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PREDMLUVA. 




bsah knihy naznacen nazvem : jsou tu otiSt^ny rozmanit6 
pHspevky k ^eskym d^jinam kulturnim, starSim i no- 
vejSim, jednak, pokud bylo mo^na, jiz tvofici samo- 
statny jakj^si celek, propracovanej§i, jednak snfi§ky nasbiraneho ma- 
terialu, jejz zatim bylo potfeba z rfizn5^ch zdrojuv upraviti v lad 
a fad. Pokousim se tedy jednak snflSkami upraven^ho materialu, 
jednak dftkladnejSimi monografickymi studiemi prisp^ti tu k ceskym 
dejinam kulturninn. Potreba vysvStliti na prvni pohled nekomu snad 
divnou pestrost obsahu, kdez ctouci vidi jakoby rozhazene rfizno- 
rod^ kusy, vzajemne nesouvisici. Zdanlivou tuto nesouvislost dluzno 
tim objasniti, ze jsou to rozmanite ukazky z hromady nastfadan^ho 
materialu, vhodn^ roztrid^n^ho a stale chystan^ho k dalSim bohdd 
studiim na sirok6 roli d^jin vzdelanosti a osv^ty v zemich ceskych. 

N^ktere statS nebudou laskavemu dtenafi neznamy aspoft 
podle nazvu. Proto se zminuji o vznfku f6to knihy. Byl jsem vy- 
bizen z nekolika a vaznych stran, abych aspofi . nektere clanky, 
roztrousene za sest rokfi po ruznj^ch ^asopisech a publikacich, vy- 
daval souborne, ze by pak byly pristupnejsi. Po letech ze se nikdo 
nebude procitati spoustou rfiznych ^asopisfi a kdyby kdo cht^l 
cerpati ze ^lanku n^kter^ho, n^kdy by se ho ani nedohledal. Upo- 
slechl jsem op^tneho vybidnuti a podavam tedy nektere ze svych 
clankii ji^ otist^nych. Clanky vsak do si ova otisteny tu nejsou. 



- Ifl 

Sf£* - - 

'""' k2*lS*ov^J^'lio studia m^ho a nekter6 . 

■ny jsou docela znova. Mimo to 

»ftii!§^ftffl^^^'C?' -^^Sf'^ff^voii- ^? totii iiavazuji a <;p^adam 
^i^iU<||}:K^.«9[h«i^^*' ,kulturni historic ceske. s celi- 
8|A?3Bb^l^HLHj^iiMt»zdalanosti a osv^ty, dovolavaje. 
R'^£SM"H''VSi<B>iB^!J'hoslovanskych odborn^^ch lite- 
l?tQpiS*!!^^'itSlll«H^€ho zvU^tniho upozorn^ni. 
«rfififli'||lili^9ri^'t;astii^mu-za op6tn^ se'staveni ' 
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. •*!*» •??• "Si* "Z^* •fia^ 'Si* "Z^* •Z^* 

ind§el do (Jech vsecky vy- 
ely a pfipl^taly se jako ne- 
ynikala zejm^na od druhd 

V " 

t Cech. Tak se vloudila do 

i^icultury. Uhlazeny mrav po- 

ba titernym, casto rozma- 

feQsk^tpi, byla prfleiitost 

_r!ii|i "S" •'^' *B* *B* ^ ^ 



^g"^^^ zaimych pomeru a .ie 
v,^«*«^-.-^ -^^^^«^««.— ^ -p,- ^- -p«-*®*i*wsSya- '^ pohlavi zenskdho saaha 

-.^«., «i. a. <• a. da <^ ^•^m^aa pohlavf zenskd 'hle- 

nlrodu tomu kte- 

od ruznych spiso- 

_> G. E. Klettena^) docedi 

" ^ -. 0Q oa  ^M^S^^^^S^^ orieatalskych u A. Hai»t- 
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be^ im weiblichen Geschleehte, 
e zu erhohen, Gotha, •1792. 
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psan^ kttize B o 1 1 i g e- 

ajfmav^ra spise, do 

litky z rozmanitych 

sprSvy V krojov3fch studifch kul- 

tomto mbte o veci Sire vy- 

"^■i!i*ja^i''H^°"'"^"'*"™'*^^ pomerS zanesl zShv 

'■•^i' W»^Bjft a nSdhemym krojem dostalo se 
I3|H|^^'*^'^'^^°' ^ barveni tvdfr — H^eaf. 
f w*fl*^ •cUaoS zdbavn^ druistvo. V jedaom 

ii>^eg.||i'^a, o masopifitS dm% feholnice, 
4¥ll^»^6??ily eervcDjim Uiidlem ! Text listu je 
— i»«|g(t0^5r^^io vykladu, a ceoi tedy pochyby, 
■A -».u»:..ifc.,. _^g mfn^no. 

ve stolett Xni. bylo jii umSId 

..™.™.™ J^^* ^^^° P^' vSeobecne oUibg Kfiidla') 

■ife?^^?^^^''*^*''^'^'^^ ^^^°^ »I>esatero kdz^nie 

_ -jgjiy naliceoe. Mel patrn^ trpkg zku- 

jhlo se tak, ze nabylo povesti ne- 



ihch, kdoz se licl a ke vSemu jegte 
Uiil lu dosti vhodc^o pfirov- 

■ft>*ft. * Tak jest Buoh laskav na take, 

'tS^R' • pnlvS jako na rytiete 

•ggr^,^ kral, jemuHo dobfe vSfc, 

f.i'|£»*891teeo5cenen im PiilZiimnler einer reial..-^ 
.^^Ci^hero- Podobn^ .pcdvy u Dra Ed M 
jic.M(»|fl,^ti»8fi.Bnd modern times, London 1878 
S^.'R'^S^I^-^og'mus, quatenus proat vobis' m<.liu3 
■■■"■•""'•^^••^JHnatibusdecorantes-et ficticii colo 

. .iij»8,'ir'' ""■ "■ ■"• 5'^ 



O LICENI a SLECHTfiNI TVAfll 



pojme jej u boj nSkter^ 

a zkuSije jeho viery, 

an sS pfijma nepfAtel sv^ch 

a vstav6 klejnot jich 

i zbie mu Slechticev ranoho 

a je§Ce chce viece toho. 

I jde pfSd krdl, toho taj6, 

a jeSCe na sob5 jmaje 

vafnrok neb tvdf nepf^telskii 



a prosie u nSho daru : 
nezdd mi s€, by jmu co dal, 
snad by s6 viece rozhnSval, 
i kdzal by jeho stieti. 
Taktei ty, jeito se Hdie, 
V d'dbl6v s5 vafnrok obldCie, 
p6jdu, mnohe pfeluzujf, 
a mnoho dus zahubuji.« 



Rymovni'k vyhrozuje Ifcenym zendm, ze Boha hdevajf: 

»Hubend 2eno, znamenaj, 
a d'ablovy tvdH zanechaj, 
kdyi jm4§ ten vafnrok na sob5, 
vfime jmds BuoSi hnev k sob$. 
Chce§-li Bo5i milost jmieti, 
musfs d'dbl6v klejnot snieti.« 

V tyz asi rozum vy^^hvaluje kupec Masticklf Kcidlo '^) panfm, ku- 
pujfcim masti, doddvaje k tomu, ze hfisn^ Kcidlo dusi neprosplvd: 

>Lidite-Ii sS, panie, rddy, 
tiito mastiii pomaXete HCka i brady; 
tat' sfi mast k tomu dobfe hodi — » 

• ale dusit' velmi §kodi.« 

V 

Stftny prozrazuje ne§etrne, jak se lide posmfvaji nastrojend zene: 
»Aj kakrf je hrda! majic riisce, nevie, co jest. Ulfcilaf se, nenief tak jindy!* *') 
Jinde poddvl ndvod, jak dluzno tupiti Ifdenf pfed podobnou zenou nastro- 
jenou : »Llci-li£ se, mluv pred nf o torn, kak jest to stydkd, vec, tak sefedne 
mazati se aneb cizie vlasy na se cplti; a kak take casto v hanbe bude 
proto, chtiec cest mieti Kdyz to do nie uzrie mudrf, za bldznici budii ji 
jmieti a jine panie, jesto snad z5^idie, by ji cl^lily, pronesii na ni, a budii 
j( smiech vdleti a casto sv^ vlastni celedi mosi se kryti, stydiec se jie v torn, 
chtiec takd mlada se zdd.ti, skoro se sstard temi lf6idly.« ") 

Z uvedenych souhlasnych posudku licidla starocesk(fho vysvitd, ze 
bylo Kcenf z miry rozsfreno mezi zenami stol. XIV., oz^vd-li se proti nemu 
tak ostre hlas mravok^rcu souvekych. Zejm^na Stftndmu bylo Ifcidlo soli 
V ocich. Bez obalu a trpce povedel v knfzce o sachu: *^) »Rkuf o licidle, 
zef jest tp vec velmi stydkd., s temi se mazadly posobiti ; a k tomu, kterdi 



'0) Vyd. Dr. J. Gebauet, Listy filologicke, 1880, 102. 

*•) Vyd. Vrfatko, 14. 

") Vyd. Erben, 99. 

•3) Vyd. Ferd. MenCik, 1880, 25 
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*^^:_^^Jft'i2gT^ .9d'i^1^n^WiKena a budef jako vafend, vyUhndc 

tohoto jakisi nevrlost oebo staro- 
^^ .^.. ^ souv6kym panndm a panfin, po- 

'^¥^ii^^''H96f°^ ^^""' '^^"^ ^^ *'^''' "^' ^^^'* 

„ 'J§?a*fy^2'.9'.^^''°f i^s™.^* t»'e<^^ti °^ tvdjf tak 

pS'-NttS^^i^flWilff^ ^^^y ti^e^f (^i^): 'Neclivftlf na 

^IB^lS^B •HXssifikttlavujf, chtiec j^rdsaymi byti a jind 

sS{^(lttB%%])S&9a^''S^fB^^°^ pohlavf bodavym posm^Skem: 

fN''S^S)|t^t'B''tt?^^''J'' '^"'^^ '^'''^'^^ ^^^' ^"^^ ^^~ 

SaggFigJgl'jptS^JiMio^ sobe Cela trhajf, Sklubou ...'") 
l]&t.9^1fi^«t'S^1tt**4^o. ^e l<6ea( tvdH bylo obilbeoym 
|lSl^^£^jB'|P^Cl^t( XV. Stesku neubyvd. V diva- 
'¥fi8t;^''l^^i3S;^pl'''js Satao ultcen^ ieoy, pravS 
^1 Nathan. Jl poletfm sem i tarn, 
liiBtce Dei Boha zlato, a panfm, aby 

Os^^fel^S^'^S^^r^ ukrdtfme. VIechay teroymi bar- 

(!^.^ Ii6f, proti Bohu, pcoti svdmu Stvo- 

^kVE^^StH^^SBUciaiti, nez BSh je chtel mfti — 

**i^''^l^^ll^^'' ^^y ^^ llbily, aby l^u u mu£S 

:bi|^i^:^^ ^nk^^Sech mravoklrcu staro&skych ve 

. • * _».-ia--!- ' 

_ _ 'ychom se urfiit^ch nSjakych zprAv, 

nJ^ilR-^^eji^'^ to se docteme zprdv o torn v her- 

:G^^^ffl;C^jl«?^di rukopisy podobn^ byvaly pfe- 

' ■■• _ «i'^^j^^^^|fc,fy(.li y domic Dostech podle po- 

>!M^]^4ii*^ ^kud moind starSlch, puvodnejSlch, 

'~ '^Ecjj^STia masti, na Hcidla v nikopisech 

'mS^v^, nen( potfeba uvidSti. Staroieskg 

I;§S'SSE®3EJft^^tku t^to stati, pSvodnf. ZvliSte 

•A' — .. - ^.^lelych z Idiimy a sloiiW prdce 

j^j|!ii'rfS. briny z rozlifinych, hlavne latin- 

Wzm^^^^^°'> ^ jinych, ie do nivodu 

ri*iT*uAzory lidove; pusobila tu zni- 



k^^:^ 



IWgjfilSCBg^WiJajp^ des 14—15 Jtitts, 1 
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O LICENI a §LECHT£NI TVAfll 



most pffrody a jejfch sil \66iyfc\\. Aby se panna Hbila, navldf recept, 
jak dSlati masf na tvdr vedle vSeho jin^ho z libedku a pod"., jak doklady 
zevrubne ukdif. Schvdlne pfibfrdme do ndsledujfd sau§ky zajimavych na- 
vodS staro^eskycU, vypsanj^ch v^dy z puvodnlch prameau, kromS Ifcidel 
opravdovych tak^ prfbuznd recepty namasti pr©ti tv^ri »ne6istd<, »zbadand«, 
proti tv^i »piehavd« atd. Zasluhujf* aby aspon uk^ky z nich prozradily, 

V * 

jak staff Cechov^ byvali dbalf lipravy svdho tela, jak neSetrili prdce, aby 
tvdf byla lepd, spaaild. 

Rada receptu zapsdna v nekolika rukopisech univ. knihovny prazskd. 
Proti -^chrastavd, uhriv^« tvdfi ^vedle jindho radl*^) Idkaf starocesky: 
»YjezrQi tfi loty sfry, ztlucif, priciniz k tomu puol libry^sddla veprovdho, 
pomai tiem chrast, pomui*!« 

Kdo mel cervend m(sta na tvlfi, chystal si proti nim mas£ timto 
zpusobem: »Vezmrvfna vlaskdho jako ctvrty diel zejtllka a vezmi bielek 
dvii nebo tfi vajcf novych. Bielek rozdelaj a vezmi dobrdho zdzvora a bobek 
novy a *to oboje ztluc v moMiefi, af toho obojieho bude jako zalud zvieci 
a to v§e smes s vinem a s bielkem v novdm hrnecku, zvaf to, af bude 
husto jako ka§e, a k tomu vezmi kafru jako jpecka. viSnovd, a to spolu 
smes a potom vezmi tu masf a mai miesta crvend na tvdfi. A tof mine.« 

V 

(Tamtdz, L 213b.) Mdne slozitd b^y nilvody dalsi proti tdmuz. Casto jsme 
je iftali V jinych, pozdejSfch rukopisech: »Biell miika, kozie zluc a jary 
med a mai tiem tvdf a bude§ lepy.« ^*) Jinak; » Vezmi mot^l a ztluc a maz 
tvdf a od toho sejndej komuf tvlf uhfivie.c 

Prostd jsou tak(§ nivody na 1. 218a tamtdz. Kdo md trudovatou tvdf, 
» vezmi liliovy kofen a zetfi s kozfm mldkem a tiem se na noc mai a bude 
zdrdv. — 

K tdmui: Vezmi cibuli, upec v popele a vyddve z nie vodu, maz 
Ifci na noc s kozfm mldkem. ^^} * 

K tdmui: Vezmi hofky lupen a vaf it vode a my se tiem. 



•8) Sign. 11C2, list 185 b 

*®) Srv. 1. 218 a: >Komui t\kf uhfivie, vezmi bield miiku a kozf 21u6 a jar^ 
med, maz tien tvdf a budes lep^.« Srv. rukopis tamt^z, sigM, 17B18, 1. 44 b: >Proti 
pih&m na tvdfi, vezmi kozi i\\i6 a muku jc£nu a mej2 tvdf sob^ ^ 

'°) Srv. rukopis tamtei, sign. 17H23, list 308a: »Ktoi md tvaf nedistii, Skaredii, 
udifi takto: Vezmi cibuli peSenu v popele i vydAviz z nie tu miezhu a ma2 sfi ji rdno, 
a veCer, smieSe s kozim mlekem, a budet' tvaf Cistd od kaide poskvrny.« Pod. rukopis 
17G91 list 33b: »Kto mA neCist^ li'ce, vezmi cibule a upei ji v pop'eli a vydav tu 
vgdu z nie, ma£ sob5 lice na noc, smiSeje s k )z(m mlekem, a budet' dista.« Jeito jsme 
se n£kolikrate» setkali v pozdfijSich je§t6 sbfrkach lekafsk^ch rad s timto ndvodem, 
soudfme, ze b^val osvedcen^, neb aspon ie ho bylo hojnS uifvdno. 
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zbieraj tuk a tiem Spikem 




:*imi 



zase nSvod : "} »Kto mi tvSf 

__ _ ^''^I^Sl^ ™(" ^istu- A takto ji miS delati 
'^ajM(njP|l£|jelenfho loje a kafru kventUk, airy 
%Hi9<i)|J^ig&!S9Wii^JcveDtilku a vIna vlaski^ho I2(ci a to 
'^^I'^fi^'^t^Vil f^*'""^ hromadu vsuti a rozdelati olejem 
pjVfldSiJSf^B^BfA G^iW^m a medem jarym a toho ufiniti, 
4 BS IS'l8tH-'!l!^^WA^e V hromadu smiesiti a tviH sobe 

litte' 



I 'A.' .•?_?!?_ r: . aft. y. _ 



ikvaf 



Proti trudovat^ tv4fi toto 
vodu horku a vezma to 



"" "l^*^"-^^P^t»3 vyfezan^ho a ztlu(^ to velmi dobre. 

"|^!|^^*^t§pii — a to 6n^asto!«") 

icSSic3fcp^j5!3^^^'-^''*'^'' mohl se docfsti v tomt^i 

ii|^lsS0K4^^>||*diti masf podle rady nal.-iayb; 

„_ .».• ?|^>^ s vipenayin liihem smiesf, viecku 

:^i^ata tvit ucisti, ktoi*. se jfm casto 




^-Og»||*eni!y se fiasera, Nekdy bledbst tvdfe 

ffmenec, iervenost Hce byla pova- 

■^ tak^ raSailo.") V odvodech staro- 

mfoka o ba[v§, PfiliSaS 6erveDOSt 

Ckar starocesky o torn rozumuje:") 

_ ___ _ t^Sk4 a to dvornii cervenosU jakoito 

iJ^Jj^k^^fi^U^aSStC^!'^^ taky poch^zie z mnostvie skazl!^ 

Pi^^^£^£^|'^^'S^l^'^^^ proti podobn^ zarudlosti obli- - 

n^fe3ftjCKi''0itredky, zapsaa^ ua 1. 3zb s aA- 
piSia|Spatrne pSvodu ruzndho. Nesnadno 
B^r^^eimi krev bykovii a zmaJ j( sobe 

^^^e^^K'^b^lk^ bude mlje 



esice anebo v letniem . 



o liCeni a §lecht£ni tvaRi 



^asu, vezmi svinskdho ml^ka a raaz jim sobe 6astokrdt tvdr a nevychdzej 
na vietr, dokavadi ^JiebudeS jmiti tvlfi cistd. 

Aby sehnal piehy s tvlrf: vfezmi ty jah6dky, ktery slovou malvice, 
a vydav z nich vodu nebo vypal — a lepef bude — a tii vodu tvdr 
myj casto a minuf piehy s tvlff. 

Proti piehdm na tv^ri.'') Vezmi tykev lesnl a zetH ji a potom smhs 
s vodu a tfm myj casto tvdr a to sobe cih za tri dni a zbudeS tech pieh 
s tvdri!** 

Snad nechybili jsme pravdy, soudfce, ze 'je-li ndvod slozitejSi a stro- 
ienejsf, byvd pravidelne upraven z ucenych sbfrek stfedovSkych cizfch. Za. 
to navody prostd, kde uzCvdno bylin a jinych vecf, po nichz netfeba v do- 
micaosti a pffrode dlouho se shdneti, podobajf se vsem jinym lidovym 
prostredkum Idcivym. TOhoto druhu' asi byl ndvod predchlzejfcf i dal§(, 
zapsany na 1. 33a: »Kto md piehy na tvdri, vezmi fefichu, zetri ji s medem 
a priloz na ivdr a^ sejdiif vSecky piehy doluov.« 

Na potvrzenou, ie ten ci onen recept je pusobivy, ie spomdhd, byvd 
V mkopisech nekdy poznamendno, ze se masf osvSdcila, ie je to »skuseno« : 
>Kto md tvdf zbadenu: vezmi oves a vysu§, zmelii^ jej anebo* zetri dobfe 
a delej liih z toho-a omic^eje riiiku v torn liihti, kladiz sobe na tvdr tu, 
kde sii ty duolky, a tu vodii myj, om^ceje satu za tfi neb ctyfi nedele, 
a naplnief se na tvlfi velmi dobre, a tof jest sku§eno.« 

Kdo chtel mfti tvdr peknou, bez poskvrny, a recepty uvedend ne- 
prospely, mel na vybranou a zkusenou je§te dfouhou fadu ndvodu jinych. 
"Radii mu rukopis:^^) »Konope ozimd maji tuto moc: kto md na sobe 
nebo na tvdfi zlitinu aneb kde^koh* ten vezmi ty kopope, dokudz jest 
v nich semenec, a namoc je u vlaskdm vine za tn dni a za tri noci. 
Potom to proced skrze riichu a umyvaj se tiem casto a sejdef zlitina s tvd.fi. « 

Vedie bylin casto cteme v staroceskych hojivych prostfedcfch o ca- 
rovnd moci hadove. Byvl to hadi kuze, hadf oci a zejmdna had( krev. Tato 
s lispechem pom^ala, kdo mel tvif neslicnou. Pomazal j( svoje skaredd 
lice a byly »uslechtild«. Moc jej i lice na v rukopise teze knihovny.'^®) »Takd 
krev hadovd jest mnoho u§lechtilej§f, nez balsd.m a to jest castokrdt od 
tajnych mistru shledano; nebo kteryzkoli clovek tvdf svii j( pomaze, jako 
slusi, ten bude m(ti tvaf cistu a uslechtilii bez nedostatku ai do smrti. Tak6 
kteryz j( clovek pysky sobe zmaze, cerveny budii jako riibfn za dluhy cas. 



^') Doslovnc otisknul Ign. BeSdk z rukopisu z r. 1542 v Cas. Matice Mor. 1880, 16. 
-*) Tamt^z, sign. 17B18, 1. 127b. 
n Sign. 17H22, list 357b, 358a. 
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ziistf, *coi. jest nelep^ho a nefii- 
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'^Jfocetli, ie libeCek ml velikou moc. 

H^^ova Rostlinstva (243) podnes die 

l«¥9#«l*Bbskgho dodivl libeiek krisy a pS- 

"""*" podoboy rozuin: '") »Kto chce 

ohoh, tato masf zhdnie doluovt  
koprovy rovnii mieru, •vafii to 

. _j*p6kuS, potom vezmi mydla beni- 

Ji<Bf^Jg^Sl s tlii\ dobre, col si zcedil, a tfm 

""' ~  ■"- " t^ vody zcezeny, a tii mast[ se 

po nekolikrlt a v brzkS chvfli 

a siuSs s octem a nechaj tak za 
I ^e un^j vaje^nym 

415^^1^^^^^^^^ libe^kovy a semi In^il^ a korea 
»gi VaHi to a tvif svii tfm myj." 
:ftiti masti pro uSIecht^nf ivArl '^af 
•inSki k'roiD^ mastf a Kcidel pCvaly l^ky^ 
;£^ce5-li mieti dobrii barvu na tvSri, 
ly s5 tiem." ") 
'zaS^^4l*^]'*'^'^y ™^'y (^^ay) dobnj barvu i 
iT^H'S^^^'i-'''' dobr^ barvy na tviri, ta jez 1 
S*-KikS^>lKS^^3^erveiid, tehdy vai bukvici v star^m 

ittr 

j^E^i^>dy, jak robitl masti, podobn^ ne- 

"^*^i4 pant nebo panna ma zlut^ fleky 

<^6ici a zetH ji dobife a prosej skrze ' 

rM^fr^ajta ztlu^ to vSe V hromadu a ma2 

^.i^u<g> He(^au vodii.i 

Z^i3TO-2ife(u^iije nikopis jmeoovany rozmanitfr 

"Isi^S^^a^^- Kaidy mohl si je doma t^mef 



s^-. 
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4r§ecky porfditi. Majl proto cenu vet§f, oez jm6, propletenc latinskymi ndzvy 
lekdrnickymi. Je v nich spetka lidovdho Id^enL Na 1. 44b, 45a zapsdno: 
»Kto md piehavii tvlf, ten var miiku ovesnu a muku z bobu a zvaf u vode 
a zmaz tiem tvir sobe. 

A nekteff dadie skofici meke ztluci a smieSejfce s li'tym octem, 
i kladu na tvdr, 

Jinak: Tak^ petruzel zvafen^ u vode a polozend na tvdr anebo vinn6 * 
kvasnice, mazany ^asto na tv^r. 

Jiny \6k: Takd muka z lupen6v, jeSto slove mensf bob, vodu teplii 
rozpu^ten^, a tiem kdyz bude casto tvlf mazand. 

Jinak: Take ktoi by tvlf na vecer ^asto mazal huserovym sddkm 
a rdno zmyl teplu*vodu s mydlem. 

Nfekterl mazi sobe tvdf olejem mandlovym, v nemzto sfra pfepdlend 
byvl^ a rozpuStend. se) 

Ktoz md zbadanu . tvdr, ac ta nemoc behem prirozenym byti zarov- 
ndna nemuoz, avsak m6z' byti ozdobena, protgz vezmi sldie huseroy^ 
aneb ka^eroyo a tiem ustavne tvlr mazati a rano vodii otrubnii aneb 
V nlito viola suchd varena jest, *a tfm se rdno umy.« * 

Pfseri novoceskd prozrazuje, proc md dcera Safdfova tak hladke 
a jemnd lice, ze pvf si je i3;jl<§kem, smetanou umyvd. Znd jiz nds rukopis 
tento prostfedek: »Ku ozdobnosti tvafi takto sobe nekteff cinie: ml^kem 
teplym na vecer tvdf sobe um'yvajf.« 

Znl ddle pusobivou moc libecku, o niz jsme se nahofe zmfnili. Roz- 
vldone navMi, jak z korene libeckovdho a pfiprav jinych moznd zrobiti 
masf na tvlr. Laskavy ctendr se podivi, ceho vseho tu potreba: » Vezmi ^ 
kofen libeckovy, ^ nehozto vytiskui vodu a druhdho lothu zdzvoru ci- 
stdho a biel^ho, coz muozeS mieti, puoldruhdho lothu tutia praeparata, to 
jest tutian v krdmiech i V3 lotu. To vezmi v apatece a tak ji napiS, kdyz- ji 
chces mieti: tutia prepafata, jinak se nedoptd§ — a jestlif z^lena sira, tak 
neco, ty v§ecky veci kazdd zvldite^ztluc ciste na prach. Pak kdyz chce§ masf 
delati, vezmi sddla^ coz muozes, najstarsieho, od deseti letech neb viece 
neb cfm starSie, tiem jest lepsie, a to mds mociti v kalkusu cistt§m devet 
dnf i* noci a potom v ciste vode, ai by soli nic nebylo cfti, toz pak vy- 
brati z neho zilky i kozky ciste a to vse spolu ztlu^ v mozdieri aneb aby 
tfel na kameni* kurentem, jakoz maldri barvu tru, a nic jineho k torau ne- 
pridneti nee tiem sddlem rozdelati, jakoz chces husto nebo zidko mieti. 



"•'*) O nSco ni'ie tamtez: >Na veCer pomaz olejem mandlovym tvifi, v n6mito 
sira zbielena anebo pfepAlena anebo zahasovanA « 
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A tak u zddn^ho ohne nehfej, uez coz pravfm tfenfm rozhrejeS, a musics* 
vsf silii trieti dobfe za hodinu neb za dve a potom v puSku vloziti, jesto 
by V nf masf nemohla hafti, ale chovaj v pu§ce vzada sitie, aby ven 
vuone a sfla nemohla a maz se po Uzai v horce na cistd tvdf a opet 
kdyl chces spat na loze a vymyi sobe tvdr, tence a tri tarn vnitf aneb 
na zivote, kdez se hodf, a to cin vzdy casto a hned mine prec, ale vzdy 
se maz v teple, kdyz by chtel mazati.« 

Vypsali jsme tu z rukopisu starych fadu ndvodu, jichz staff -uzivali, 
aby si tv^f zuslechtili. Kdo se probird vetchymi listy, na nichz navody 
ony psany, docte se po strand,ch nebo nad carou vselijak)?ch pozn^mek 
bezdecnych i nelichotivych projevu nelibosti, ze se domneld moc liciidla 
nevydaf ila, fe nevf pfSfcf, kterak masf delati, aby pusobila, it to lez, smy- 
sldnka a pod. Zdd se, ze se mnohy a mnohy pokousel, aby zkusil zdzracnd . 
masti — lecktery nepochodil. Odtud pozndmky hanlivd, odtud listopky. 

V 

Ze vsak nepozbyvaly navody vky, svedcf nejle^pe to, jak neustdle jsou za- 
pi^ovany do sblrek Idkatskych domdcich rad. Jsa neodbornlk, neumfm 
o receptech vypsanych §ife hovofiti. Uvedl jsem fadu signatur rukopisu 
lekafskych univ/kuihovny pra^ske a byl bych tomu rid, kdyby odbornik 
veci se ujal a jda po sigaaturich tu jmenovanych, zevrubneji se ndvody 
obfral, neX historik, nemaje pfese vsechuu dobroa vuli nezbytaych vedo- 
mosti prupravnych. Kdo vf; echo by se cetbou onech sbfrek je§te nedobral ! 

To vsak mimochodem. Abychbm se k pofddku vrdtili, vypisujeme 
ddle ukd^kou z pozdejsiho rukopisu, az z polovice XVI. stoleti: ^^) »Proti 
skared^ a flekovat^ tvdfi: vezmi rmen zabf z mocidla, ztluc jej dgbfe 
a vydav tu vodu z neho ciste v sklenici, nechaf se ustoji a tfm mej tvaf 
na noc.« . ' • 

Podobny ucin md bylina konsky st'ovfk podle tehoz rukopisu, 1. 92: 
»I^do by mel fleky na tvafi, vezmi konskej sfovik i s kofenem, umejz jej 
ciste a skrdjej drobne jako kfen a moc jej za tfi dni. Potomne zduc jej 
v mozdifi a CO se z neho vody, precede jej skrze sat, natahne, t(m se maz.« 

Ndvody pfechazely z rukopisu do knih tisteaych a tak s(feny byly 
mezi lid. Tudy zejmdna strojene ndvody z cizfch spisu stfedovekych rychleji 
vnikaly do domicnostf staroceskych nez drive, kdy byvaly zdlouhave a perne 
pfepisovlny se vsemi jinymi. V bylinafich starych jsou tisteny rozmanit^ 
rady, jak^ jsme jiz uvedli z rukopisnych sbirek. Abychom daleko nechodili, 
otevfeme Herbif Tad. Hdjka z Hdjku, ^') kdez pslno me«i jinym na 



•*"=) Sign. 17E42, 1. 87. 
^■) Vydani z r. 1562. 
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. 25b, ze se kafr »pnddvd tak^ do UcidL« Pripojen zdroven toho doklad, 
jak delati masf na tvdf : »Vezmi vodu ruozovii s kafrem, pridaj k nf medu 

V 

a schovaj do sklenice. To tvif 6istf, fleky i zlitiny stfrd doluov.« Ctouci 
* se rozpomlnd, ze s kafrem jsme se jiz setkali v receptech, dHve jii uve- 
denych. 

Jinou rada napsal Hdjek na 1. 2b: Z kosatce »prach s elleborem' 
bflym to jest s kajchavkou a s dvema dfly medu rozdelany, pihy a jind 
fleky na tv^fi i od slunce obhoreninu, kdoz by tfm sobe tvdr potfral, cisti 
a stfrd.« 

Z ruznych ndvbdu Hdjkovych zminujeme se jeSte o t)leji mirrovdm 
na tv^r svraskalou. Vybeluje Srlmy a vyhlazuje tv^r Skaredou. Kdo jej chce 
miti, 6ti n« L i8b v Herbdri Hljkove a cin, jak ndvod radf, v tento 
rozum: »Zvaf koUk chce§ vajec na tvrdo a zfez s nich vrch pekne doluov 
a vynma z nich samy iloutek, vsyp do bflku mirrhy na prach ztlucend, 
prikraj zas prvnim vrSkem skrojenym a oblepe voskem, aby ten vrsek 
doluov nespadl, vstav do podzemnfho sklepu, kdez velmi vlhko jest a trebas i 
zakopaj do pfsku i nechaj tak std.fei ctyri nedele. Potom vynmi ven a najdes 
m^rrhu v olej rozpuStenou. Skutkovd takov^ho oleje jsou tito : §rd,my vybe- 
luje a tvdr svraskalou castym pomazdnfm vyhlazuje.« 

Kdo protomedikovi krdlovstvf ceskefho Hijkovi neveff, zkusiz treba, 
zda udnnejsl'je rada M. Jer. Brun§ vejka: '") »Polejkovd voda cinf peknou 
tv^f, aby se ji casto umejval. Tlz voda zahdn( trudovatost a rozsedliay na 
tvdfi castym umejvdnfm a potfVdnfm.« 

Vedle vsech navodfi s delsi pripravou, pri niz bylo potreba znamosti 
bylin a jejich moci, nebo snad ruzaych lekdrnickych prepardtu, Slechtil si 
lid — jako doklady toho jii byly poddny — oblicej zpusobem prostej§fm. 
Prvnl bfeznovy snih, schovauj^ ve skleuici, roztaje se ve vodu a kdo se nl 
myje, bude m(ti oblicej cisty. Aspoh ndhodou jsme zahlddnuli radu podobnou 
na prfdestf knihy, vyd. 16 13 v univ. knih. pra^skd: ^^ »Brezna mesfce po- 
nejprve kdyz snfch prSi, aby nazbfral do slunce (v^chodu) a do sklenice 
dal a potem se s nf myl. Slunce ho nevopdli.« — 



Ve stoletf XVI. bylo jiz li'cenf panen a panf ceskych tak rozsffeno, 
ze mravokarci nesta^ili touziti na ne. Hartusili jeste hure, nez mravokarci 
stol. XIV. a XV. Nebylo to pouhe hojeni tvdfe chorobou znesvafene, sha- 



^*) Kftiha o dystillovdni, vyd. 1569, 1. K6. 
39) Sign. 54C69. 
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nenf pih s obliceje, nybri opravdovd Ifcenf, barvenf tv^rf pro okrasu. Uvo- 
zovali jsme posud ndvody staro^eskd, mezi nimif vetSinou byly recepty, jak 
mofnl tvdlf zuSlechtiti jaksi Idkem, hojivou moc( bylin a pHrodnin vubec. 
Nynf bude fe^ p Ifdenl .v ui§lm smyslu, o malovdni tvdH, NejobycejnejSf 
licidlo tohoto dmbu byl plevejs a mydlo zvll§f pf ipravo van d» 
V divadelnl hfe Selsky masopust upomfnd dev6e selskou dcerku: **) 

»K^2's sobe zbarvila lice ! 

Co2 nem^S doma pleyejsu? 

Anii's nezmastila vlasuo! * 

Kyi's mejdlem dclo zUCila, 

aby se tim lip svitila'.« 

Z Bendtek dovdzeli tebda pro kroj a stroj cesky vSelijakd^ veci. Pri- 
vizeli takd plevejz a mydlo na licenf ienskd. Nasli jsme kdesi v staro- 
prazsk^m Inrdme podle inventdfe z^ r. 1610:*') »4Va libry benltskyho 
plevejsu.« Tu mdme svedectvi o plevejsu a ve zminen^ hre divadelnf 
doklad o mydle. Kdrd opet devce onu dcerku selskou, proc se l^pe ne- 
vystrojila, nenalfcila — to ze by se teprv mlddenci libila: 

> Mela's tak^ vody zhfi'ti, 

benatsk^m mejdlem se zra^ti! * 

Tu by teprv peknd byla, « 

ach, jak by se mu libila I « (142.) 

Vytka takovd popudila Johanku. S nevoli odmitd fintivd druzce : 

>Potepto, kd^'s to spatfila, 

abych ji se kdy li<5ila?« • 

Lfcidio byvalo barvy ^ervend s ndlezitym prizpusobenfm barvy bfld. 
Tak usuzujeme z techto dokladu: Ve spisu, ktery vydal Jan Strdnensky *') 
popsdna pysnd a marnivd zena, kterd »tvdr svou 6ervenostf barev a roz- 
licnym Kcidlem« ozdobovala. Touzi dlle Simon Lomnicky") na vrstev- 
niky, ze »majfce tvdfe blede, chtejl sobe udelati bfl^ a cervend, a kteri 
maji vlasy cern(§, chtej( mfti rusd. Kteff majf vlasy rovne, delaj{ sobe kuce- 
ravd. A tak nechti na torn pfestati, jak jsou od Boha stvoreni, ale hkd( 
aby vzdy nejak jindce byli prepotvoreai.c 

V 

Podle Blahoslava nebylo v Cechdch li'cenf znamo. Pfsef v ten 
rozum: **) »Nechci tam na to §irok^ pole jfti daleko. Bojfm se, ze bychom 
se.tam divnych frejifskych ndstrojuv a osidel dobrali. Uzreli bychom tam 



*») Vyd. J. JireCek, 1878, str. 136 

**) Kniha archivu ra. Prahy, L 11 74, 1. 362a. 

"^ Knifka utgsem', 1579, I. B7 

^^) Pejcha zivota, vyd. 1587, 81. 

**; Spis o zraku, vyd. 1550, 1. 05. 
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malovdnf tvtff, yrask, pih shdnenf neb bilenf a jimi blysklhf — pomijfm 
toho vSehoj neb toho u nds nenf.« 

Ze se Blahoslav mylil, dokazuje fada souhlasaych svSdectvf opacnych. 
VSech nemdilme uvddeti. Jsou rozvU^nd a nekterd skoro nezdzivn^ pro 
ih^i ctendrstvo. Mluvil totiz Inravokdrce starocesky bez rozpaku^ neSetre 
nicehoi nic krdsndho pohlavi. Poddme proto doklady jeri u vyberu a zkrd- 
cend Leander Rvadovsky tepe osrfe zeny, jez »maz{ Ifcidlem tvlfe 

V 

svd. « *^) Jemu pf isvedcuje Stelcar Zeletavsky, vytykaje hf fSnym, mar- 
nivym vrstevnicfm : »Na tvafi a£ jest Kcidlo, aby vzdy dokonaly Slech 
dkbla!« *") * 

Vytky podobnt^ oplyvajf citdty ze sv. pfsma a sv. otcu, az unavujf- 
cfmi. Modernf ctendr ^ nechtel by se v§emi probfrati. Horlf na pr. v ten 
rozum Adam Klement Plzensky v mravokdrndm sv^m spise**) na 
pychu zenskou, na vSelik^ »zbytecn^ sperkovinf, l{cenf«. Neietrne prozra- 
zuje na panny staroceskd Sim. Valecius v knize podobntfho obsahu:*') 
»Mnohd se k tanci ufifluje, obKze, pf ifermezuje.« 

Podobd se, ze tato zmfnka o fermeii nenf ledabyld. V takov^m roz- ' 
umu i jinde jsme se ji docetli. * Pfi vycitkdch o spatndm vychovdnf roz- 
povldal se Math. Vodnansky:") »A v pravde mnoho se nynejSfch 
^^uv matek nachdzl, kterak Herodiady v torn nlsledujf, ucice dcery svd 
tancovati, klevetati, po panketfch a pfdstkdch se toulati, tvdfe sv(§ Ifcidlem 
a k tem podobnymi fermezi barviti, Slechtiti, oci plevejsem natirati . . .« 

Tak byvalo. Ucily se Ifcenf druzka od druiky a hfe§ily v§ecky. Rymuje 

V 

o torn Simon Lomnicky, uzivaje zase vyznamu > fermezovdnf « . Povzdy- 
chuje vCcny tento mrayok«irce: ^®) 

»K tomu se nCkterd HCi, 
a jedna druhou v torn c\i6i, 
aby sefermeiovaly, 
pSkn€j§i, krdsnijSi se zddly, 
nez je Bfih rdCil stvofiti, 
tak se hledi zpotvofiti.< 

Pro6 se li'^f, zejmdna vdand zeny, prozradil jinde — ab y se Ubily 
Sffe o torn hovofi s pffdechem ^Jveracivosti v rozmarn^ knize svojf:^') 
». . . na§e pan( mlad(f . . . se pekae ufiflujf, ulfci, uSperkujf, ze by se do nf 

*^) Masopust, 1580, 1. 77. 

*«) Kniha duchovni, 1588, 1. a8. 

*^) Rozkos a zvule panenskd, 16 13, 1. F. 

*8) KdzAnf kr^tka, 1614, 1. L4. 

^^j Sirokd plac aneb zrcadlo svgta, I605, 47. 

^0) Pejcha zivota, l.-c, 1. 5, 6 ^ 

^*) Kupidovaa stfela, 1590, 1. 32. 
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^N«i^^|||^0'^^*||l1H^^|ojenit, QIC jiofie ne£ jako patina 
lplSp'gi>lg.||<#}£CSil*|aujj;chod( mUdeod.. 
'£Wm^jS'^g(En|lj<>A<i|?iSi motiv horliteia ptoti Uiidlu jii ve 
^^S^4Sf8E^3i?& M ie chtl opravovati dflo BoM, chtf 
it^flB8|«?r^I^¥Sju^ii:i panny starocesk^ Adam Sturm 
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!g|^c^^^w^U^oi^, rozjfm^ podobne. Aby hMnost' 

iiiyii*J^t^^?g«^Z6ohu, jak by se zlabil, kdyby a&kdo 

j|*a^tti svevolnS: sjako malff, kdyi vidf, 

iziimejice Co mil nic, napravovati 

■liQeviv, jako Apelles malif na onoho 

pfislowl to veSlo: Ne sutor ultra 

sprav svy doma, cizfho neStrafuj : 

:i::|:r"" 



^T^'&SuiAUi koluje po mravokdrnych spisech 

_ "" " zbytednoii nidheru zenskou. 

■•vrstevQfci pysne si vedoii v kroji. 

> pohansku, jiu( nosi vlasy dlouhg 

_ ^ Na 1. 372 dl, ze jest sptestdvati 

f»fiS»t^ra^a^«tvdfeti obli^eje svSho licidly a bar- 



^? 
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vami, ovSeni spotvorilymi maskarami.« Dovozuje potom, jaky to hffch 
»chtlti byti jioacfm, nez ho Buh stvoril.« Na potvrzenou priddvd pfiklad 
ze sv, pfsma. 

Pokud vfme, nejobsfrneji rozhovofil se o hrfSndm Kcenf ien — o muzich 

y 

nedeje se zmiDka,leda v prfpadech zvldstnfch") — kazatelHaverZalanskjt^") 
Tepe ucenym vykladem lf6dla, »pfevrdcenou, Izivou, Istivou a svodnickou 
okrasu, malevlnl tvdfe, lice, ocf.« Cte§ tu, co povedel sv. Tertulian a sv. 
Pavel o llcidlech, jak horiili Jan Zlatousty a sv. Jeronym proti malovdni 
tvdrf. Opakuje, jako cetnf jeho predchudci, ze liceai je hroznd. urdika Boha 
Stvoritele. »Origines zeny ulf6en(^ velmi kdrd, ze barvami mrtvymi tvdf zivou 
malujl a to ze k potupe stvoritele 6inf.« Jmenuje ddle pramen nahore jiz 
polozendho podobenstvf Lomnick^ho o mallfi: »A sv. Cyprian v strafo- 
vdni toho hn'oha privodf peka(5 podobenstvi od malife, kteryzto (pry) kdyby 
Mky obraz namaloval a nekdo pryda^ jind liny a barvy pridal, to kdyby 
malif seznal, nemohl by ^o nez tezce n^sti: tak pry Buh, kteryz podle 
dobrolfbeznd vule sve tela nase zformoval, Ifiidla a cizf barvy, kterdz lid^ 
prilfpajf, tezce nese; nebo ktefi to cinf, ti ddo Bozf opravujf, neb radeji 
kazf . « — 

Kdo se Ifcf, snazf se dokd.zati nepravdu Kristova vyroku: »Kristus 
Pdn fekl, ze nemohou lidd jednoho vlasu hlavy sve cerndho neb bfl^ho 
uciniti. Ktefi pak se Ifci, ti tu fee vyvrdtiti a Krista za klam dlti usilujl, 
kdyz barvami tvdf svou i vlasy napou§tej(.« Na konec vytpfzi: »Buh jed- 
noho kazddho stvofil a krdsou pHrozenou sdm ozdobil : kdo se tedy Ifcf 
ten snimd. barvu Bozi . . . ; ponevadz tedy Ifcidla nejsou ozdoby, ale Izi 
a podvody, jsme-li Skaredf, tu Skaredost od Boha pfepuStenou trpelive 
nesme. Co pak? kdybychom se byli zrodili slepi, chromf, hrbovatf? Tu vadu 
napraviti bychom nemohli. Co tedy? Jsme-li krasnf, to co na krdsu slusi, 
cinme; pakli skaredi, skaredost tela krdsnymi mravy napravujme.« 

Lomnicky veda, ze hrozby o hfi§nosti mdlo spomihaji, napominal 
chytfe zeny,. aby se nelfcily, ^e tudy krdsy pozbudou. IJcidk) tvif zhyzdi 
a zneSvaff. Po letech, a2 stdff zaklepd na tu, kdoz se za mlada licila, 
poznd nemild lidiny hn§neho Ifcenf. Ke vsemu pry za Ucidlo nedostane se 
do rajsk(§ blazenosti: »Kdo, zvldste zeny v mladosti se licivajf a starosii 
v tom docekajf, velmi mrzutt^, seredn^, zlut(f a skaredi byvajf, az na ne 
by vi tezko ^ hledeti. Nikdy zldny hrnec ani kotel nebyl tak cerny, jako 



'') Zndmo, ie Tycho de Brahe od r. 1 566, kdy byl mu useknut kus nosu, 
nosjl um^l^ nos ze smiseniny zlata se stfibrein a chvilkami potiral jej licidlem iivotni 
barvy. Srv. Mikovcovu studii, Tycho de Brahe, vyd. 1847, 7> -34' 

^*') Kniika o ctnosti anjelske, vyd. 1606, str. 114.— iig (!) 
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budou tvdfe tech lidf, kteH se If a Nasi staff Cechov^ rfkali: Tvdr trikrlt 
Ifcehd tvdfi Bozf njkdy neuhlfddi« 67) 

Aby slovfim dodal vdhy, vybral z cizfch skladeb svedectvf a vystraznd 
pffklady, jak Buh potrestal jiz za ziva podobaou maraivost v kroji:^^) . 
»A jest tSchto let sku§end, ze netoliko cizf barvou, ale i cizimi vlasy 
mnoh^ zeny a paony nestydi se ozdobovati, od liv^ch i mrtvych vlasu 
sobe vypujcovati a v nich pejchati . . .« Odstra§ujfcf rozprivku dalSi uvedli 
jsme V cldnku o staroceskdm kroji v Lumfru, 1887, 170. 

Zajfmavy lisudek, jemuz ponekud ubfrd ceny jeho nedomdcf puvod 
(kniha totiz po 6esku upravena ze skladby vlajskd) zapsal Havlfk Srnec 
z Varvazova. 6^) V rozjaren^ spolecnosti rozprMd se hovor o Ifcenfzen: 
»A jl£ nehdddm, aby kdo zdravdho rozumu po^fvaje, neobliboval radeji 
krdsy prostd, pfirozend, nez X.6 ulfcend Mely£ by jistS takov^.s temi tvdremi 
zmazanymi, ulfcenymi se stydeti, ze^se jim lidd smejf, o nich v§udy dosti  
potupne mluvf, vyborne rozumejfce t^ jejich ulfcead krdse. A ony sklamd- 
vajf se svym falesnym domneafm. Pfedne jako by se tim mohly na jind 
kopyto pfedelati, nevedouce o tom," ze (jakz onea povedel) Ifdidlo nemuie 
z Hekuby udelati Helena, potom domnfvajfce se, ze lidd jsou tak nevtipnf, 
aby barvy prirozend od td strojead rozeznati nemohli. 

Znal jsem jednu, kterd.z horlila na jirie zeny ulfcen^ a sama bldznice. 
zapomenula na to, ze byla tdz Ifcidlem zmazan^, zi sobe od toho zdponu, 
kterouz na hrdle mela, skdlela. 

Ta a jin(f podobnd bylyby hodnd ond pruby, kterdf jedna poctivd 
matrona dovedla mezi mnohymi jinymi, kdyi na jeden panket pozvand 
byly, i s pozvanymi hostmi na krdle jsou hraly: ,Co krdi rozklze*. Tedy 
tato, kdyz na ni pofldek pfisel, klzala prin^sti s umyvadlem tepid vody 
a umyvsi sobe ruce i tvdf svou v§em jin)fm, aby t6z cinily, poroucela. 
A kdyz se jind p©rdd umyvaly, tehdy i ty zlfcend, ac neraxiy, se myti musily, 
jimzto s haibou to jejich krdsnd mazadlo po tvdri dolu teklo.« 

V dalsfm pdsmu fec^i vtipkuje ne§etrny horlitel panny, jef^ majf oblicej, 
tvdfe nalfcend, uzfvaje pri torn jizliveho pfirovndnf: »Zndm tak^ jednu 
mladici, kterdz mfvd tvdr zbflenou, vydynchovanou, a hrdlo jako ihazand 
bota a kdyz se nekdy nesetxf a hlavou na stranu pohne, videti to cernd 
hrdlo i krk' velice od tvdre rozdflnd, az se zdd,» jakobyste videli ndkou 
modlu a mohl by jeden rici: Ta hlava byla odhata hrdlu Nydrlandce 
a pfistrcena k hrdlu mourenfnky.« 



^') Pejcha 2ivota, 1. c, 82. , 

S8) 1. c, 80, 8 u 

^^) O ctnem a chvalitebnem v svetS obcovAni, 1613, 217. 
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Konec koncu podezrfvd zeny nalfcea^, ze nejsou uprfmn^, shdnejMi 
se po okrase tak falesad, strojend. Pravd Idska licidla nemiluje: >]i.i v pravde 
nemnoho co dobr^ho o takovych zendch drzfm, aaobrz pravfm, ie jak po 
tvdri zlicead barvy nosf, takovd. majf v svych srdcfch mrzkd myslenl, aniz 
muze CO dobr^ho a uprfmndho pfi nich nalezeno byti. A ddvlm tomu 
mfsto, ze pravl llska nemiluje takovdho fermezovdnf.c 

Mravokdrci horlili, sec mohli, propldtali kdravd slova ucenymi- citdty 
z kaih ndbozenskych, na vystrahu vyprdveli o pokutdch na zemi i na onom 
svete, ale jakoby hrd,ch na zed* hdzel. Zavfete knihu jednu, ctete jinou 
a zase pozdej§f jinou a brzy stesku na Ifceni plnd str^nky. IKomensky 
bezdeky napovfdd, jak za jeho doby zeny stdle jeste se Ifcf. Pise, *") jak 
kr^lovnina »tv^f uklzala se bledd, vsak odutl, cervenosti sic neco na 
Kclch, vsak Ifcend (coz se odlupovdnim po mfstech znamenalo) maj(ci.« 
Rozmrzely autor knlzky »0 ndsilndm lidf k vire pfidrzovdnf,« ®*) naffka, jak 
pysny odev mivaly panny urozend a po nich dcerky mestskd, jak jen 
nMhery si vSude hledely, »jak pySnym Kcidlem a sperkov^nfm jiz se vubec 
tikazovati nestydely, s jak neSetrnou deformacf ci ozdobou, s jakym fiflo- 
vanfm! . . .« 

Stesku hemzi se tolik, ze nenf moznd. vsech se tu dovoldvati. Neu- 
byvl jich ani ve stoletf XVIII. Aspon nekterych se dotkneme. Ptd. se 
Libertin: ''^) »Md-li mlady clovek oblicej svuj barviti a Uciti? Odpoved? 
Na zddny spusob; neb skrz to pfetvdrenf nejenom barvu sobe pfirozenou 
kazf, ale i taky hnev bozsky proti sobe vzbuzuje. 

Jakou tehdy barvu ml mfti oblicej mladych lidi? OdpoveJ: Barvu 
stydlivosti, aby ne velkd smelost, ani bazen, ani nejakd. divokost z neho 
sezndna byti mohla.« 

. Nejde tu o to, abychom sfre psali, ze panujfcf tehda moda fran- 
couzskl zavedla strojen($ okra^lovdni az do zdmezf 'a ze ohlas toho vseho 

V 

i V CecMch patrny. Doklady samy lepe vec objasnf. Predevsfm o liceni 
lidu prostdho. Boh. Bflovsky prozradil: ®^ »Handckd devecky v den 
svltecni syrovdtkou se myjf, aby se v hospodach (mlcfm v kostele) pa- 
cholkum blistily.« Svedectvf toto pripomfna ndvod starocesky, jiz uvedeny, 
ze stoleti XV., kde radf kdosi, aby si panna myla mlekem tvar, ze bude 
mfti hce spanil(^. Mi'sto mldka tedy se myly na Han^ syrovltkou. S tim 
souhlasi take zdpis jiny tamtdz na str. 366, 367 : »Mnozl sobe vfce cinobrem 



«°) Labyrint svSta, cap. XXXIII. i. 

«') Vyd. 1625, 1. b 6, 7. 

**^) De educatione iaventutis, 1713, 1. a 10. 

^^) Coelum vivum, 1720, 932. 

Dr. Cenek Zi'brt: Listy z ceskych dejin kulturnich. 
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pomazanou aneb syrovdtkou umytd tvdre (kterd se trpytf, jak Pardubskd. 

V 

vez V Cechdch) vdz( . . .« 

Jiny okra§lovaci prostfedek lidovy, jak proti pihdm moznd se uchra- 
niti, zachoval budoucf pameti knez, mezi lidem moravskym iijfcf, Ullmann. *^^) 
Zmfnil se vedle jincfho, ze pry si venkovand myj( obli6ej, vidouce z jara 
prva( vla§tovici — to ze prostredek proti pihdm. 

Neprestdvali vsak na prostych techto U^idlech. ChytH podvodnici vy- 
mySleli na vSech strandch rozmanit^ masti a vodicky; rozvdieli je po trz(ch 
a drydcnicky rozkrikovali, jakou moc zizra^noii ma ta kterd. masf. Na vy- 

V 

hlaSkdch zvld§tnfch oznamovali vdbivymi slovy, co vSechno dovedou. Ze 
i po CecMch se toulali dobrodruzi tohoto fddu, podavaji bezpe^ny doklad 
Sobotnf prazskd postovskd noviny, 1722, L 84., kdez tistena tato Idkavl 
vyhldSka: »Na vedomi se ddvd, 2e jest na tento svatovdclavsky jarmark sem 
prijel pan Jan Daniel Okarin od jeho cfs. a krll. milosti nejmilostiveji 
privilegirovany dvorsky zubuv a list Idkar, ktery na jisty obzvld§tnf spusob 
bolavd zuby vyjmouti, bez bolesti jin^ vsaditi, hejbajfcf se upevniti, cerne 
zase bflt$ uciniti a vsechno to, co zubum a diisnim §kodIivdho jest, ode- 
jmouti umf; md tak6 dobrou a pekne vonavou perlovou vodu pro pihy, 
uhry a vsechny jint^ od jater, z horkosti na tvd.n pochdzejfcf fleky, deld. 
suptilnou kuzi a pekny, bfly obli^ej a zahdnf v^echnu zbytecnou cervenost, 
coz iAdn^ Heidi o nenf. Umf takd volata a tlustd krky v krd.tkdm case 
zahnati. Zustdvd v kresfanskdm tarmarce, v dome pana prokuratora Kole- 
riusa, kdezto taky cisarsky orel vyvesen jest.« 

Neni potom divu, ze zndmost vSelikych Kcidel rychle se takto Si'rila 
se vzrustajfcf marnivostf kroje za povestn^ vlddy mody francouzskd. Fintivost 
vnikala z toilletnfho stolku pansk^ho k prostejsfm. Abychom nesetrnych 
vycitek jinych neuvideli, vypisujeme z pisnicky »Novd abecedy na zle 
devecky:« 

»Zrcadlo s liCidlera nesmi schdzet, 
by se mohla Casto do nSj shlizet, 
to ji musi dobfe vokazovat, 
jak md v svej parAdS pokraCovat. «- 

S Ifcidlem dostala se do Cech vseobecne rozsfrend tehdejsf ddmska 
moda francouzskd, lepiti si na oblicej cernd hvezdicky, obloucky, pulmesic, 
kMky, musky, broucky, kvety, listy a }m6 podobn^ drobnustky. Ucenci 
vdzne dokazovali, ie je to moda stard, pochodfcf ze staroveku, z Egypta. ^•') 



^*) Altmahren, vyd. 1762, II. 502. 

^'') Praes. D. Lehmann, resp. H. G. Pfliiger, De orbe picto sen de gentibus 
pulchritudinem affectantibus per fucum et picturam, Wittembergae, 171 1, 35, 36. 
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Ozdubky tyto (nazvand franc. »mouches«, nem. »Sch6npflaster« 
zdhy se rozSfrily z Francie na vSecky strany. Pro zvysenf pry dojmu  nale- 
pily si ddmy po obliceji napudrovandm, bil^m, cern^ cdstice v podobdch 
}\i jmenovanych. Nekterd snazily se jimi zakryti Serednd mfsta a jizvy na 
tvdfi; avsak i dlmy, je£ mely oblicej zdravy, cisty, krlSlily se dernymi 
ozdubkami. Ba vyvinula se z toho symbolika zvldStnf. Tvarem a po- 
lohou ozdubek nazna^ovala ddma svou ndladu. Mela-li ozdobu prostfed 
cela, nazyvala se »la majestueuse« a galantnl pdn ihned poznal, ie jsou j£ 
vhod poklony a lichocqni. Ozdoba na tviri, kde pfi smichu dSlek vznikd^ 
slula »r enjoude« a napovfdala pdnSm, ze dd,ma je dnes naladena do smfchu^ 
ze ji mohou baviti vesele. Podle polohy nazyvala se ddle okrasa pK)Stred 
tvdfe »la galante«, v koutku list »la baiseuse«, nad nosem »!' effrontde«, 
nad rtem »la coquette«, jind »la r^v^leuse« atd. — krdtce povedeno, kdo 
rozumel tajnd symbolice tdto, hned vzdy uhodl, jakd zdvorilosti ddma od 
neho tentokrdte iddd, jak se k nf vubec mi. chovati. ^^) V Anglii ozdubky 
sluly »pathches« a tak^ byly zdhy oblfbeny v tamSjSfm svete ddmskdm. ^"^ 
Obllbily si je takd polsk^ ddmy, nazyvajfce je po vzoru francouzske^m 
»muszki.« ®*) 

V 

Ze i V Cechdch byly oblfbeny u ^en tehdejsfch, potvrzuje docela jasne 
kazatel Vesely. Ve sbfrce ndbozenskych vykladu **) rozepsal se o symbolice 
cernd barvy. Je pry to barva peknd: »A vidlme casto, ze nddhernost zenski 
na blld tv^e cernd fll^ky sobe lepf, aby krdsnejsf byly.« Svedectvf 
nepffmd jin(f mdme z nemeckdho kalendif e, vydandho v Praze a ve Vfdni "'"), 
kdez krome Ifcenf je zmlnka o popsand ozdobe (Schonpflasterchen). 

Proti Ifcenf opet se ozyvajl hlasy mravokdrcu. Knez Fabricius 

V 

dutklive hrozf: '') »Ctu, ze (pysnd zena) pro sv^ pflliSn^ Ucenl a sperkovdni 
takovou bolest hlavy dostala, ze od nf v zmaru sv^ mladosti umfela.« 



^^) Quicherat, Histoire du costume en France, Paris, 1875, 470> 47^ — 479> 
5oo» 557 1 J" v* Falke, Die deutsche Trachten- und Modenwelt, Ein Beitrag zur deutschen 
Culturgeschichte, Leipzig, 1858, II. 247 — 249; Rud. Schultze, Die Modenarrheiten, 
Berlin, 1868, 126 — 127; Joh. P. Schmidt, Geschichtmassige Untersuchung der Fastel- 
Abends-Gebrauche, Rostock, 1742, 11; W. Quincke, Katechismus der Kostiimkunde, 
Leipzig, 1889, 198. 

^'') Fairholt, Costume in England, i860, 246, 546, 547. 

®*) K. W. W6jcicki, Newiasty polskie, Zarys historyczny, Warszawa, 1845, ^3' 
cituje zknihyjak. L§cznowolsk^ho, Zwierciadlo, 1682: »Piekn§ ple<5 pstrzyly muszkami, 
malowaly si^ na skroniach; muszki klejem przylepialy nad brwiami.* 

*») K&z4ni, vyd. 1730, 31 ad. 

"*) Kalender ohne Heiligen auf das Jahi 1782, Prag und Wien, str. 3: »Schon- 
heitsunterricht fiir das Frauenzimmer oder Anleitung, wie die Schonheit des Gesichts 
erlangt und erhalten werden kann. Unsere Damen glauben durch Schminke und Schon- 
pflasterche n.« 

'•) Mravna nauCeni, vyd. 1 761, I. 6. 
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^liStt _ _ i«t«fa-«e!Se69'3F:jiN kulturnich 
»w'<Si-l»iS»^»-^iTSl*SVWiTiir — —  

^■^MIlgffifH'Ult^liaiSl^fcely den u zrcadla stojf a svou krdsu 

:(^J^(||©W§^^^B:'g.^^kuje.. '■') S bodavym lismJSkem df 

•^l^gilgj^S^fl'l^jSllg^g^e, jak hastnnan ve vodS se Splouchd, 

9^'^W^&''fmiO^Sfm%mfW9'^^ nejaky vobdankovany vojlk p¥i- 

^isi; ^  i -.;.«. 

8aiHtf*M **1^S^i^lH*lVvtt'rcu doklSdati, uvedeme posl^ze je£te 

yil"''S*H*w'^^^ ^^'^^' J^^ ^ ^'^^''" " zrcadla r 

WtSi fif'^'-S' '*''°^' ^'^ *^ P^^^ P^*^ dlouho sta- 

l9^'H4Sk@ 'Im^'' *^ dlouho stdl se mM sv. u oltlife, 

■^^-■^'B^gf^'svatou — Dei medle zdalii pak pdn 

lr&')JJ^j|f'° nejaki opi6ka neb kofiiika sMle 

iV AtM ilftd se domnfvajt, ie jest zrcadlo lumen 

naysli, Je zrcadlo dlouhy nos udnt 

vrdsky vyhladf, plhy vyiisU, zuby 




*l«^*"i«^?^J- Pokusili jsme se uklzati ^etnymi 

'"" ""'.-—«■*■* neslifinou uilechfovali a v nynejSfm 

lylo moiai, snaiili jsme se vyCeqjati 

Lili, povaiujfce nekter^ zprSvy za mine 

|pi^»vSech Skidlivych, nekdy ai uriilivVch 

^.j^lS'taro'^skych. Psiti o If&nf v tomto 

>^*^ Jak Siroke bylo by to pole, svedfir 

*^v^ tvdfl. H. Galla^ bez poklon zary- 
'^^^]^?1^^ mestskych sledinek a venkovskych 



lii^ t^^g-f ervenajf, < 






F"' 
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Jinych dokladu nebudeme uv^dSti; jen tu na konec vzpomlndme, 

navazujfce na zmfnku v poslednfm r^mu u Galla§e, dojemnd pfene lidov^, 

kde se hdjl chudobn^ slidn^ dev^e proti klamndmu domnSnf utrha6nd 

povesti, 2e si Ifcka umele maluje, temito tklivymi slovy: '") 

»Neznala sem daruov any mk mamydka, 
nei ty 6arovaly m^ dervene liika. 
Povedaju lude, ie sem malovani, 
2e je do m^ch \i6ek. barva kupovanA. 
Nemajii tat^dek za tolej sedmyC^k, 
CO by kupovali barvu do m^ch \i66k^ 
Nemajd mamy^ka za toWj tolartl, 
CO by kupovali do m^ch litik barvu. < 



*) Fr. BartoS, Ndrodni pisn5 moravske v nov€ nasbirand, 1889, 75. 




i^WiW 



'%^m% ^^^^BB^sS'^^ 



mr 



ih obetnich obfadfl. 



t^^»^e>||es^|* ie stdle vfc a vice mraziv^m dechet 

red zrakem naSlm mizl z mysli a z 

vSe to, CO jmenujeme spolednyr 

I^^jistile chudsf a chud^l. Z bohaMh 

obyfeju, zibav, slavnosti atd. zbyl 

iji^j^omfnim tu, dovolivaje se zirove: 

l-MjiSui sv^ho pritele ani ne ificetiletiiho 

ij^^^ig^^e uz je tpamStQlkem« fady obydej( 

«^k nadobro se vytratily z podioi ta 

. -  IC 

ij'V^^^S^^'" ditadnf moci. Pfimisilaf se nSkd 

.._. ^^iSn^iufScMiiSiIidovych iAdtii spetka bujoosti; pr 

^^'%5'^^w'*?*'^*^"^ vystfelky a pohorSHv^ vy'stup 

|^«gi^^cij^uin povaJlivyra. Abychom ddle vSe 

"jS kraje, ze hlavne vlivem liradfi vyh3 

Itoslovanskych tyto zdbavy, jaki^si ph 
[i. Stfndnl kohoiita. 2. MUceii 
~ "ca, skopce). 4. Shazovio 

rovaze zav65enym. 
_ ^^ slaveny po krajfch ceskoslovansk^cf 
ij|E^S»^ se vsak jii stesky proti nim, zejm^u 
'""--•iStS. aemfrnou bujnost pfi uich. Prih^ 




^%vi^|;?^$^i)i|?. ""■ ' 
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zely se tu i ne§£astnd pflpady, na pf. roku 1842 zabil kdosi pfi tluden 
kohouta petilet^ho chlapce; ') nebo jiny sfal savli hlavu panne, kterd prdve 
sm'mala ozdobu s berana, chystajic jej na popravu. ^) Nenl divu, ze po 
takovychto prfpadech byly vyddny pHsnd zlkazy podobnych zdbav. Pri- 
spelo ta jiste i to, i,e obrady jmenovan^, ponekud surovd a prfifcf se 
tudiz jemnocitri^ povaze lidu 6eskoslovansk^ho, pozbyiy snadno mezi lidem 
privrzencu: 

Zprdvy o nich jsou roztrouSeny po ruznych knihdch star§(ch, novejSfch 
i nejnovej§fch. Zprdvy ty sebrati, seraditi je v lad a pridati k nim shodnd 
zpravy z literatur cizich jest likoleai tdto stati. Obyceje ceskoslovansk(5, 
jimiz se tato budeme obi'rati, maji totiz pribaznd zjevy v cizfch poddnfch 
lidovych. Avsak z toho neplyne, ze nemajf vlastni sv^rdzovitosti, ze obycej, 
i jinde zndmy nevyspel v obrady a slavnosti, upraven^ primelrene podle 
ndzorfi domdcfch, prom(send prostoaarodnimi vtipy, propletend popevky 
zvlastnfmi s ndpevy domdcimi, jak ukdii doklady pak uveden^. Nebudeme 
se pousteti do buhvi jakych jalovych domyslu bdjeslovnych ; chceme 
toliko nepameti yyrvati a budoucf pameti zachovati llceni 
jak se ony slavnosti u nls ddly. Chtice zacl^ovati budoucim obraz 
verny, nevdhdme uiiti doslovnych zprdv pametnlku, treba zprdv dosti ob- 
sirnych na pr. Krolmusovych. Kniha jeho jest jiz nynf dosti vzdcnd a po 
letech bude jeste vzdcnejs(. Tfeba neverime bdjeslovnym dohadum Krol- 
musovym, rddi uzndvdme velike^ a posud dosti neocenen^ sberatelske zd- 
sluhy jeho. Zprdvy jeho shodujice se se zprdvami jinymi, svymi detaily 
jsou nam vftdny nade vsecky ostatnf. Soudny ctendr tu zdroven pozna, 

V 

ze se nestavim na jednostrannd stanovisko, vsimaje si jen obyceju v Ce- 
chdch (jak mi bylo vytykdno), nybrz hledim si prdvem tak^ Moravy, Slezska 
i Slovenska. 

Konecne dluzno se dotknouti snad 'nimitky, proc se kulturni historik 
obira takovouto latkou. Netreba §iroce dovozovati, ze historik, chte Ifciti 
vy voj vzdelanosti a osvety ceske, nezbytue si vsimati musf vedle rozsdhle 
Utky ]'m6 lidoveho poddni, zejmdna starSiho. Nejde tu jea o zabavy lidove, 
o nichz bude rec v dalsim, nez vubec o to, ze znalost starodavnych lidovych 
obyceju, slavnosti, obradu, povtr atd., je pfirozene nutnym pozadavkem^ 
ma-li byti osnovdna historic vzdelanosti a osvety nekter(§ho naroda. Hotove 
jiz cizf dejiny kulturni poddvaji nejlepsi dukaz toho. Tim budiz vysvetlena 
vsecka pffpravnd a sberatelskd nase prdce v tomto smeru, ze totiz takovou 



•) L. c, 414-415. 

^) Dr. J. Herben, Moravske obrdzky, 1889, ^9^' 
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sn^fme do tsto stati porSzr 

nertdvno jeStJ iivoffcfch, po 

ledalekg nebude jii ani potucf 



'MW^ 




'^miV^-^^i kohouta. 

^'iStSr'*'^' P'y 17^^ ^^^'^9 obyfej sttai 
'{piiwTlllspisech starStch i novejStch, p: 
^Sn«ti,— jsto setkilme se s podobn^mi p 
iffilSSHMV^'i'^''' odbornou literaturou c 
0)%,H QsCraane. Stlniai kohouta neol 
k^^I^C^Bi^' po cel^ zipadtti Evrope. Ti 
"" "S^ .MtC&i'yznainych charakteristickj*ch 
-iai*^y<^ej z^padoevcopsk^. 
KKagT sveda vedle zprdvy Hildebn 
■J«|&i^ii(jgjste jiQt5 dva starff doklady — • t 
3|^ci^ip||n spisovatelu (pokud jsme cetii). 
~ ku ptiku, vydaniS r. 1714'^. 

ilbS ku ptdka, ze tloukli nekteJ 

M'"S^**eB "2*^ podarilo utlouci jej, dostalo 

*'^™,'''^'^S^oba6 zdbave se zmitiuje asi so 

'^;3jJavii, tlukoiice se zavlzan^ma 

^JM^o C^to zabave jako o lidov^m i 

^^^n^^^td prdvem, ie potvrzuji stlri 

~ '^'J^in^ho svedectvf oboii spisovatel 

.■£^li^li£^a^ii^li|^ et les traditions populaires, Paris. 

; *^ ^Xk mlSm mlSm '^'•^ 

^^Ti^iiS><S|^'gCt:TS~76. Hildebrand byl vichnfm supi 
'-9^^''^^9''^'"V^*''IE^'^ P'^^ i"^" jinfm: •Endlich mt 

,-a S^..fl.^fl..^,jjj,j j^ Ansehen des Hahns, diejeni 

.„...„..._. _ . i^e^ngea werden, kraft welcher an 

rm^*e8taS3i£^0B^b^^lb6^ jahrlich ein Hahn so lange heru 

'* :*9aniE&b33mE^S^>cSi*f£idanD gar todlgescblsgen, gekocht u 

:i^^|^<|§ir^Bt^ia§§>etwas dsvon ab, so kleiD auch die 

'""" "'■~"!»g5'»§5wjp, dttss ms einem eigenen Aberglaul 

l»S'»gtifflgi dies* Mahkeit dauert,* 

'S^^Iffibi f^sp- - ^^ Oraitholoxobolia, Lipsiae 

"" JmSSb suscepto alligatur pajiiUo gallus vivu 

cS&entur et cui forte fortuTia datur, ut 

-SS.C.K .. 
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myslili bychom si, ze oby^ej, rozSlfeny po celd zdpadnl Evrope, nemuze 
byti puvodu nov^ho, neddvndho, ze sahd svym puvodem do dob ddv- 
nych a ddvnych. 

V Anglii ode ddvna bylo zvykem tlouci o masopuste cepem bud* 
slepici neb oby6ejne kohouta. *) Podobne ve Spanelsku stfnali o masopuste 
hlavu kohoutovi, zahraban^mu ai po krk do zeme ^). Ze tak6 ve Francii 
obyc^ej nebyl nezn^my, svedcf nardika v jmenovandm spisu Cortetove 
(I. c). Po vsech krajfch nemeckych konalo se a mfsty posud se kond 
slavnd stfndnf kohouta se staroddvnymi obrady *°). Polozfme pak cetnd 
svedectvf, ze i v Cechdeh dela se poprava kohoutf pri nekterych slav- 
nostech. Naproti tomu je v§ak s podivenim, ze Poldci a Rusovd neznajf 
oby^eje toho. Pokud jsem cetl v knihdch o lidovdm poddnf polskem 
a rusk^m i pokud listne jsem se pfeptdval znalcu tamejsfho lidovdho pO' 
dam', nikde jsem se nedozvedel, 2e by v Polsku nebo na Rusi byl obycej 
vyliceny rozSifen. 

Obycej rozmanite byv^ vykldddn. Kolik hlav, tolik smyslu. Z toho, 
ze byvd kohout stfndn o slavnosti stfeleckd na letnice, pri slavnostnf stfelbe 
ku ptdku^^) a jinde pravideln6 o letnicfch deje se popsan^ obrad^'^), 
odvozuje Jahn ^^), ie pry stfndnl kohouta je puvodnf obe£ pohanskd, pre- 

y 

nesend na kfesfansky svdtek letnice. Zivy ptdk, kohout, nekde ze byl nahrazen 
dfeven^m ptdkem, jenz se pak stal tercem pri schuzkdch stfeleckych, 
o letnicfch slavenych. 

Pravda, ze strelba ku ptdku jest obycej prastary, rozsi'reny za staro- 

I 



•) Brand, Observations on popular antiquities of Great Britain (edit. Ellis) 
London, 1855, 1- 76~77 I Hone, Every day-book, London, 1866, L 245 a d. Srovn. 
Mannhardt, Die Korndamonen, Beitrag zur german. Sittenkunde, Berlin, 1868, 16. 

') A. Fahne, Carneval mit Riicksicht auf verwandte Erscheinungen, Koln, 
1854, 149- 

•®) Ad. Kuhn a W. Schwartz, Norddeutsche Sagen, Marchen und Gebrsluche, 
Leipzig, 1848, 6 11 ; Ad. Kuhn, Sagen, Gebrauche und Marchen aus Westfalen, 
Leipzig, 1859, 11' ^' 3^4* Doklady jin^ u Jahna, Die deutschen Opfergebrauche bei 
Ackerbau und Viehzucht, Breslau, 1884, 108, 109. 

^*) Reimann, Deutsche Volksfeste im XIX. Jht. Geschichte ihrer Entstehung 
und Beschreibung ihrer Feier, *Weimar, 1839, -393, ^94; Pfannenschmid, Germanische 
Emtefeste im heidnischen und christlichen Cultus, Hannover, 1878, 590. 

'^) W. Kolbe, Hessische Volkssitten und Gebrauche im Lichte der heidnischen 
Vorzeit, Marburg, 1888, 68; K. Bartsch, Sagen, Marchen und GebrSuche aus Meklen- 
burg, Wien, i88o, II. c. 1414 ; Bavaria, Landes- und Volkskunde des Konigreichs 
Bayern, Miinchen, 1865, III. i. cast', 456; viz Jahn, Die deutschen Opfergebrauche, 
1. c, 148. 

"*) Opfergebrauche, 1. c, 148 — 149. 
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ddvna po cel^ zdpadnf Evrope ^*), u nds jak jinde jsme uk^zali *^) i v Pol- 
sku ") — udriuje se v nekterych krajindch podnes — ale ze by potreba 
bylo vyklddati jej timto novym zpusobem, zase nard^eti obycej stfileti ku 
ptaku na obllbend brdo nejak^ obeti Donarovy (jak tvrdf Jahn), nep'odobd, se. 
Vyklad ten je n^ilny a neml tolik pfesvedcivd sfly, aby pro nej byly 
zavrzeny prostejSi vyklady starSf, o nichi^ tuto slov sifiti bylo by od mfsta 
(srv. pozndmku 14). 

Nekde stfnajf kohouta o obzinkdch. K tomu se druzf opet ruzn^ 
vyklady. Proti tvrzenf Mannhardtovu * '), ze to znaci stfndnf obilniho dae- 
mona, polemisuje ponekud jizlive Jahn, ze se to slavl prezitek pohanskd 
slavnosti obetnf na podekovdnf bozstvu po znich a sklizni "*). Mfsty kond, 
se slavnost az o posvicenf s obrady podobn^mi obradum pfi stln^ni 
V uvedend easy jind '^). Mimo to byvd oslavena tak^ svatba popravou 
kohoutf, zejmdna ve Falci, Hessensku a Duiynsku '*"): 

Do bludiste bajeslovnych dohadu, roztrousenych po literature ne- 
meckd, nikterak nemfnlme vstoupiti. Jisto, ze stfndnl kohouta 
i vsecky prfbuznd lidovd zdbavyj sou prezitek staro- 
davnych obraduv asi vlznych, jak se vsechno zda, 
obetnlch, jez casern jako vsecky podobn^ obrady 
yin6 sklesly vpouhd obrady zdbavnd, vlidovou zd- 
b a V u. Pachtiti se po vykladu, zda obrady jsou pamdtkou bozstva Do- 
nara ci Holle, u nds podobne Peruna a Svantovfta atd. veci mdlo pro- 
spivd. Bezpecneho vysledku posud nikdo se nedobral a na zdklade posa- 
vadnfch kusych zprdv, z doby tak pozdnf, dobrati se vubec nemuze. 



^*) Veclle starsf rozpravy M. Teubelia z r. 1648 (now 6 vyd. v Lipsku 1714 : 
Schiitzenpredigt vom Vogelschiessen) rozepsal se siroce o stfileni ku ptaku 
Jac. A. Jacobi v dissertaci : De Ornithotoxobolia Cpraes. P. Ch. Gilbertus) 
Lipsiae, 1714; Job. Ch. Ludwig, Historische Untersuchung der ehemaligen Ritterspiele 
inglcichen von dem Vogelschiessen, Nordhausen, 1750 ; dflkladnou stat* na- 
psal Grain, Ueber das mittelaltrige V9gelschiessen, Schwerin, 1842. 

'^) Starodesk^ vyrocni obydeje, 1889, 118 — 122. 

'^') Golebiowski, Gry i zabavy r6:^nych stanow, Warszawa, 1831, lol — 1 19; 
F. S. Dmochowski, Dawne obyczaje i zwyczaje szlachty i ludu wiejskiego w Polsce, 
Warszawa, i86o, 170 a d. 

*") Korndamonen, 1. c, 5 ; srv. Pfannenschmid, Einteleste, 1. c, 98 ; Mannhardt, 
Baumkultus der Germanen und ihrer Nachbarstamme, Berlin, 1875, 206. 

'*) Opfergebrauche, 1. c, 187, 188. 

^^) Pfannenschmid, Erntefeste, 1. c , 293 ; E. Meier, Deutsche Sitten, Sagen 
und Gebrauche aus Schwaben, Stuttgart, 1852, 160, 442 ; J. Kehrein, Volkssprache, 
und Volkssite im Herzogthum Nassau, Weilburg, 1862, II. 185 ad. ; srv. Jahn, Opferge- 
brauche, 185, 186. 

'^°) Schonwerth, Aus der Oberpfalz, (Sitten und Sagen), 1858, I. 112; Kolbe, 
Hessische Sitten 1. c. 181 (pfiddn tu domnely bdjeslovny vyklad) ; F. Schmidt, Sitten 
und Gebrauche bei Hochzeiten in Thiiringen, Weimar, 1 863, 47. 
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Obycej hfval druhdy slaven hlucneji a ^asteji nez nyni. Zakrocila 
proti nemu vldda i clrkev. Roku 1885 vydal na pf. biskup Osnabrticky 
vefrejn^ dutkliv^ napomenutf, aby ven'cf ustali od hffsn^ho, ukrutndho sti- 
ndnl kohouta o svatbdch''). Zdd se, ie za nedlouho vyhyne obycej na- 
dobro. 



Podobne v krajich ceskoslovanskych a v Luzici^') stfn^vali kohouta 
slavnostne, se zvld§tnfmi rdzovitymi obrady, o jakych opravdu nenf v roz- 
vldcnych pfece vykladech spisu nemeckych ani zminky. Ddlo se to bucf 
o s V S|, t b e*^) neb o masopust 6**), nekdy o velikonocfc h,'"^) 
take o p o u t i ^®), na o b z i n k y*') a nekde o h o d e c h 6li p o s v i- 
c e n i^®). Probereme v dalsfm zevmbnS vSecky obfady, jez byly spojeny 
se stlndnfm kohouta. 

NejstarSf doklad toho, ze o svatbe a o posvfcenl bavili se 

V 

V Cechdch vesnidand oby^ejem, casto jiz jmenovanym, vypisujeme z knihy 
cizf. Fischer popsal v knize, vydan^ na sklonku stoleti XVIII., lidove 
obyceje u rozmanitych ndrodu a mezi nimi jako zvMStni obycej lidu ce- 
skdho popisuje stfndnf kohouta dosti obSfrne^^j. Mlddef obrltf §at na ruby 
a prestrojf se za vojdky. Vedou kohouta na dlouhych tkanicfch, z nichz 



^^) Kolbe, Hessische Sitten, 1. c, 181. 

'*) Viz popis u Wil. V. Schulenburg, Wendisches Volksthum in Sage, Brauch 
und Sitte, Berlin, 1882, 145 — 146. 

**) Krolmus, StaroCeske povSsti, I. 337 atd. ; Sbornik slovenskych ndrodnich 
piesni, povesti, prislovi, porekadiel, hddok, hier, obycajov a povier, vyd. Matica Slo- 
venskd, ve Vfdni, 1870, I. 180. 

^*) Krolmus, 1. c, I. 369, 372, 410; Sbornik slov. nar. piesni, 1. c. 

'•') Hanu§, Bdjeslovny kalendaf, i860, 129. 

'^^) Krolmus, 1. c, I. 410. 

") Krolmus, 1. c, I. 368, 410; Hanu§, Kalendaf, 1. c, 199. 

^*) Fr. Susil, Moravske ndrodni pisn6, 719; Sbornik slov. nar. piesni, 1. c. ; 
Cesky Jih, 1 878, di'slo i. (podle liCeni Krolmusova, aC pramen neni tu od autora 
uddn !) 

^®) Beschreibung der vorziiglichsten Volksfeste, Unterhaltungen, Spiele und 
Tanze der meisten Nationen in Europa, Wien, 1799, II. 31 : »H ahn e n-K o p f ere i 
in Bdhmen. Dieses ist eine Belustigung der bohmischen Bauern bei ihren Hoch- 
zeiten, Kirchmessen u. s. w. Sie besteht in folgendem : Es wird einem Hahne der 
Prozess gemacht, der formlich zum Schwerdt und zuweilen auch z u m R a d e 
verurtheilt wird. Die Exekudon wird wirklich vorgenommen, indem uiiter tausend 
Possen und Verkleidungen einige junge Kerls ihre Rocke umwenden und durch das 
weisse leinene Unterfutter, wobei der Rand gemeiniglich mit rothera Tuch ausgeschla- 
gen ist, die Soldaten Montur nachahmen. Diese Leute fiihren den Hahn an langen 
Bindfaden, deren einer ihm durch die Nase gezogen, die andern aber an den Fedem 
der Fliigel u. s. w. angebracht sind, so dass sie allenthalben ausgebreitet sind. Auf 
dem dazu bestimmten Kichtplatz wird ihm die Sentenz vorgelesen, und nach mancher- 
lei Possen von einem, der den Scharfrichter vorstellt, mit einer Sense ohne Stiel durch 
einen Hieb der Kopf abgeschlagen. Der Scharfrichter muss plotzlich davon laufen, 
und wird von alien Anwesenden verfolgt.« 
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ldf(dlo a pod. Na »po- 
po vSelijakych iertech setne mn 
aby nebyl chycen od diviku, 



^t*^-l«^>.3ia|.ryc, 

"it Bi^ y ^Vm^ y *^' pozdejsf popisy dom£[c[, iesk-i- 

jPpdrobaa hlavne Krolmus. Abychom 

cnym obsahem vSech zajfmavych 

, e dilo stinini kohouta o svatbe "): 

gis^' B|t9l§[na teQ den, na ktery itenich s ne- 

_. J B vi'WVo'tiii hudci a svatebnfci vSickni pn 

ifcSl^S^^2g||f'jB:|Ol8fchoiiteni pristrojenym, jeji 7 dni- 
.~.a_> sVsi'^^^S'^IB^'' '^^'"'^ j^"^ peed vrata pod Kpu, 



m 






ir*^5'S''*3g'SC vyvedou, mistem i na dvoie neb 

i^Stl^^^af^t^^ny clov^k, jemiiJ za nynejSich dnfi 

l,ESKd£^^;^^iaosti ^eoicha a nev&sty. starosvaty 

|K^?e!^^^^|^dencu cili druieb jeho, starosvatbf 

^^^^tCHC&CKek jejf, t6i u pritomoosti pantatlkS 

|^I^r^i^<|£KI^itch do kola postavenych, ua kSlu 

"~""~" kteroui plampac oad nfm driel, 

ne; kdyi se chybf, tedy do tre- 

,__„__ _^^3^ kata chopejt, ke kalu ho vezou 

r^'gSi^^^*^^'^'^'^" hlavu ufal, tedy kohouta 

Jr'jP^'^^^^ p!f(stojIc! zertovn^ krvf pokiopf, 

^^^^-^JSIaby jej ku pEitelsk^mu hodokvasu 

fE;ffltei^-s3fl»lio nekde svatebnici a jinde hudeb- 

'"'^■'S^^K'ltgchrdmii Pdne se ku kopulaci berou. 

_|li^«y»3Sy po tfi day slavfvaly, teprv tfeti 

W^^'€^'4frw''^j^'^ svrchu podotknuto jest, a prfi- 

|uv^<:^«6^^j(^&:^tfnali Savlf kohoutovi hiavu o prvnl 



item koSliilem, n£kde chlebo- 

fu jednou ranou nine, uraif, 
tfetice, z who raisla hanbou uteie« a 
SnI Savlf 1. c. I. 369. 

WuBBllil^che des Volkes in Oesterreich, Wien. 
"'-■^gCreis) besteht folgender Brauch. Bei der 

g*!^ getodtet. Dieses geschieht auf folgende 

_ -^C^5«i^<Hv'$}Cn suf Hochieit geladenen Jiinglingen ein 
-^^■a5»SJ«)i;H3.SS.<Bi.Tage der Vermahlang selbst wird ihm 
»S£^J5*'an:iiS&c^>l^i::h ein Rackchen und ein Beinkleid an- 
;.5j. .jj. .jj. .JJ. .;£. .^. .JJ. .51^ .Jig. 
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svatbe v masopuste. Byvd oden cervenou cepickou, nekdy tak^ kabitkem 
a nohavicemi. Pfed stfndnlm je souzen. Dva pfestrojenf »zalobci« nan 
zaluji. Po zalobe soudce jej odsuzuje. Kdosi prevlece se za kata v cer- 
veny odev a vykond nad zlocincem popravu, kdyz mu byla pfed tim 
hudba pochod smutecnl zahrila. Hlavy se dostane zalobcum. Telo se upece 
a je ddno s jinymi pokrmy svatebcanum. 

Podobne pry ddlo se v Chnidimsku, kdyz byla o masopuste stro- 
jena svatba bohatd. Jen se divtoe osamocen^ zprdve, ze zpusob popravy 
tu zmenen. Misto sttnlnl byla pry postavena kdesi na ndvsi sibenicka 
a po rozsudku povfisil tarn kat kohouta provinilce. Toho jsme se nikde 
jinde nedocetli. Registrujfce zde tuto odchylku od pravidla, neracime za 
jejl sprdvnost'*) 

Take na Morave stfnali o svatbe kohouta. F. Nork popisuje svatebnl 
obyceje moravskych Cechu, ') rozepsal se o torn, jak omladina stfnd dfe- 
venou savif kohouta, az po krk v hrnci zakryteho. Neudlvd, odkud cerpal, 
ale ze pravdu psal, dokazuje Frant. Bartos v Ifcenf svatby na Morave. '*^ 
Obycej nedlvno teprve vyhynul, byv zapoveden od ufadu. Popis celkem 
se shoduje s popisem Fischerovym, nahofe jiz uvedenym. Bartos pfse 

V ten rozum : 

»V Lanzhote do neddvna ve ctvrtek stfnali kohouta. Kohout mel 

V horni'm zobdku prostrceny provdzek, jehoz konce uvdzdny byly o tyce. 
Dva mladenci ho vedli, tyce vzhuru drzice. Druzba zavlzanyma ocima 



gezogen. So bringt man ihn in die Versammlung, wo er znm Tode venirtheilt wird. 
Zwei als Bauem verkleidete kommen herein, und klagen iiber den Hahn. Darauf 
nimmt ciner von den beisitzenden ein Buch in die Hand, stellt den Richter vor, und 
liest aus diesem Buche das Todesurtheil iiber den Hahn. AUe beisitzenden stimmen 
bei. Nun verkleidet sich eincr als Scharfrichter, nimmt rothe Kleider und einen Sabel 
und cs zieht dann die ganze Versammlung mit dem Hahne und in Begleitung der 
Musik in die Mitte des Marktflekens auf einen erhohten Rasen. Hier wird der Hahn 
an die Lehne eines Sessels festgebunden, jedoch so, dass der Hals iiber der Lehne 
henrorragt. Nachdem alle umstehenden den Hahn um Verzeihung gebeten, spielt die 
Musik einen Todtenmarsch, und der Henker haut dem Hahne den Kopf ab. Alsdann 
wird cr losgebunden und sammt dem Kopfe in das Haus mit Musik zuriickgetragcn. 
Die Klager, welche nicht mitgezogen sind, warten hier auf den Hahnenkopf, der 
ihnen auf einem Teller gebracht wird. Jetzt legen die verkleideten ihre Kleider ab, 
und erscheinen in ihrem friiheren Anzuge. Der Hahn wird nun gebraten und den 
Gslsten gereicht.* 

'*) 1. c. : »Denselben Gebrauch finden wir auch in der Umgebung von Chrudim, 
wenn ein reiches Paar am Fasching Hochzeit halt. Junge Hochzeitsgaste fiihren den 
Hahn an weissen Schniiren zu einem Galgen, der auf einem Platze im Dorfe errichtet 
ist. Hier wird dem Hahn das Urtheil vorgelesen, und der Schafrichter hangt 
ihn auf.< 

^^) Die Sitten und Gebrauche der Deutschen und ihrer Nachbarvolker, Stuttgart, 
1849, 189. 

'^) Lid a n&rod, II. $2. 
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sel za nimi a rozhanel se kosifem po. kohoutovi. Kdyz ho mel zastihnouti, 
mlldenci mu jej usmykli vzhuru. Nemilosrdn^ mucenf zvifete nyni' za- 
povedeno.* 

Zmfneny Norkuv popis obyceje moravsk^ho shoduje se se svatebm'm 
obycejem Slovanu v Dolnfch Rakousfch. Stfnali o svatbe kohouta, poklo- 
pen^ho hrncem az po hlavu. >Dal pry se totii kohout chocholaty do 
hrnka s prolomenym daem, tak ie jemu jea hlava a krk z neho vykuko- 
vala a zahrabal se do zeme. Druzba aneb jiny state6iiy svatebcan vzav 
dfevenou savli, vstoupil se zavdzanyma ocima ke kohouta do kola, ma- 
chaje ni semotam se smesnymi posunky, avsak trefiti nemoha. Konecne 
sfastae udefiv, udesenemu kohoutu hlavu srazil, za kter^zto hrdinstvi vse- 
obecnym potleskem divlku odmenen byl.«'') 

I na Slovensku »biti kohouta« patrilo mezi svatebnl obyceje. Delo 
se to podobnym zpusobem jako v Dolnfch Rakousfch. Podle zmfnky Bo- 
zeny Nemcovd"®) byl kohout strc^en do hrnce a druzba mel jemu ♦sronit« 
hlavu cepem. Kdyz se mu to podafilo, upevnili hlavu na tyc a sli 
k neveste. 

Ponekud jind.ce zapisuje o tomto oby^eji zprdvu P. DobSinsky. ^^) 
Rozjafenf svatebcand »§tastne vykutili a ulovili v dajednom dvore kohuta 
ac gazdinky, znajiic zvyk, ukryvajii v takdto dni svoje kohiity. Uloven^ho 
kohuta idu stinat'. Priviazu ho nohama na k61 do zeme vrazeny ; sudca 
precftd vyrok celou spolocnosfou nad nlm sfa nad zlocincom vyneseny ; 
slamenny kiiaz urobi nad nfm h6kus, p6kus ; kat sabPou lebo inym nd- 
strojom zronf mu hlavu; ale to ^asto hlava utrd.pend, bo niektori samo- 
paSnici zavazujii pri tom o^i katovi alebo i viacerl so zaviazanyma ocima 
pokiisaju sa o to. Kohuta dajii si potom usmaiif bud^ v dome svadby 
bud^ inde a niekedy v tom istom dome, kde ulovili ho.«*^) 

Z dokladfl vsech patrno, ze stfndnl kohouta je starod^vny svatebni 
obfad ^eskoslovansky. Prdvem tedy jej zafadil B. M. Kulda do sw6 knizky 
o svatbe ceskoslovansk(^.*0 Druiba nebo nekdo jiny prinese pry o sva- 
tebnf hostine ziveho kohouta do svetnice a fecnf nad nfm, odsuzuje ho 
k smrti. Kulda rec tu vypsal, ac podle uvodu jeho knizky soudfc, je to 



3') C. C. Mus. 1845, 187- 
3«) C. C. Mus. 1859, 100. 

'^) Prostondrodnie obycaje, povery a hry slovensku, Tur^ansk^ sv. Martin, 
1880, 25. 

^^) Srv. Stat' o svatebnim obyCeji slezsk^m »Jak honili kurove* ve Vlastiv5de 
Slezske, 1889, I. 181 — 183. Kradeni dSje se tu podobnS jako na Slovensku, toliko 
o stfnani neni fe£. 

*0 Svadba v narodS Cesko-slovanskem, v Olomouci, 3. vyd., 1875, 67—68. 
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rymovdnf umeld, od nSho slozen^, tfeba na zdklade motivu prostondrod- 
nich. Navddf druzbu, aby recnil takto : 

»Vdienf a vzdcnf svadebnfci, spravedlivi prlva milovnfcil Na vedo- 
mosf vam se ddvd, jak se zlostnym Skudcum stdvd, kterlz, jako tento ko- 
houtek, vslmajf si hffSnych pochoutek. Kohout tento od mladosti tropil 
sam^ nepravosti. Touldval se po poll, navstevuje stodoly, zahrady a pine 
s^pky a tarn vodil i svd slfpky. Kde se zrnko opozdilo, to uz jiste jeho 
bylo. V noci lidem nedal pokoje, ve dne mfval s bratry rozbroje ; nechtel 
trpet po sv^m boku zddnych bratffiku a soku. Proto hrdelnt ]\i trest nad 
tlm skudcem vyfknut jest Bude ostrym nozem s£at, barevny mu kablt 
vzat, potom md byt opafen a bucf v nudlich uvaren, nebo k nejvetSf sv6 
hane pecen bude na kuthane. Konecne pak, p^ni hosti, nechte z neho 
jenom kosti !« 

Kuldovi se nelfbilo, ze po feci podobnd druzba »klesdkem (zavfrd- 
kem) neboli kos(fein« pfede vsemi svatebcany hlavu stfnal. Domnfval se, 
ze to urdzf jemnocit host( a pohoirSuje zvl^te mldde^. Proto o sv^ ujme 
pfirymoval : »Aby soud ten vykonala — panlmlma na§e dbald, nebo 
pffsnd pan( tchyne, odnesu ho do kuchyne.« Po t^to feci m^ druzba 
kohouta odndsti bud? do kuchyne, kde bude upecen, nebo zase bez lirazu 
jej pustiti na dvur. Tfm ze zajlmavy staroddvny obycej nevyhyne, ale 
hrubost jeho bude tfm zmiraena. 

O ndvrhu Kuldove zmlnili jsme se proto, konal-li se kde nebo kond-li 
se snad posud svatebuf obycej podle utfieleho ndvodu knfzky jmenovand 
tfmto zpusobem, aby bylo jasno, proc a jak se obycej lidovy pozmenil od 
obfadu puvodnfho. 



* it- 

* 



Krome svatby tak^ o masopuste bylo v krajinlch ceskoslovan- 
skych stfndnl kohouta oblibeno (viz pozn. 24). Ve Slezsku je§te na zacdtku 
stoletf naSeho hlucne je slavili.*^} Po pfecteni ^ertovndho rozsudku byl 
kohout hrncem pfikryt a cepem ubijen. Kdo jej zabil, stal se »krdlem«. 
Kohout byl v hospode upecen a co se tam vubec snedlo, co se vypilo, 
Vaccko slo na vrub sfastneho vfteze. 

V 

Podobne v Cechdch, kdo z jondku zabil kohouta, prohMSen byl za 
krdle a byla-li to panna nekterd, za krdlovnu. Vldda jejich trvala az zase 
do budoucf slavnosti/^) 



*') A Peter, Volksthiimliches aus osterreichisch Schlesien, Troppau, 1867, II. 
278 — 279; Philo vom Walde, Schlesien in Sage und Brauch, Berlin, 1884, 112. 
*") Krolmus, StaroCeske povSsti, 1. c, I. 326, 369, 372, 406, 407. 
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Na Slovensku takd se pridruiila k obydejum masopustnim kohouti 
poprava. **) Nei byla slavnostne vykonlna, byl nad odsouzenym proniSen 
dlouhaUnsky rozsudek, kde bylo dokazovdno rozvUcne, cim se kdy pro- 
vinil. Duvody jsou opepfeny ytipem dosti Hznym. Kohout Keen jakozto 
»kantor« cfrkevnf obce provinilec. Soudce mu zevrubne vycftd jednotlivd 
provinenl Pro pflklad uvddime podobny patrne umele sloleny rozsudek 
V pSvodnf jadm^ slovenStine: 



»Vrudni pdni rektorovia 
a vzneSeni n&m sudcovia ! 
Od vas pomoci fiadame, 
bo veliku pletku m^me. 
Ved ste vy uCene hlavy, 
a mite v nich rozum zdrav^, 
tak ie i bez Seniora 
m62te vysudit' kantora, 
s ktorym obec nds poslala, 
do moci v^m ho oddala. 

Meno nah si ozndmi s&m, 
nehodno spomeniit ho nam; 
povieme len jeho skutky, 
ktor^m ndm robf zmutky. 

On sice chorus miluje 
casto na fiom prespevuje. 
Lakte rozpne, hrdlo vzt^fii, 
lista jak vrdta, ked' kriCi 
dlhy fin^l tuh^m hlasom, 
a2 mu o£i slzia c^asom. 
Ale hlas kriklavy veru, 

V prestdvkach nedr2i mieru, 
Casto po speve preziiva, 
inych komm6tne podiivk. 

A to horsie, tam na chore 
drichmiic dodka biele zore ; 
a najhorSie, pri pohlavi 
druhom tam celii noc slravi. 

Na svojpm sa nepozivi, 
najmilsie mu cudzie nivy. 
I to bez prAce cantatum 
chodi vSade ad captatum ; 
kfdle deti sebou vldci, 
ktore by mal vodit' k prdci. 
Onehdy — mena ni sviatku 
nebolo len vari piatku — 
vkradnul sa tisko zo dvora 

V izbu p4na inspektora 
bez oznamu, velke kriky 
s piatimi zadal mendiky. 

FAn inspektor v pismach sedel, 
5o m" za chrbtom, nevedel ; 
az na to hrozne divadlo 



pero mu z ruky vypadlo. 
iCoze to za kanticia ? 
Co to za mendikacia ? 
Ved ui krdlovsk^ rozkazom 
vsetke maly prestat' razom!« 
Tak hlas pdna inspektora. 
Le2 to nem^li kantora ; 
len spieva, var svet ohlu§i. 
Pdn, by neprisiel o u§i, 
trstanicou host'a vita ; 
ten, kde dvere, sa nep^ta ; 
le2 na stoUTc r^chlo skoci, 
nohy V kalamari zmoci, 
vyrvdti na pismo kl'aky 
a porobi haky baky. 
Trstanica pred ho honi, 
on kasfSu s pohdrmi zroni, 
kasfia vybusi z peci bok ! 
Kantor mk zas hotov^ skok, 
nie do dveri, do okna hen, — 
skid zhrcaly ; — a vtaCik ten 
sko5il sice do zahrady 
le2 tam boly teple hrady 
a 2e ma nahlive skoky 
i tam vytrepal obloky. 

A to len jedna nehoda; 
tisicraz tak za nim skoda, 
a osohu ani praSku. 
Vo dne tiila s' bdrs po ddsku 
a skor le2 na zem padne mrak, 
tuh^ sen zamkne jeho zrak; 
a to zdriemne po stojaCky 
bez modlitby, preiehnaCky ; 
akzeby pri§iel k daCorau? 
No a ked' aj vynde z domu 
a niedo predsa vydudle, 
stavi sa mu vsetko v hrdle. 
^enat^ je — ale co2e ? 
2ene robit' nepomoze; 
detf kfdel' 2ena chovd 
a ked' svacina hotova, 
lepsie kiisky vyberie on, 
i z hrdla jim vydrapie von. 
Na vlastne zenine oCi 



**) Sbornj'k slov. ndr. piesni, 1. c, I. 180 ad. 



r 



PftE^ITKY STARODAVN^CH OBfiTNICH OBftADlJ 



33 



s druh^mi sa pdri, to6i. 
A poCujte tii prihodu! 
Na velikti ujmu, §kodu 
krdsn^ch sliepok Ctyry pdry 
^vdbil za sebou pre£ z fary, 
kuchdrka mu v ceste stdla, 
^driapanii tvdr za to 'mala. . 

Nedavno kostolnikovi 
viezl'i sme v^plat snopov^, 
lined za vozom klasy sekal, 
ni pi[ed bidom neutekal. 
Potom si zverboval brata, 
a jakosi popod vrdta 
vliezli do vrstvi pomaly, — 
i frajerky si svolali ; 
v§etci mlatit' zapodali  
a hned' zrno do vriec brali. 
Na torn jim nebolo dosti, 
.tarn skakali od radosti, 
dodldvili vrstvu celd. 
Kostolnik len tvdr kyselii 
smraStil; bo by eSte stipec 
sAm utriil, ked' na Skripec 
u inSpektora, farira 
nemohli dostat' kazdra. 

Na ndvstevu od susedov 
dostal kterehos' z koUegov, 
ktor^ celkom. ticho vkroCil. 
Hned ti mu krev natoCil, 
nakmdsal vlasov kiidele, 
•na vlastiiom smetisku smele 
vynaddval do oplanov, 
do kadeak^ch §klbsinov; 
len z piiheho podozrenia, 
2e snad chce mu I'ubit 2iefia. 
T^m ubli2il vasmu stavu, 



jakby sudcom probil hlavu. 
Na posmech sa e§te nosi: 

V lete, V zime chodi bosi, 

k tomu, — len Cujte I — ostrohy 
vylepil na hole nohy. 
Hndty nafa^, stehna krema 

V nohavkdch £im zap^t nemd. 

A a to, prosim, v poriadku ? — 

s odpuStenim — ma na zad . . . 

pero hrd6 a trasave . 

a hrebefi hol^ na htave! 

Kabat rozmanitej farby; 

lei t^m svet neklamal bdrby, 

bo mu nezakr^vd §patu 

a. niet ani rukdva tu, 

len stu2ky z lakt'ov kostnat^ch 

md po bokoch kostrbat^ch. 

A jakoby mal fst' kdzat', 
smel si ti e§te podviazatf 
nove tabliCky pod bradu, 
le2 Cervene — na parddu ! 
Bo iste on ndbo2enstva — 
krem z- Izlamu mnohoXenstva — 
pri sebe nema za md^ik. 
Nu2 £i nezaslu2il hd£ik ? 
Ci my nemdme inStovat' 
a slusne se vdm falovat? 
Noze, spravedlive siid'te 
a pro pravde nds odbud'te. 
A ak pri vds pravdy nieto, 
na' vy§?i sud my ddme to ; 
ak tam niet pravdy a sprdvy, . 
doma si ju obec spravi. 
A to druh^m ku pnkladu 
nielen 2q priSiel pod kladu, 
hlavu strati kantor velk;^, 
sma2endho sjeme celky.« 



Nejhlucneji byl kohout stlMn o posvlcenf. Slavnost byla po- 
pslna jiz od Fischera (srv. pozn. 28). Ceskych popisu zachovlno tolik, 
ie si docela urcite a podrobne muzeme predstaviti, jakd obrady bj^valy 
pri torn obvykld. S ucenou povidavostf a nadsene popisovdn »boj s ko- 
houtein« kdesi v KrkonoSfch v starych »Kvetech«. *^) Tresf znf asi v ten 
Tozum: V pruvodu s hudbou doaesl mUdenec vyzdoben^ho kohouta na 
ohrazend mlsto, zvUste upravend, a mlddenec za mlddencem se zavdza- 
nyma ocima pokouSi se cepem ubiti ubozdka, pfivdzandho ke kolfku. 
I dev^ata si troufaji kohouta utlouci. *^) Poprava kondf tancem a rado- 
vdnkami. 



.*^) Kv5ty, 1835, 34-36. 

*^) Srv. Krolmus, StaroCesk^ povSsti, 1. c, 404—405. D6v6ata tlukou hrnec, 
pod nfm2 je pfikryt kohout. 

Cenik Zi'brt: Li^ty z Ceskych dSjin kuiturnich. 3 
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Pro dukladnejSf popis jdeme ke Krolmusovi. Rozhovofil se o st(- 
ndnl posvfcensk^m nekolikrite a tak zevrubne, ie snad jiz ani zevrubnej- 
§fho popisu byti nemuie. Nechttce ukrdtiti jeho popisu, pe61ive sestave- 
n6ho, ddvdme tu plnd mlsto jeho vlastnfm slovfim i jeho stilisaci. *') 
Pfed posvlcenfm prichystajf vesnicand nejpeka6j§(ho derndho kohouta. »Za 
staroddvna pry prvnl, mfetem druhy, rfetl den jej po Cechdch, bu(f cepem 
tlukou aneb me6em stfnajf. Mistem v hospode, mfstem v nekterdm stavenf 
pod kuhiou ho druzi^ky s mlddenci strojejf, ^ervenymi maslemi na krku 
a na kffdlech okrdSlejf. ") Tri nebo 7 druzek bfle a tolik mlidencu vi^dy^ 
jako o svatbe pfistrojenych, z hospody u nejvetSf sldvS pfi hudbe, zpfv^nC 
a vysk^f kohouta na popravnf mfsto vedou. 

Napfed jdou hudci, za nimi pop s dvema sluhy svymi v koSillch 
bflych priodeni, s vedercem, vodou naplnenym, a viSkem sUmy u vode 
strcenym, je^ sluhovd nesou. Dru^icka nejstars(, kterdX na tkanici dlouhd, 
skrze dirky u nosu kohoutfho protai^enou tfiajic, i neb 3 druzky po kazd6 
strane, pravd a lev^, jeni opet za nohy a krfdla kohouta na tkani^dch 
pfipjatych na hulkdch llskovych opoutan^ho majfce, tolik tak^ mlMencu 
po strane druzi^ek jdoucfch kr^ci a kohouta na ndves pod §ird nebe 
V nejvet§l sldve vedou, za nimi sbor obecn^ho lidu a kat s dvema po- 
chopy sv^mi tihne, ale (mfstem za davem lidu obecndho) kat jede cer- 
vene pristrojeny s dvema holo'mky (nekde samojediny) na pulvoze zadnlch 
kol, jejz mladfci za pruvodem t^hnou, postupuje. Lid po zdstupfch, mlady 
a stary, pohlavf muiskdho a zenskdho, uprostfed ndvse do kola kohouta 
se rozestavf. Pop s kohoutem dlouho rozmlouvd uprostfed lidu na navsi 
postavendho; pop ke kohoutu hlavu sklonf, neco tajndho mu potichmo 
§epce a mluvf, Mdn^ ale nevl co. *^ Pfi tom se stane velik^ ticho. Kdyz 
s nim tajne porozmlouval, vstane pop a vystoupf na stolici a vykfikne 
k lidu obecndmu, co hrdlo md, na vse strany takto: »Hula! — Hula! 
— Hula! (neb 3 Hola!j. Posledni hodina ! Dues bude poprava naSeho 



*') StaroCeske pov^sti, I. 354—359- Srv. str. 368, 369, ad. 370, 371, 402, 
408 ad. (stindni kohouta o posviceni). 

**) Srv. 1. c. I. 402. Kohout b^val pr^ n£kde ozdoben »co nejkr&sngji pentli- 
dkami rozlidn^ch barev, zelen^mi vStvidkami a ratolestmi, bylinami a vfincemi vonn^mi.« 
— Na RoztokAch dali mu na hlavu Cernou nebo Cervenou karkulku a t61o pokryli 
Sarlatov^m odSvem (1. c). 

**) Jindy vypr^vSli Krolmusovi, ie prf to >jen na oko mumlaji, jako by kohoutu 
doralouvali, aby se sv^ch pokleskfl kk\, vse na sebe zaloval, co by byl kdy zleho na 
svete sp&chal: Ie mu to sv5ta pdn v§e odpusti a zase s slepiCkami, s hospodafi a ho- 
spodyn^mi ho touto smrti upokoji a sm{ff.« 1. c. I. 412. 
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podruha Martina.* ^) Zdstup jevl smich, a hovor siln]^ v lidu je slySeti ; 
procez pop na to vykrikne : »Hut!« (po 6emz se ticho stane). 

Dale df : »Stiieine ho (mfstem : Udu^em ho), af jeho krvf vylitou 
potvrdfme a oslavfme tu tf(dean( slavaosf posvicenskou, aby jsme se 
Mirtinu zalfbili pfi z^verce naSeho posvfceni, pro^ei kmotrovd a strejcovd, 
kmotficky a hol6i6ky prespolnf! neodchdzejte jeste dnes domu, zustante 
tu jeste s ndmi dnes na sousedsk^, pfi pfdtelskdm a spole6a6m hodovdnf, 
pfi muzice, zpevu a tancovlnf, ai do jitfnfho svltinf, aby jste oucastni 
byli s muzikaaty v hospode kohoutlho hodovini, kteryho zdej§l poctiva 
obec obetuje k spolecn^mu a sousedsk^mu poilv^nf, kai^dy se dosyta najf, 
kdy^ z neho jen 6dstecku poj(.« 

V§ak na Koufimsku a Rakovnicku okolo Prahy pfi pruvodu kohou- 
tim lidd stfflejf a zdstupy lidu obecndho na ndvsi nekde popa neb kazatele, 
mfstem kata o6ekdvd., kter^ na pfistrojend brune pfijede do prostired hro- 
mady sbornf, k jehoi^to pffchodu se stfllf a hudba hraje. Potom za6ne 
bf I'skati : hula, hula atd., vytdhne papir, v§e umlkne a 6te zalobu takto : 
»Zaloba od slepicfho prdva ze vsi G. PoslySte, lidicky ! aby jste vedeli, 
proc ten kohout dnes mecem odpraven byti ma. Musim vim oznimit, 
jak se smrti hoden u6inil.« 

Nynf se obratl ke kohoutu a pravf mu : '"^) »Ty jsi ho nil neustdte 
slepice. Kdyz je hospodyne do posady nebo do kurnlka uzavfela, lezl jsl 
za nimi do posady, ba i na kurnik jsi se dobejval. NekoUk jsi jich, 
ukrutnlce, poSlapal a na smr£ pomackal. Pfi tom jsi je ty, nemilosrdnice, 
do hlavy §tfpal, az se mnohd zbldznily a do bUzince se dostaly. Od toho 
^fplnf mnohd zapllenf mozku dostaly a v bolestech umfely. Ty jsi se 



*") Srv. pfi stinAni o svatb5 1. c. I. 361 : 

»HuIa, hula, hula, 
setneme kohouta, 
naseho podruha, 
kohouta Martina, 
poslednf hodina; 
krvi jeho potvrdfme, 
tento snatek z-asy£time ; « 

^^) Srv. podobnou fee tamtei na str. 41 1: »Ty Martinc kohoute! ty's hospo- 
dyn5m lezl do sin5 a do kuchynS. NepfiSel's skm, ale je§te 14 slepic za sebou's volal. 
Tu jsi vSelicos zralsal. Ony sobfi na tebe kolikr^te nafikaly, zvl4§tc : ie za tv^ho pano- 
vdni nad slepicemi vejce skrovnd a jalovd obdrXuji, 2e's tve sestry pokouSel a s bratry 
se dasto rval, ba i matku vlastni a sesty sve posti'pal ; 2e's z cizi'ch dvorft a od vedlejSich 
sousedfl slepice k sob€ vdbil a svoldval, s kter^mi's §kodu na zahradAch a na poli'ch ho- 
spoddfflm a hospodynfim dfilal ; 2e's mnoho jeCmena s slipkami sv^mi sezobal a drahotu 
T jedmenS udSlal, kterdhoz se slddkfim na vafeni piva nedostalo ; tfm bShem ndpoj jeCme- 
nov^ stal se slabSim a draisim a toho's ty vseho pfiCinou. Ty's po nfim zbujnSl, a2's 
schlipnSl; za tou pfidinou tv^ch vejstupkft a pokleska,jich2's mnoho natropil, musi§ zemfiti.* 
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s bratry svymi 6asto rval. NSkolik svj^ch bratrfi jsi na smetiSti a2 do smrti 
V vzteklosti sv^ uStlpal. Ty §kudce, jsi hejna slepic vedlejsto sousedum 
na hlavatici do zahrad, na smeSku za humny vodil, zdhonky jsi jim roz- 
hrabal a sazenice zahrabal a poSlapal. Ty's je vodil za stodoly na osenf, 
do obilf i do stodol a na sejpky na zrnf, potom se obiH nedostivalo, 
z toho povstal krik a vdda a nafknuti byli lid^ i my§i. Kdyf jsi se na^ral, 

f vedl's slepice do strouhy k ndpoji. Tarn's s nimi mlyn^ri mnoho vpdy 

|. upil, 2e nemohl lidem mlft. Ty's zapomnel tak^ na lisvite kokrhati, lid 

jen2 se podle hodin tvojich ffdil a zpravoval, kdyi^ jsi nekokrhal, on zaspal, 

J vstal pozde, potom byl Idn atd. Tech podobnych kouskS, miU lidd, 

] mnoho natropil, protoi je smrti hoden.« 

Nyni pfistoupnou s listem tfi mlddeneckovd bde pristrojenf, podajf 
list pfsari slepicimu, prosejl trikrdte v nem o milost, aby se tomtito ko- 

; houtu zivot daroval. Pfsaf podal list privnlku, jinak popovi cili plampa- 

covi. On odvece : »2;^dnd milost se mu nemu^e udelit, on musf mecem 
odpraven byti.« V tom vstoupf kat s holomky do kola, vytdhne me^, 
napfed se trikrdte na kramfifku do kola otoc^l a pfi tfetfm otocenl nej- 
starSf druf ka , llskovou holf natlhne krk a hlavu kohoutf vzhuru a ostatnf 
driizicky opet hskovymi holemi kffdla a nohy k zemi kohouta pritdhnou. 

* V tom mu kat jednfm rlzem hlavu, utne; zlhodno, aby ji do tretice ufal, 

sice hanbou ute^e, aby nebyl kamenovdn, hanebne Un a od lidu po- 
smlv^n. 

Na nekter^ch mlstech druzky odstoupejl a holomci katovi, nekde na 
kulu neb na prkne neb na povysendm kamene (na Boleslavsku opet mld- 
denci pri stetf) kohouta dr^ejf. Kdyz kat rdzem kohoutu hlavu utne, coz 
sobe lid velmi oblibuje a za §£astna se poklddd, kata chvali, ze pry krev 
z neho vzhuru na pfistojfcf vysoko strfkd. Pfi tom vezme pop vfSek sldmy 
z vederce u vody namo6eny, kohouta a na v§e strany lid ni pokropf a 
zazehn^. Na to druzky neb mlddenci hlavu ufatou a th\o kohoutf na hul- 
kdch uvdzane vzhuru vznesou a nfm nad lidem obecnym u vzduchu sem 
tam tocejf, aby onen lid hojne krvf touto skropili. Lid se pfi tom smeje, 
kficf, vyskd a z mfsta na mfsto utfkd. Ndpotom polo^ejl hlavu a telo ko- 
houtf' hulkami na rozprostfenjf bfly Sdtek, pop neb kazatel cili plampac 
prosf lid, aby se smiloval a na kofenl po penfzku ke kohoutu ddval. Tu 
se jeden po druhdm hrne a penfze skUdl, jez plampac vezme na potfeby 
k ustrojenf spolecndho pokrmu kohoutfho^ jeji obycejne v kr^mS s hu- 
debnlky pfdtelsky zpozfvaji. 

Mezi tfm na Bfezince Hrubobelskd r. 1805 ^ popravnfhb 6ili obet- 
nfho mfsta . . . holomci na pulvoze kata do prostfedkal u Pankracovdho 
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na. ndvsi s nekterymi pf fstojtdmi zavezli, do vody ho pustili, v nemz se 
i s pochopy sv^mi smdchal a omyl. Na to vylezli a za zdstupem lidu do 
krcmy v tomto samdm pofidku prede§l6m pri hudbe, vyskdnl, skdkdnl a 
zpSvu, s kohoutem s£atym, dffve iivym, po zemi jej vedouce, nyni ale 
vzhuru nesoucfm, nad lidem potrdsajicfm, mUldenci poskakujlce do krcmy 
donesli, kdez se ustrojil a zpozfval, pfi torn stary a mlady lid sousedsky 
hodoval a az na lisvite plesal a tancoval.« 

Veffme Krolmusovi, ie verne popsal obfady pri posvfcensk^ po- 
prave. Povazuje obySej takofka jiz za vyhynuly; udriovalo se v§ak stindui 

V 

po Cechdch jeSte v letech sedesdtych. Hanu§ pfse o nem z vlastnf zku- 
§enosti. ^^) Podobne pfse jiny pametafk o tomto posvlcensk^m oby^eji na 
Melnicku. ^^ Posvfcenf bylo slaveno po tfi dni. Poslednf den naz^val se 
od obfadu kohoutfho »stfndal kohouta«. V pruvodu s hudbou pfivedli 
kohouta, majfce ho uvdzandho stuzkami za nohy a krfdla na ndves. Hu- 
debnlk pfestrojeny za kneze vyprdvf zivotopis odsouzencuv za v§eobecndho 
smlchu. Potom vykondvd sme§nd obfady, ffkl zertovnd litanie a pod. Po 
v§ech ceremonifch ubijejf cepem, nekde jen klackem dev6ata ze zav^za- 
nyma ocima nebozdka kohouta. Hosi jim 6tveracive stuzkami odsouzence 
podtrhujf, aby rlna chybila. Kone^ne se nekterd pfece podaff kohouta 
dostihnouti. 

Soucasny popis techto obfadu, jak v JeStedsku byvaly vykondvdny, 
pfipletla vhodne do sv^ho rom^u Kar. Svetld. ^*) HIavnf tresf promfsena 
jest ov§em zivlem povfdkdfskym, nutne souvislym s pdsmem deje, v ro- 
mdnu Ifcendho — ale celkem je tu zapslno pekn^ Ifcenf slavnosti lidovd : 
Za velik^ licasti v§eho lidu vezlo dvandct pestfe odenych muzu cerndho 
kohouta, na trakafi uvdzan^ho. Pfed trakafem §lo §est pfestrojen^ch mu^u, 
knez, ^ert, komediant, dva ministranti a jeden nosic lucemy beze skla se 
svickou, usoukanou z koudele. Za trakafem hrlli muzikanti smutecnl po- 
chod^ majfce na sobe sat na ruby a cepici obrdcenou stitkem na zad. Na 
louce byl kohout pfivlzdn ke koliku. Na pulsudu ^ervene pomalovan^m 
byla tu jiz pfipravena §avle. Knez vystoupil na pulsud a snazil se s po- 
tutelnou vd-znosti dokazovati, jakych hffchu kohout na tomto svete se do- 
poustel. Ptal se shromdzdeneho lidu, mi-li tedy byti odsouzen. Lid s jd- 
sotem pfisvedcil. Knez pokracoval ve svdm vykladu. Kohout pry jiz tuSil, 
jak zalostny osud ho stihne a v pfedtu§e t^ slozil uz napfed svuj testa- 
ment. Rozumf se, ze je to z^wei smesnd, vtipnl, mfsty az jizlivd pro toho, 



^^) Bdjeslovn;^ kalenddf, 214. Srv. tamte2 2 1 8. 
^*) KvSty, 1869, 406 (s obrazkem!) 
^') Vesnick^ romdn, 1869, 67 — 73. 
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koho se t]^ce. »Kobout totii odkdzal »sp6ry« obcanu, o nemi bylo zndmo, 
ie je nejvet^fm na panstvf b^livcem; hfeben sousedovi, o nemf si vypra- 
vovali lidd, ze se 6esdvd jen o Boff hod; pdrf T6movi, synu nynej§fho 
rychtdfe, nejvetSfmu to furiantovi v okoM, a jazyk kmotf e, jejfzto zly jazyk 
natropil ve vesnici nes^fsln^ch do roka svdru.« Po utisenl zloby rozdur- 
den^ch dedicfi, nespokojen^ch s testamentem, losovali ho§i, kdo pujde 
prvnf stfnat. Po t^ prvnf vylosovan^ hoch hodil na pulsud stffbrny tolar 
hudebnlkum, cert s muzikantem zavizali mu oci a §el na kohouta, jsa od 
nich klamne veden. Po nezdafildm pokusu §el jiny a jiny. Lid pokfikuje, 
nabldal dobre i lertem chybne udival smer. Takd dfvky mohly se po- 
kusiti o stlndnf. Ktery hoch kohouta setnul, dostalo se mu od devcat po 
pekndm §dtku. Obrad zakoncen jdsotem a radovdnkami. 

Z toho vSeho vysvftd, ze sttodnl kohouta, podle Krolmusa pry tak^ 
krocana, "'') byval vsude rozsffeny obycej po Cechdch. Nenf divu, ze se 
s nfm setkdv^me takd u ceskych N&mcu. Obrady jsou tu podobn^. * ) 
Sr^f nekdy tak^ divka cepem kohouti hlavu. *') Z hynoucfho obyceje ubf- 
jeti kohouta, priklopendho hmcem, vyvinula pr^ se mfsty u Cechonemcu 
z^bava tlouci v pondeK o posvfcenf na louce toliko do stardho hrnce. *^) 
Podobnd. zdbava je podnes rozsifena tak^ v ceskych krajfch na pr. pfi 
hrdch detskych a pod. (Srv. pozn. 46.) 

Na Slovensku vyvinulo se ze stfndnf kohouta o Havelskdm posvf- 
cenf Skolskd slavnost o sv. Havlu. V popevku obfadovdm nar^zf se na 
stejny latinsky ndzev kohouta i Havla (Gallus). Zdd se, ze tu Udovl p3- 
vodne slavnost zaikrnela v pouhou zakovskou zdbavu. 

Lfcenf zdbavy t(^to vypisujeme z verohodnd jiste zprdvy Kolldrovy. ^^ 
>Asi dvema tydni predkem (pred sv. Havlem) volen byl od sprdvce skoly 
krdl a knfze mezi mlddezi, jenz pak v den Havla rdno ode dvandcti neb 
i vfce, strojne odenych a Sablemi ozbrojenych 2d.ku z domu na mfsto hry 
slavne doprovozen a v prftomnosti mnohdho lidu korunou a berlou ozdo- 
ben byl. Na to se zdkovstvo, jenz kohouty anebo penfze k tdto hre da- 
rem prineslo, do kola postavf ; v prostfedku zavesf se zivy kohout na kul, 
vyvolf se zdk, jemuz se oci satkem zavizi a hul do ruky se dl. Tento 



^^) Starocesk^ povSsti, 1. c, I. 369. 

••«) Viz J. Rank, Aus dem Bohmerwalde, Leipzig, 1843, 119— 120; Schmalfuss, 
Die Deutschen in Bohmen, 1851, 76 ad.; Reinsberg-Duringsfeld, Festkalender aus 

Bohmen, 1861, 391, 416, 419- ^ 

*') Vernaleken, Mythea und Brauche des Volkes in Osterreich, 1. c, 305 — 3oo- 
2«) A. Jager, Dorfchronik, Reichenberg, 1865, 381. 
s») Kolldr, Narodnie zpievanky, 1853, H. 7° 
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nekolikrdte v okolku obveden, potom pfed kul postaven byvd, aby hlavu 
kohoutovi jednlm rdzem sfal. Mezi tfm uciteld a zdci zpfvali takto : 

»i. Gallus kohiit 
spadou do put, 
kdo ho skorej zabije, 
mastn^ roSok a2ije. 

2. A ty bratu, 
vezmi latu, 
a udri ho po Wave, 
2e ma hlava odpadne.« 

Kdo kohouta trefil, dostal za odmenu kold^ neb rohlfk; kdo chybil, 
smutny odjfti a ndsledujfcf u§tipe6nou pfsen sl)r§eti musel : 

>3. Chybiu hlavu, 
udrea trdvu, 
nedostane za to niS, 
pokud bude kohiit 2it.« 

Po skoncen^ hfe krdl a knfze opet domu odprovozeni ; rodi^ov^ pak 
jejich za tuto 6est pHpravili ucitelum i z^um body s hudbou a plesem.« 

V Bdnskd Bystrici udrzovala se tato zdbava ai do roku 1800. Ne- 
jaky spor mezi ucitelstvem zavdal pf(6iau, ze bylo od nf upusteno. 

Shoday popis slovenskd zdbavy Havelskd zaznamenal ve svd knize 
o Uhrdch J. Csaplovits. "*) Polemika Kolldrova proti jeho ndbozensk^mu 
vykladu t^to slavaosti jiste je sprdvnl, ale tvrzenf, ze stfndnf kohouta jest 
obycej ryze slovensky, nen{ moznd. hdjiti. 

Obfad Havelsky vyhynul nadobro. Roku 1858 te§( se D. Lichard, '*') 
ie na Slovensku zmizela ze §kolskych radovdnek ukrutnd a krvavi zdbava 
»ztin±ni kohouta na sv. Gdla.« 

Vyhynula na Slovensku i ve vsech skoro krajfch ceskoslovanskych. 

2. Mldcenf kacera. 

O stfeleckych slavnostech na letnice vedle pridruzenych zdbav jinych 
byvala druhdy stfndna drevenou savll hlava huse nebo kachne, jez byla 
az po krk zahrabana v zemi. Lid se bavil, posmfvaje se tomu, kdo se 



60> 



') J. Csaplowits Gemalde von Ungarn, II. 240: >. . . So wurde Gallus (16. Oct.) 
gefeiert, an welchem jeder Student, der es thun konnte, seinem Lehrer einen Hahn 
schenkte. Angefiihrt von ihren Lehrern zog die Schuljugend ganz militarisch gekleidet, 
unter Vortragimg der Fahne, und mit Trommelschlag aus der Schule ins Freie. Hier 
war ein langer Tisch saramt Stiihlen vorbereitet, dort nahmen die Geistlichen, die Profes- 
soren, die Ortsobrigkeit und Honorationen Platz und das Volk stromte zura Zuschauen 
zahlreich herbei. Darauf folgte die Kronung zum Konige. Der Vater des gekronten 
bestritt das Mittagsmahl und bewirthete die Anwesenden. Eben da ging nach Mittag oder 
den folgenden Tag das Kopfabschlagen von mehreren Hahnen vor sich ; jeder der Helden 
musste sich die Augen verbinden lassen, und blindlings auf den Hahn loshauen.* Srv. 
KolUr, 1. c. 

^0 Casnik, Ndrodni deskoslovansk^ obrizkov^ kalendaf, ve Vidni, 1858, 218. 
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zav^anyma 'o6ima cht6l hlavtr setnouti, avSak marne do vzduchu sen* 
tarn se ohdnel. *') 

S obycejem tdn setkdvdme se v prvnf polovici tohoto stolett a jeste-. 
pozdeji takd na MoravS. Zmiiiuje se o nem jii Krolmus **) a popisuje, jak 
o posvlcenl mlddenci a panny urdfejf dlouhou ty^kou hlavii kacerovi' 
nebo kachne, zahrabanym v dulku. SuSil doddvd '*), ze »mliitt« kacera^ 

- V 

V zemi zaMopen^ho, cepem. Sohajovi zavdif o^i a »gajdo§« ho pak vodf 
a pfi torn hude. Zav^df ho ctvera^ive leckam, treba nekam do bahna. 
Hadbou mu nazna^uje, zda se bllzf ke kaderovi ci vzdaluje. 

Obrad udrzoval se dlouho. Aspon o nem vyprdvf je§te ze sv^ pa- 
meti Herben. ®^) »Mldtiti kacera* byl obycej posvfcensky (hodovy). Chasa na 
Morave voll si k »hodum« svoje »stdrky«. Tito ubfjeli ka^era. Herben to po- 
pisuje V ten rozum: »Stirkovi — nevlm zda prvnfmu di druhdmu zavdzalf 
se oci sdtkem jako pri hfe na slepou bdbu. Do ruky mu dali cep. Blfzko 
mdje na urovnandm, utan^enem mlste vykutal se dulek, do nehoz posadili 
kacera. Pro krk a hlavu rilel mensi dulecek. Na to houslista vodil starka , 
s cepem zpiyaje a hraje na housle: »Tady je, tady je, tady je — tady 
Benl!« Stdrek mMtil cepem o zemi, ale kacera netrefil, nebof ten zdeSqne 
sice chachotal, ale hlavu i krk pfed cepem v dule^ku skryval. Obecenstvo* 
se smdlo. Houslista umel klamati, uddvaje chybny smer.« 

Obfad }ii vymizel z posvfcenskych obyceju lidov^ch na Morave. 

3. Stinani berdnka (jarnfka, skopce). 

Mezi cizf oby6eje lidovd na obi^inky a o posvlcenl patrf podle sou- 
hlasn^ho svedectvf zprdv ruznorodych ^^) zabfjenf skopce. Zabfjenf deje se 
rozmanitym zpusobem a jsou s nim spojeny zvyky a zdbavy vsejijak^.. 
Ndm tu nejde o zevrubny vyc^et vseho toho; jen jsme chteli mfti zjisteno^ 
ze obfad je zndm po zdpadni Evrope. 

V 

O podobndm posvic'euskdm obyceji v Cechdch a na Moraye pfse 

V 

opet Krolmus. Na Chrudimsku, Cdslavsku a Kralov^hradecku stfnali o po- 
svfcenl mUdenci na ndvsi kosou »jarnfka« (berdnka, jehne), v okolf Po- 
Hcky berana (skopce ^'). K tomu pfipojuje ^^) Krolmus, ze na Morave 
majf podobny obycej o »hodech«. 

") Montanus (A. v. Zuccalmaglio), D. d. Volksfeste, Volksbrauche und deutscher 
Volksglaube . . ., Iserlohn, 1858, 70. 

6») 1. c, I. 326, 354, 359, 373. 

®f) Moravsk^ ndrodni pisnS, 719. * 

^'') Moravsk^ obr&zky, 1. c, 188. 

^") Viz doklady sebrand od Pfannenschmida, Erntefeste, 1. c, 271, 290 — 2,93; 

^^) StaroCeske pov^sti I. 326, 354, 359, 373. 

<'«) 1. c, I. 373. 
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Zajfmavy popis obfadu tohoto, kter^ do neddvna mezi lidem 6eskym 
na Morave koloval, cteme opet u Herbena. *•) Stfninf d^o se o posvlcenf 
V pondSlf. Abychom svj^mi slovy, svym popisem ndzorn^ho 116enl Her- 
b^nova zbuhdarma neumenSili, poloifme tu doslovnd znenf, jak se obrad 
vykondval> v6rnd If^enf na zdklade skuteinosti: ^.. 

»Na ten den (v ppndeU) stdrci pozvali k to^ji k hospode vSecku 
honoraci, jakou na hodech meli, soused^ seSli se i sousedky k btide 
a dfvali se. Berana stfndvali stdrci prvnf a dmh)^. Oba tudlf pfinesli si 
ostrd Savle k hudbS. 

Beran pfivdzin byl k lave^ce pJed biidou. Za vesel^ budby prvnl 
stdrek musil stfti beranovi hlavu »na ranuc a druhy ut(ti ocas, coi bylo 
mdne hrdinskd a slavnd. 

Hudba spustila, dev^ata i divdci rozestoupili se u mdje v kolo- 
a vybranl chlapci sami dva tiancovali hopkem kolem mdje. Pred muzikou 
si pokaid^ navzdjem zavddvali a v tanci do taktu bfinkali Savlemi. A takd 
pokaid^, kdyz dotancili k lavecce pri biide, nji n(2 uzkosdive se kr61 
ubohy beran, oven^eny a ofdbofeny sice, ale pevne uv^any, prvnf stdrek 
rozhledl se po kole a volal k divdkum: »Pdnov^ poctivl, jestiize jd toho 
berana ponejprv nesetnu, podruhd a potfeti — budu sekat, al setnu.« 

A zase hudba na housle a na cimb^ spustila. 

Kdyz tak stdrek provolal po txikrdte, stdrky Sly a odstrojily berana 
z vJncu, pantK a tureckych Satkuv, aby v rdne nepfekdzely. Stdrek fal. 
Hlava beranova skutdlela se do prachu a krev rud^ barvila tanecnl mfsto. 
Lid jdsal a volal dovedndmu i silndmu starkovi pochvalu jako ffmskdmu 
gladiatorii. v ^ cirku. Bylo to sld.vy a re^i na cely Bozf rok ! 

Nestlti berana rlzem cili na rdnu byla velkd hanba. A tu musil za- 
hanbeny stlrek ku svdmu pokofenf » sekat, ai setne.« 

Za stlndnf berana stirci potom dostdvali zpropitnd. Kde stdrek po 
nekolik rokfi sfal beraua, o torn se ffkalo: »Maju stdrka pacholka!« 

Netfeba dodlvati, ze ctvera6iv( hoSi tropili si na vzijem zert(ky. Druh 
snaiil se pokoriti druha tfm, ie mu znesnadail stfndnf, aby se pak zddlo, 
ie je neobratny. Stdvalo pry se, ze »posypal nejaky sok stdrkuv beranovi 
vlnu na krku pfskem nebo nasypal do nf pilin z^mecnickych, tak ie stdr- 
kovi Savle uvdzla a on hlavy nesefal, a \id6 ho pokMdali za slabdho.« 

Mezi obradem zpCvdny byly pfimefead rdzovitd pfsne se zvld§tnfmi. 
ndpevy. SuSil zapsal jich nekolik, slova i ndpev. ''^ Zatfm co se chystajf 
»stdrci« setnouti hlavu beranovi, zpfvi shromdzdeny lid: 

^*) Moravske obrazky, 1. c, 188 — 190. 
^®) Moravskd ndrodni pi>n5, 719. 
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»B^2ela ove£ka 
zhftru do kopeSka, 
a za fid ber&nek 
2a]oyat na z&mek. 
Co dSI^, ber&nku, 
na torn naSem z&mku? 
Ji, idu Salovat 
na svoju galdnku. 
Ne2aluj, berinku, 
na svojn galdnku, 
ona ti uvije 
kytku z marij&nku.c 

»Stdrek« po t6 obchdzf berana a prozpevuje: 

»Utnu, neutnn, 
budu sekat, a2 utnu.« 

Nad beranem prozpevujl: 

>Berane, Skope, kdes pod^l chlope? 
Chlope s6 V lesi, berane, kde si?< 

Hiava u£ata. Zahlaholf o torn pfseh: 

»P6sl sem j& berdnka v Zabrdovsk^ seSi, 
ulitla mu hIavSnka, vidgli ste v§ecf.« 

Komu se Sfastne podarilo na prvni rdz berana stfti, je pochvilen od 

shromdidendho lidu: 

»Malomgstske stdrek - Svam^ Sohajek, 
on ut^l berana na jeden r&zek.< 

Nekolik jinych zajfmavych obfadn^ch plsnf i n^pevy zdroven s po- 
zndmkami prlsliiSnymi zapsal nejnoveji Fr. BartoS ve sbfrce pfenl morav- 
skych."^^) Podle neho stfnali ctyfi »sUrci« o hodech berany, kaidy jednoho. 
Zatfm CO ctyfi »stoky<f nesly mlddencum po vyleSten^ Savli a chystaly 
berana, zpivala chasa ctyfikrd.te: 

»A te prvni (druh^, tfetf, Ctvrt^) st&rko, 

bode§ se lekat, 

ha2 bodeS m^t sv^ho 

berana sekat.« 

Hudba zahrila ndpev. Stdrci vykracovali si pySne a »§ermovali se« 
t. j. mdvali Savlemi. Pfi torn si popevovali, »dodlvajfce si takto odvahy* : 

Ajzan, pr^zan do sermice, 
jo2 je beran na stolice.« 

Po tomto zpevu a »sermovlnf« chodil prvnf stlrek kolem svdho 
berana a zpfval si, nez berana fal: 



'^) Ndrodnf pisnS moravske v nov5 nasbfrane, 1. c, 307 — 310. 
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»Hotno, nehotno, 

bodo sekatf/ha2 hotno; 

Sak pr^ jeStS s1onf£ko je vesoko < 

Podobne si takd prozpSvovali stdrci, chodfce kolem berana: 

»Ja se ti, berdnko, nebojim, 
j& tv6 hlavSnko horazim; 
na jedn6, na dvakr&t, za tfikr&t, 
jd ti tv6 hlavSnko mosim sfat.< 

Jiny zanotil, vychloubaje se: 

>Jd sem synek z HastopeSe, 
mni berinek nehoteCe. 
Nehote^e, jd ho zetno, 
hotefe-li, }i ho chetno.c 

Komu se podarilo na prvnf rinu beranovi stfti hlavu, zazpfval mu 
sbor chasy pochvalu pfsnl, zndmou ndm jiz ze SuSila: 

»Ten prvni st&rek, ten prvni stdrek 
von hot^l berana na jeden rdzek. — 
Ten prvnf stdrek, Svam^ §uhajek, 
von hofal berdnka na jeden rdzek.« 

Komu §testf nepfilo a hlavy hned naponejprv nesfal, byl tupen po- 
smeSnou p(snf: 

»A te prvnf stdrko, jdi jii raCi k daso, 
te's sekdl berdnka vod hiave k vocaso.« 

Tak se ddlo, kde meli 6tyn berany. Nekde v§ak stfnali hlavu toliko 

jednomu. Prvnf stdrka snimala s berana ozdobu, pentle a zatfm b\ I ) 

zpfvdno : 

>Nebudem stfnat teho berdnka, 
a2 ndm sem dojde nasa galanka.« 

Po zpevu sfal beranovi prvnf stdrek hlavu, drahy ocas, jak o torn 
bylo psdno jiz nahofe. 

4. Shazovdnf kozla. 

Asi V dobe slunovratu letnfho, obycejne na sv. Jakuba, hdzeli 
V krajfch zlpadoevropskych bud* se strechy nebo s veze kozla nebo kocku 
a pod. Hdzenf toto bylo provdzeno primerenymi obrady. ^^) 

V Cechdch takd byl znlm tento obycej. V Jaromefi jeste na zacdtku 



'*) Srv. De Nora, Mythes, coutumes et traditions des provinces de France, 
1865, 355; Rochholz, Schweizersagen aus dem Aargau, 1856, II. 289; Mannhardt, 
Korndamonen, 1. c, 17; zajimav^ doklad z Belgie poddvd Reinsberg-Duringsfeld, 
Festkalender aus BShmen, 1. c, 365. 
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yi^^j|lijp>^tf%iki>^Sk^4en sv. Jakuba vyzdoben^o kozia 
|tg|£|g j C4~^Aitt>|| tijflhodili jej odtamtud. Div^i krif 
"^& fi^|i»wfifW K-oztl«<^en^inu kozlovi byla pfieifc 
nM*B''«i"S"wi (i«lci, l^kdtnfci pro donmSlou liiv 
i»£^2/l^3if^<^^6Sm. Vyklad ukruta^ho obtadu z 
"""** ""'"Itery byl shozen s chrAmu Jenisa!i 



Ij-d tak^ Krolmus. Podle neho sbs 

— J'BI'W^ '^o^I^ se skily, s v§if, s radnic, 

|tMk^i^''n><S>gy*^'£B' J^ub^- "} Nezabil-li se p^dem, 
^'SlS)^*")l8f KL^''^^^'''^ slavnosti saeden. Slavnost t 
Bjft)JfttHliBj|PiiM.<W^BIiae pHvedIi reznfci ozdoben^bo ki 
"fliSe^ ss^ Jakuba. Vyvlekli jej na vei a sho 
" ~wSi^*ostn( hostine pojfdilD. Mimo to 
^^fraze tak^ shazovin sv§2e u Nov 
S'^dle Novomfistsk^ radnice '") a v 
ielci. ") 

|oti krvav^mu divadlu tomuto. Pi 
(.doklady toho poloztme, udrzovak 
iipolovici tohoto stoleO. Otiskly I 
^*opis z Vlachova BifezI'*): »Dne5i 
mesteato naSe divadla velmi i 
:&S|i£|^J^i^^i!|g3iikde oenf k spaCrenf, leda suad y 



£=16"? 



|[oi|i^'£Srii^ai^>£K<^^ ^^Uiolik zdejSIch reznfkfi, ie zasv^t 
!»«^t(ral*SStoiSik^^-!^Is;ninoha letv snad zde bvvalvm 



r jak cituje Reinsberg-DUringsfeld, 1 
_ mif naraentlich hiell vor 30 Jahren 
Mem zam Schlachtoprer susersehenen Th 
Roms, mit vergoldelen HSmei 
einherschritt, bis es aus dem Bo 
gfulSifrvorgeslossea, vor der plbtzlich erkan 
KaSJieser Schreck und Fall soil aber dem Bn 
^.~ai4aKSfarend die Gsssenjugend jubetnd im C 
tJ|KlS8*^'— Neni pravda!. hinaufrief. sti 
•VS^'IS^'K"""*' Gaffem vetfallene ungliickliche ] 

'H'^Mf' 373- Srr. HanuS, BijealovnJ kalendU, 

Mis;'- ,, S4^s. 



■, 1. c 



§C^i:; 



, 364. 

:. Srv. Casnfk, NSrodni Italendit, 
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domnfval, ze snad jest to jenom pouhy zert; nebo ie by cos takovdho 
za naSich 6asu se jeSte stdti mohlo, toho jsem se ani ve Sau neaaddl. 
Nez ale, co se mi zddlo byti nemoznym, stalo se. O pul 9. hod. z rdna 
zavznela hudba a feznfci vedH, aneb spfSe mohu rfci, vlekli ovenc^endho 
kozla na ve2. A6 se jim uboh^ zvlre vzpouzelo a hroznym becenlm takofka 
o milost prosilo, nic na plat — musilo, chtej nechtej na prkno, a pak 
pri liudbe s yeze 20 sdhu vysokd dolS svrzeno jest. Div^ku sice mnoho 
tam nebylo, neb se to musilo hnusiti kazddmu rozumndmu cloveka; ale 
nadejnd mlddez dostavila se pfece v hojndm poctu, a ka^dy mi musl 
prisvedcit, ze takovyto vefejny 6n velmi m^o prispfvl k uSlechtenf srdce 
mladistv^ho. Dou&me, ie se takovdto hnusnd divadlo na budoucf easy 
zapovi. < 

S podivenim, ze je§te pozdeji r. 1859 vypisuje ^opis ^^), jak hfvA 
kaidbrocne v Hosta^ove blfze Golcova Jenikova kozel shazovdn se stfechy 
hospody tamej§i od feznickych tovarysu. Maso zabit^ho kozla hospodsky 
upece. a licastnici je snedf. Krev byva zachycovdna a uzivd. se jf pfi \6- 
cenl. Obfad konci zdbavou, tancem. 

Zprd.va ponekud pozdnf — nevfme, pokud j( dlti vfm — zapsanl 
r. 1879 *°), Ifcf, ^e pry na prvniho mdje shazuji ovencen^ho kozla se 
stfechy vysok6ho domu vesnican^ v okolf Vysokdho v severovychodnfch 
Cechdch. Pfed popravou ctou odsouzenci zertovny rozsudek (jako jsme 
poznali pfi stin^ni kohouta), ze mnoho stromku okousal atd. Nezabil-li 

1 

se, cekd. }ii feznlk, aby jej usmrtil. U Rovenska pry shazovali kozla s Tro- 
sek. Pozdeji od ukrutndho obyceje upuSteno, ponevadz se kozel pfi pddu 
hrozne roztffskal, a kozel byva shazovln jen z okna v hostinci, kde pak 
po jeho nsmrcenf byvl vystrojena hostina, spojenl s tanecnf zlbavou. 
Jednodivd porce proddvajf se draze a co se za ne strzf, tfm se zaplatf 
kozel a ostatek venovd,n spolecn^ zdbave na oslavu pofddandho obfadu. 
Oba dpklady jsou pozbruhodn^ ; jen jim ponekud ubfra viry, ze jsou 
vpleteny v. dlouhd sbfrce obycejuv a pover staroceskych, kterd. je pouhy m 
ohlasem a misty skoro doslovnym vypisem z Krolmusa a Hanuse, ac oba 
prameny udlny pravidelne nejsou, nebo jsou-li uddny, autor citoval leda- 
byle, heupffmne., Jiz to je divnd vec, ze proti v§em svedectvlm, vzdjemne 
souhlaslclm, vyskytd se tu osamocend tvrzenf, ze shazovdnf kozla deje se 
na prvniho mdje! O tom nikde jinde ani potuchy. Podobd se, ze zapi- 
sovatel t^to zprdvy cosi vedel o tom, ze na s v. J a k u b a shazovali misty 



^^ Bohemia, 1859, 221. Srv. Reinsberg-Diiringsfeld, Festkalender aus BShmen, 
!. c., 365. 

*o) Ceskf Jih, 1879, ^- 31- 
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po Cechich kozla; popletl si v§ak den prvnfho mije (s v. Fili p a a Ja- 
kuba!) se dnem 25. cervence, kdy vSude jinde obycejne podle zprdv 
ostatnfch kozel byl shazovdn, t. j. o svdtku sv. Jakuba. 

Pfes to mdme jiuych spolehlivych dokladu tolik, ie nenf potreba 
lizkostlive vySetirovati, z4a ony dva doklady jsou verohodn^ 6ili nic. Bud^ 
jak bud, ukrutny obrad byl v Cechdch obecnS rozSfreny. Znali jej i Cecho- 
Nemci. **) Prdnl vSech tech pisatelu, ktefi tuze hartusili na nej, touzfce po 
jeho zaniknutf, v dobe nasi je nadobro, tusfm, splneno. 

5. Trhdnf hlavy husim, na provaze poveSen^m. 

Vedle rozmanitych zdbav \i(ti v. Rohr *^), jak pri panskych slav- 
nostech je lid povinen na podfvanou provozovati vSelijakd svoje prosto- 
narodni zdbavy. Jezdl na pf. venkovand na neosedlanych konlch, pokou- 
Sejfce se utrhnouti hlavu huse, povesend na provaze. Panstvo se bavi ne- 
sudzemi pachticfch se jezdcu. 

Pomerne stary doklad tento svedcf, ze podobnd trhdnf hlavy patrilo 
za starych casu mezi lidovd zabavy. Z dokladu toho by snad nekdo vy- 
vozoval, ze to byla zdbava lidu nemeckdho. To by se mylil. Mezi maso- 
pustnf zdbavy v Madride ode ddvna nllezl obycej ubijeti kohouta, pove- 
sendho na provaze ®'^. Ze takd ve Francii o posvlcenf venkovand se ba- 
vili vyllcenou ukrutnou zdbavou, ukazuje Pfannenschmid na z^lade sta- 
rdho svedectvf z r. 1773**). V Sedmihradsku utrhujf podobne hlavu huse 
ve stredu popelecnf, jinde tymz zpusobem na poslednl sv^tek velikonocni 
i jindy trdpf (jako ve Spanelich) kohouta, za nohy povesendho hlavou 
dolu *'). Podobny obfad (Ganse- oder Hahnenreiten«) je posud znam 
V Nemecku ^^). V Bavorsku je zdbava, husu takto usmrcovati, pfenesena 



*') Doklad z Liberce, kde zejmena kozlovfi krvi pfiiftali velikou moc hojivou, 
uvddi Reinsberg-Diiringsfeld, Festkalender aus Bohmen, 1. c, 364 z »Kalender aus 
Reichenberg«, 1850, 63. Srv. shodn^ popis u A.Jagra, Dorfchronik, 1. c, 388. 

**) Einleitung zur Ceremonialwissenschaft . . ., 1. c, 1729, 880: »Andere mus- 
sen auf ungesattelten Pferden nach einer angebundenen und am Halse mit Baumohl 
bestrichenen Gans rennen, um solcher den Hals abzureissen, da sie denn, well die 
Pferde oft unter ihnen weglaufen und die Hande von Gansehalse abgehen, tapfer zur 
Erde fallen.* 

**) Fahne, Carneval mit Riicksickt auf verwandte Erscheinungen, 1. c, 149. 

«*) Viz obsirnS Germ. Erntefeste, 1. c, 510. 

*^) G. A. Heinrich, Agrarische Sitten und Gebrauche unter den Sachsen Sieben- 
biirgens, Hermannstadt, 1880, 29; Schuller, Das Hahnenschlagen am Osterfest, Archiv 
des Vereins fur siebenbiirg. Landeskunde, Neue Folge, I. 403 ad. ; srv. Jahn, Opferge- 
brauche bei Ackerbau, 1. c, 108, 137, 185. 

»^) Ad. Kuhn, Sagen, Gebrauche und Marchen aus Westfalen, Leipzig, 1859, 
11. 383; Jahn, 1. c, 109. 
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na dea sv. Martina patrne vlivem tradice o huse martini^d *'). Prfbuznd 
zdbavy lidovd i jinde po Nemecku jsou obllbeny "*). 

O zdbave tdto v Cechdch nevfme ni^ehoz nic ; ale za to mdme dve 
shodnd. svedectvf, it na Slovensku na konec masopustu poMdali reznictf 
tovarySi slavnost, pri nil budP peSky nebo kohmo snaiili se utrhnouti 
hlavu i\v6 huse, privdzand za nohy na provaze, napjatdm mezi dvema 
stromy. Husa byla opletena motouzem a bylo tedy dosti hesnadno hlavu 
ji urvati. 

Pametnlk popsal KoMrovi *^ zdbavu tu, strojenou od feznickych tova- 
rysu V meste Zvoleni v tento rozum: »Mezi dve star^ vysokd lipy . . . byl 
provaz rozepnut, z jehoi prostfedku visela za nohy pfivlzand iivd hus. 
Mlddenci bezlce na konfch pod provaz, pravou rukou hus za hlavu chy- 
tali a terhali. Ponevad^ hus nekdy celd Spagatem opletena byla, stalo se 
casto, ze jezdec derie hus v nice, viseti zustal, an kuii v behu pod nlm 
u5el. Kdo hlavu odterhol, stal se tfm jako kufze mezi ostatnfmi, dostal 
odmenu hedvd.bny §dtek, strfbernd stuzkami ozdoben^ lizice, on v tanci 
pfedek vedol, tanecnice ostatnfm rozddval a vSelikou jinou lictu a od- 
menu mel.« 

Zdbavu tuto o popelecnl (smetn^) strede na Slovensku Ucl podobne 
Bozena Nemcovi *"), pfidd.vajfc jen, ze nekdy jezdili tovarySi feznictf na 
konfch, jak u KoMra popsdno, jindy vsak sami behali v fade a snaiili 
se rdzem hlavu huse utrhnouti. Komu se to postestilo, dostalo se mu 6est- 
ndho daru od nekter^ dcery mistrovy, hedvdbny sdtek a kvetina na klobouk. 

V podobny rozum popisuje lidovy tento obfad Reimann *^), dodd- 
vaje, 2e vzrustajfcf kultura potladuje s lispechem neuSlechtilou staroddvnou 
zdbavu, kterd v dobe na§f nadobro jiz vymizela z poddnf lidovdho. Vy- 
mizela, v nepamef zapadla jako skoro '*) v§ecky pffbuznd zdbavy jind, pfi 



*') F. Panzer, Bayerische Sagen und Brauche, Munchen, 1848 — 55, II. 42, 
C. 50; Quitzmann, Heidnische Religion der Baiwaren, 1860,37; Pfannenschmid, Ernte- 
feste, 1. c , 235, 510. 

***) Doklady u Jahna, Opfergebrauche bei Ackerbau, 1. c, 234, Srv. Mannhardt, 
Kornd^monen, 1. c , 16. 

*^) Ndrodnie zpievanky, II. 69. 

»") CCMus. 1859, 518. 

•*) Volksfeste im XIX. Jht., Geschichte ihrer Entstehung urd Beschreibung 

ihrer Feier, 1. c, 334—335- 

**) By 11 jsme pfekvapeni referdtem o leto§ni (1890) pSkne hodince posvfcenske 
V praiskdm chudobinci u sv. Bartolom^je, kde bylo um51e ndpodobeno stinauf kohouta. 
odsouzen^ho pro Cetn^ hfichy, je2 mu vyCteny byly. Starci a stafeny patrn5 tu cht5li 
slaviti posviceni se vSemi staroddvnymi obfady, »stin6nl kohouta« aspofi napodobujfce. 
Viz i-NArodnf Listy«, 1890, 26. srpna. 
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pL^^'^t'SS'^'Wt'M^ byla tyrAna a jei pokusili jsme se . 

a^SlSI - « 

|vffiira?^a|^w2iB0$Ci, it vSude, kam zaslhne, kde muie 
SkaitBl^CQ 'j^ltMMBiem lidov^ podlnf, neb aspofi je zne- 
i'l0IS«v>'W^$rB' ^^^ obyc^ejS lidovj^ch, charakterisu- 
l^li fBttW'jBt'tB'tj^'tu a pH torn docela neSkodn^ch, ue- 
l^tf'tSri^*- ^ Hjlvem cizfm £i dobrovolne, nedbalosti 
•f JSitiMtttfttti^^^ k od moderni civilisace! Jejt oeblahe, 
SoS'.'BqS^Si^lf^! zisluhu, pokud se j[ podafilo za so\i- 
B''H'iSk€YC9^Q^'H''- o^rodnftio poddnl pMis buja^, sesu- 
H^3^*;p5fl*^4Jl^j3. pov6r a z4bav lidovych. 



■t- 
-s- 



$tft$$$$$j^$$$»»$$$$»»$j^y» 



Symbolika barev u starych Cechfl. 



.VTtrhly se ucen^ putky o to, kdy a jak se vubec smysl pro barvy vy- 
^^^vinoval Bylo tvrzeno, ze staff nemeli jeste vyvinutdho smyslu pro ro- 
zezndvdnf barev. Za duvod uvddeli, ie v bibli, ve Veddch, u Homera 
a V pamdtk^ch nejstarsfch vubec obsfrnejsf zmfnky o barvd.ch jen poridku 
jsou rotrouseny a jsou-li, nemaji pry dulezitosti, nenf jim vyznam zvldStni pf i- 
suzovdn. Tfm tedy patrne i symbolika barev nebyla by tak stard. *) Mnoho 
o torn takd bylo pslno, kdy a jak a proc zacal clovek vykUdati jednotliv^ 
barvy jakozto nositelky a znaky nekterych vlastnostf, jakozto symboly, kterd 
casern doznaly az na maid vyjimky obecndho rozSffenl a ustdlenl. Symbolika 
barev byla pfedmetem rozmanitych rozprav star§ich ^) i vedle zndmd skladby 
Gotheovy (Farbenlehre) novejslch. ') Zejmdna v techto docftdme se zajfma- 
vdho licenl, jaky vyznam mela symbolika barev ponekud jiz ve staroveku, 
zvlaste V obfadech n^bozenskych, a jak si ji po svdm rozumu upravil 
stfedovek, potfebuje jf v fldech ryti'fskych (srv. znaky, turnaje, no§enf barev 
nekterd panf) a pfi vyvoji nldherndho cfrkevnfho roucha, jenz mel barvou 



') R. Hochegger, Die geschichtliche Entwickelung des Farbensinnes, Eine psy- 
chol. Studie zur Entwickelungsgescliichte des Menschen, Innsbruck, 1884, kde2 na 
str. 124 uddn^ novA literatura. 

') Srv. De coloribus Anthonii Thylesii Cosentini libellus, vyd. 1533 (v univ. 
knih. pr.); Fulv. P. Morato, Del signiftcato de' colori, 1535: L- Dolce, Dialogo nel 
quale si ragiona delle quality, diversita e ^roprieta dei colori, 1565; G. Priezacius, 
De coloribus dissertatio, 1657 ; Menestrier, Traitd des toumois . . ., Lion, 1669, 227 
a d. (v univ. knih. pr.). 

') Fr. Portal, Des couleurs symbolique dans I'antiquit^, le moyen age et Ics 
temps modernes, Paris, 1837; F. Th. Bratranek, Beitrage zu einer Aesthetik der 
Pflanzenwelt, Leipzig, 1853,' 161 — 187 ; W. Wackernagel, Die Farben- und Blumen- 
sprache des Mittelalters, Kleine Schriften, I. 143—210; J. Zingerle, Pfeiffer's Ger- 
maniai VIIL 497—505. 

Dr. tenik Zi'brt: Listy z ceskych d6jin kulturnich. 




)^^if^||AMr'flB|ifi^2ca9'i^^?»nuaedtifkovu {ieneh), vyznavacovu 
"" pllS5§f.B'S*Jv¥JI- *) Star^ ndzoiy dSdil potom v6k 

•S:'— '^&!**'''^^^^"j***S'^'*^'' °^ z^padu se vSemi zjevy yinpai 
"""^SWtli^'89'MiBijiM'^v. Stopy toho objevajl se z4hy po 
^m^hT^^S^ < M^iW^H^'°°'^'"^ a pokuslme se oa zdklad^ 
^!^lj^USf^}tMtgl|flU2il(, blavnf vyznam kcerl barva mela 
^^l|&B9¥tfS51'S'driiJily. Z ittaych dokladu vybl- 
l^ceQilliiHyltn^ttltatntch — abychom lecj ukidtili — 

l§^^^iP|Sl-ft'^''|SVOv|tW«lbl(beaou b^en o barv£Lch (Caacio 
•l2"lt''»- -St" . «Sfc«^^i2^tii na poll, 

^^h^^ljl^^a^^gniu jina. >B(lou nad jin^ vychva- 

g^Hvlasatf, modrou, zelenou a dervenou 

_ — _.^^;.^jls*deji, nei b4sen ooa sloiena) k po- 

IS.i^^^^^W'^S^^Pw^W^HJ^^^S^^^ vSude jinde tak^ znimy ohyfx), 
^^^^yw^^^i^^S^Cy^S^^^^t' zamiiovanou barvu s&ktei^ panf. 

■T- - - - - • *-s:^^##"" 

^j4w8S£@«^^S§i£viie ctnosti, 

...«,.«. .j...j...*.'^t';s^*"-''- 

,j^,;M^5>||wi2Sa«yid^felg:*gil^;gry jej okouzlily. Tezki touha skli6ije 

•S<^$^^^f pHblliiti, 
-S*-^jSS-^^l^ plodf, 
'S^l^f^Z'^^^"^ chodf.i 

f;:|^q^jMiig;|K^-tiodrou barvu si obllbil, proto nosi 
^*^tiESc.Siii&@?.S&ute^ oddanosti ke krflsn^ paof : 

~ ~^|§.rgji^:<Eja||id„ II. S7 :id. 

f*"*fi8''W34r°'R*'*i«'-'^''^''*' Lieder, SJIzungsber. Wiet.er Aka- 

i-'*-B.ll^j^iw^^^Ka5;S&w; 1, c. XII. 



1 




* 



SYMBOLIKA BAREV U STAR^CH CECHO 51 



»V modrejt' jsem ji barv£ poznal, 
hned jsem si ji v slufbu pfilc&zal, 
te mil^ krisn^ panie, 
jdt* ji sliiSfm bez pfestdnie.< 

Pfihodilo se podobne jin^mu. Blazf jej Idska »aajelskdho rozkoSn^ho 
stvofeme«. Chce krdsn^ panl slouziti, nad jin^ ji chv^liti.*) 

»SIunce stkvucie — tot jiz svietf, 
m6 srdeCko ktve jako v kvieti 
po te, je2to V modr^m chodf, 
m^mu srdci radost*plodf.« 

Jiny miluje panf, kter^ prdve chodf »v ^erndm«, ve smutku. Ihned 

se vzddvd dobrovolne vesell a pfijfml rid smutek — to v§e k jejf libosti, 

pro Idsku svou'k nl. Radeji s ni smutek ponese, nez by s jinou se veseliL ') 

»Ta, jen2 v Sern^m chodi, jest m& mili panie, 

onat' sv^m veselim m^ srdeSko ranf, 

s Dit chci V smutku b;^ti, opousti vesel^, 

s nft chci V torn trvati do vuole t^ panie. « 

Ai dd panl smutku vyhosf, prijme zase mfsto zdrmutku uteSeuf, az 

jf mily Buh obrltl smutek u veself, dd pry se tak^ ndi panic na dobrou 

mysl — a bude zase u veseh slouziti krdsnd panf : 

:»A2 ta krdsn^ panie pfijme utSSenie, 
2alostnemu smutku di odpustSnie, 
taket' mi to zjevi, smutnemu k 2alosti, 
pro ni v2dycky trpfm smutek bez radosti.« 

Z bdsnf techto patrno, ze cizokrajny oby^ej rytfrsky v Cechdch zdo- 
mdciiel. Jako jinde, tak i ve vlasti nasf mrav rytfrsky a v§e, co s nfm 
spojeno, na pf barvy na znacfch, vzdy ozdobneji a vfce fantasticky ma- 
lovanych, ndkladne vypravend kolby v pestrych odevech die barev erbov- 
nfch, milostnd pfsne o zbozhovanych panfch, povesti o dobrodru^n^ch 
vypravdch a rekovn^ch zapasech (pozndme to u Stilfryda) — vse to pu- 

V 

sobilo, 2e stfedovekd, symbolika barev ochotne byla v Cechlch vftdna, 
slrfc se mezi vzdelanymi vubec, potom takd vnikajfc ziroven asi vlivem 
cfrkevnfch vykladu (v kdzdnfch staroceskych plno vykladu, ovsem nibo- 
zenskych, o symbolice barev) mezi prosty lid. 

Pri tom vsem nezapomfnejme, ze takd domlcf ndzory, ierpan^ 
hlavne z barev rf§e rostlinn^, mely znacny vyznam u vytvdfenf se staro- 
^eskd symboliky barev. Doklad toho zachoval Tkadle^ek. ^") Ve skladbe 



8) 1. c, XIV. 

9) 1. c, XV. 

^°) Vyd. Hanka, II. 51. 
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svd pripomfnd ^ervenou ruii jako S)rmbol vfel^ Usky, barvfnek a jind byliny, 
st^e se zelenajfcf, jez podnes v poddnl lidovdm znamenajf stdlost, nadeji. 
Zni rovnei £ekanku a chrpu a vyznam jejich modrd barvy — nadeji. 
Vzpomin^ i ilutd pl<5§ky a jejf barvy, podnes neblaze proslul^. Z toho 
vysvltd, ie jii tenkrdte o symbolice nekter^ch kvStin kolovaly zkazky 
prostondrodnl, jejichi ohlas ozyvd se podnes v pfsnfch, bdjfch a rozprdv- 
kdch lidu cesk^ho. 

Bfld barva zna6ila pfedevsfm nevinnost, 6istotu, svatost, 
Stftny vyklddaje Zjevenf sv. Jana, povedel mezi jinym: >Bieiym konem 
m62em ty rozumeti, ktefiz drzie stany zjevn^ svatosti.« "j V podobny rozum 
rozjfm^ V Postille Hus: '^) »A to rucho md byti bielef, to jest hriechem 
nezprznenef*. '^ 

Vavfinec z Bfezove ve sv^m Sndri '*) vysvetluje mezi jinym takovyto 
sen: »Md-li kdoikoli na sobe bi'lou koSili — ta mu distotu vfry vyzaa- 
mendvd*. Podobne cte se v ozdobndm kanciondlu klatovsk^m na zacdtku 
V livodnf bdsni, ze belost — cistotu znamend. * '') 

V pekn^ basni »0 rozlicaych barvach, z kterychzto jednej kaMej 
vlastnost se ukazuje* *") rymuje Slovak Petr Benicky (narozen 1603), ze 
barva bfld znacf stydliv^ho. Tak soudi rovn^f Dan. Solnicky: »Bfll zna- 
mend slavnost a cistotu«. ") Zde je rec o barve cfrkevnfho roucha. 

Die Fabricia videl sv. Jan dvaadct bran rozlicn^ barvy. Branou 
bflou — tak vyklddd Fabricius — prichdzejl do radosti nebeskd panicov^ 
a panny. ^ *) Jiny kazatel rozhovoril se o sv. Bernardovi, ze od svdho de- 
tinstvi nosf pld§£ barvy bilef, »pld.sf stydlivosti«. ") 

Knez Vesely obsfrne se dal do vykladu barev : ^°) »Pfedstavfm jd 
dnes, Idskdm vaSim, boj a vojnu mezi barvami, kterd nejkrdsnejsf jest« 
Bfld barva vyznamendvd pry cloveka poboinefho a uphmn^ho. »Bfld barva 
jest nejlep§f k svetlu a proto jest nejvzdctnejSf. V iivldch vyznamendva 
vodu, V planetdch mesic, v ctnostech vfru a cistotu, v kunstech a umenfch 



'») Vyd. Vrl'dtko, 163. 

'*) Vyd. Erben, II. 5. 

**) Jinde (II. 79) vyklddA Hus barvu bflou za barvu bl&znft, patrnS pod vlivem 
evangelia : » . . . pohrzSI jim Erodes i jeho lid a dal na nSho riicho b i e 1 ^ na zna- 
menie, 2e jest b I d z e n.« 

'*) Vyd. V. mjek z Libo^an, 1550, list L. 

^^) Pam&tky archeol. I. 189. 

^*) Otiskli F. V. Sasinek, Archiv Mat. Slov., II. i. str. 42. ; Sobotka, Rostlin- 
stvo, 1879, 49- 

''^) Compendium, vyd. 1630, 1. G. 

^*) Mravnd nauCenf, 1763, II. 233. 

i») Jifi J. Libertin, Pldst' v pldSti, vyd. 1724, 1. 64. 

''•) 1. c, 29 a. d. 
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vejmluvnost. Na nebi jest bfly mesic, na zemi strfbro, mezi kameofm dia- 
mant, mezi kvftfm narcis a- lilium. BilA barva jest obraz sldvy a proto 
pfed easy knfiata na nejakou slavnost v bfld §aty se obld6eli.« 

V 

Jinych souhlasnych svedectvf, ze barva bili zQamend starym Cechum 
eistotu, svatost, nebudeme privozovati. Z uvedeaych doklada to vys^iti 
s dostatek. 

V 

Barva bfld kromS toho je odzaakem radosti. Stftny v souvislosti 
ndboienskdho rozjimdni vyprdvi: »A tea sej* ukdzal v stkvuciem riiSe 
V biel^m, neb jest radost zvestoval hodu na§eho; neb belost nicha slav- 
nosti ukazuje velikou zfiedlnost . . .« ^*) Rek Stilfryd chystaje se do z^pasu, 
void: »Podajte mi praporce bil^ho, neb ta barva znamendvi veselost 

V 

a radost kaiddho dobrdho.« *^) Podobne rozamuje Jirf Serer : »Jakoz 6ein6 
rouchb jest znamenl smutku, tak b(l^ jest znamenf radosti a poteSenf.* ^^ 
Radosti nebyvd na dlouho. Saadno se menf v zalost. Radost nenf 
stdld a nenf trvanlivd tak^ barva jejf. Belost snadao se uspin(. 

>BieU barva dobrii nadSji mieni, '*) 

ale 2etf sS snadnS u§pini, 

protoi ji mnozi vini, 

ie z radosti srautek £im'« (Fejfalik, 1. c.) 

Doklad tento zasluhuje blizsfho povSimnutf. Jak zndmo, ^") neni pu- 
vodne Slovauum barvou smutkovou cernd barva, nybrz docela ji protivnd 

V 

barva bfld. Starym Cechum jiz o tom vyprdvel Jan Miroticky :'*^) U Rusu 
»sama pry toliko manzelka pUce mrtv^ho, zavinouc hlavu bllou rouchoii 
az k loktum visfcLc Podobd se pravde, ze na§im pfedkum v dobdch 
starSfch, jako podnes luzickym Srbilm, znacila barva bfld smutek, ne- 
stestf. Svedci tomu dosti jasne ona zminka skladatele starocesk^ bdsne 
o barvdch. Jini snad bezdecad nardzka zapsdna ve Sndri Vavfince z Bfe- 
zovd. '^ Pise: »Kdozkoli md obycej v cerndm choditi odevu a vidf se (ve 
sndch) V bfldm odevu, promena bude z dobr^ho v horsi v skutc(ch jeho. 
Ac rouch'o bild poctivost vysvedcuje, avsak takovd zmenenf skutky z\6 
ukazuje. « Temuz svedci podnes podobnd ndzory a povery lidov^ na pf. 
bfly kuii ve sndch znamend smrt atd. Oba uvedend doklady staroceskd 



*') Rukopis univ. knih. pr , sign. 1 7 C. 15, 1. 156 a. 

") V^bor lit. e. II. 44. 
• '*) Rozmlouv. o kftu, 1591, 1. L. 4. 

^*) Srv. Vavfinec z Bfezove, Sndf, list L. Komu se zda, 2e ma na sobfi odfiv, 
dostane 2enu ; »pakli od5v byl bi'l^, Jena p€kna bude.« Md tedy nadSji dobrou. Srv. 
ildnek F. Men^ika, C C. Mus. 1881, loi. 

^*) Srv. Sobotka, RostlinstvD, 46. ; srv. Bartos, Lid a nArod, II. 28. 

^^) Aubanus Bohemns, Obydeje a zvyklosti vsech naroiflv, 1579, 1. u 2. 

2') 1. c, 1. 05. 
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shodujf se navzdjem a, a^ ur6ite netvrdf, prece napovfdajf, ze v starSl dobe 

V 

barva blld u Cechfi zaamenala n6kdy neStestf, 2al. 

K bfl^ barve hned pfidime barvu strlbrnou. Benicky (1. c.) vy- 

svetluje jejf vyznam: 

>Kr&lovskd ddstojnost — 

s t f i b r n d, panstvf dost . . .« 

Jinak o barve t6 mdlo zmfnek se vyskytd., zejm^na pokud se ty^e 
symboliky. Za to ve spojenf a v sousedstvf barvy bi\6 byva barva 
cervend. ") 

UzardeU mladistvd lice byla opevov^na od staroceskych zamilova- 

V 

vych. Simon Lomnicky vychvaluje sliinost panen staro^eskych, velebf 
zvlaSte »Ucko pekn^ ruzov^, pysky cervend koralovd« ^') a jinde (1. c. 153) 
»\i6ko Tu^ovd, pysky kordlovd, oci sokolovd, zuby kriSfalovd, nice bfld.« 
Hynek vdvoda Munsterbersky rymuje, '") jak si mlddenec libuje, ze jej panna 
Ifbala »ustky 6istymi jako cervend r6ze« a tiskla »bflyma uSlechtilyma ru- 
kama.« Panna zase ulevuje v staroddvnd pfsni railostnd svd tuzbe po 
mildm. '•) 

»M6j mil^ biel, Cerven, kr^sen, 

jako ]etni6i den jasen. 

To div z diva, 

2et' jsem fiva, 

profSit' se m^ srdeCko znima.< 

Tak a podobne se ozyva v staroceskych milostnych skladblch. ") 
Doddvdme jen jeste, ze Vesely '*') poznamenal o nlzoru starych : » Vubec 
se o krdsndm cloveku ffkd, ze jest krev a mldko.« Tak slychd ctouci 

podnes. 

Abychom se tedy neuchylili od svdho ukolu, vratrae se k vykladu 
o cerveni, jez mi. nekolikery vyznam v symbolice barev. '*') Podle dokladu 
staroceskych jest barva cerveni barvou horfcl milosti, Usky: 

»Cerven& barva u milosti hofi , 

pravd milost rovnd s5 k mofi, 

ktoi ]i do starosti dvofi, 

musi't' b^ti pro ni v hoH.« 

(Cancio de coloribUs, 1. c.) 



") O barvS Cervene zajimav^ doklady stFedovek^ viz u Rochholze, D. Glaube 
und Branch im Spiegel der heidn. Vorzeit, 1867, II. 194 a d. 

*^) Kupidova stfela, 1590, 184. 

^®) Mdjov^ sen, vyd. Hanka str. 92. (stol. XV.) 

31) Otiskl J. TruhUf , CC. Mus. 1 882, 45- 

") Srv. staf F. MenCika, CC. Mus. 1881, 102. 

^^) 1. c, 32. 

^*) Srv. Bratranek, Beitrage zu einer Aesthetik der Pflanzenwelt, 1853, 178— 184 ; 
Gothe, Farbenlehre, § 765 a d.; Sobotka, Rostliustvo, 48; zajimav& rozprava tehoi 
>Cervefi«, V^klady proston&rodni, 1882, 104— 112. 
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Mistr Jan Hus vyklddl o cerveni v ndboiensk^m rozjfm^nl a vysve- 
tluje ji jakolto barvu Idsky, die neho ovSem ve smyslu duchovnfm : ") 
». . . proto kazatel^ to6eni6ce purpurov^ neb Saiiatnd sS pfirovndvajf, jeni 
nad barvu ohnivu ; neb takovf hofie Uskii^ milujfce ty, kterymi slovo Bozie 
kdzf, ty take od nichz zl^ho trpie.« Die zamilovan^ho vzdychdlka Tka- 
dle^ka ^^) »r6ie cervend svii Sariatnu barvii* znamend. »horiecl milost« j 
die kanciondlu klatovskdho (I. c.) znamend, podobne ^ervenost Usku. Be- 
nickdmu (L c.) barva » cerveni milost ddvd«. U Solnickdho (I. c.) »derveny 
barvy uz(vi se nejvfc pfi pamdtkdch sv. apoStoluv a mucedlnlkuv; a zua. 
mend Idsku a krve vyliti tech svatych*. *') Kazatel Pelischotti vysvetluje 
erb (zeleny jetel v ^ervendm a bflem poll), spatmje pry »v cerveny barve 
Idsku*. '') 

Vesely. ve sv^m vyklada o barvdch (1. c.) vyhlaSuje barvu 6ervenou 

V ^ 

za nejkrdsnejSf. »Cervend barva jest mezi zivlami v ohni, raezi kvftfm 
V ruzi, ") mezi kamenfm v carbunculu. A jako oheh mezi zivlami jest nej- 
prednej§f, ruze mezi kvltim nejvzicnejSf, carbuncl mezi kamenfm nejdrazsf, 
tak ^ervend barva mezi barvami jest nejkrdsnej§f.« 

Jinak milujf pry cerven lide udatnf. *") Rek Stilfryd pfed bojem 
pfeje si »praporce ^erveu^ho; neb ta barva zapaluje srdce udatndho* 
(I. c); preje si potom »praporce sarlatneho ; nebf ta barva vyznamenivl 
statecnost v§elikdho behu ryrtfsk($ho.« 

Podle vykladu Vavrince z Bfezovd *') znamend cerveny odev ve snu 
vitezstVL a radost. »Od{n byl-li by krdl v odev Cerveny se vsemi svymi 
dvofany, on potesenf mfti bude z vftezstvi svych rytffuv a poddanl jeho 
vsickni z toho se radovati budou.« Tehoz asi rozumu jest jiny vyklad 
Sndfe (1. K. 8) : ». . . byl-li by nekdo (ve squ) oble^en v odev aksamitovy 
a toho neml, on bude mfti krdsQOu zenu, a zvUste bude-li (odev) ^ervend 
barvy. « Odev barvy cerveni ve snich zvestuje radost, veselost (I. L.) : 
»Odev drahy mfti na sobe : ten, kdoz to videl, zenu pojme. A byl-li odev 
cerveny, zena v e s e I d bude.« 



'«^) L c. III. 45. 
\^) 1. c, II. 51. 

^ ) Srv. Fabricius (1. c.) : Do nebe »branou Cervenou pfichdzeji muJ^edlnfci skrze 
vyliti krve« 

^*) Lidumila, aby byla Bohu mild, vyd. 1720, I. A 2. 

•'^) Srv. Kdzanf Kristus co rflie mezi tmim se ^ervenaji'ci. vyd. 1741, list c. : 
»Rft2i za krdlovnu vsech kviti vfibec prohlaSuje jak jeji pfijemnost, v ktere kralovi 
zemfi jm^ lid majf pfevySovati, tak jeji krAlovsk^ § a r 1 a t, v kterem se kniiata a krd- 
lov^ Cervenajf.« 

*") Vesely, I c, 31. 

*') Sndf, 1. L2. 
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*^i^l|wka?.^^^jr?)rSll?nt^t|ii>ucho nebo odSv, zdd-li se n^komu 

l'M^'^>^^SfR'^■K^i&^^l^f'''^^}' ™^ ^ obdvati, aby nebjl od 

'^^f||J|ii9f'£i'^!fi''flic°ic)'y> ^ ^arva >plamenai< jest 

^^\l ilPQ^flB |Kl gva >obDivd< barvou >hDevivych«. 

l9^||;']||*&i^(l]^va bruoatnd. iid^ aby mu pred 

'|}ii^^|g>^vi6pLj8^uf barva znamenivi hnevivost 

" " Jm nSkrty hnedy, jindy fialovy 

V tomto rozuma vyklidi mistr 

bmoatnou, ie je podobenstvftn 

}S^^4W|)Hl^i|?r S" *''^° ^^^^ ^ J'°^'' ^''^^^ kasia, jenz 

H'^SVra fi^'lKnWrN'^&^ ^^^^^ ^> }^^^ )^^ pokom! atrp^- 



llKllovstvie nebeskd 



|»3U^s^^ui^8iEtvJe umut^euie Kristova, kter^ito 
^'^•^»;*Si'^*S'w^" zachovdvajlce, a coi nejvlce mohii, 
tJ*3-3£l^^^r*^<3S^wuvf skladatel o barve brunatn^ zase 
^' ^' i^^^u^lt^sky : 

glf^ti^ easto obiecajl.1 

lali kazatelov^ staroSeSH pfi vykladw 
lovskS a znameni £ e r v e d y neb 
zeiai cerven^.* '^ Podobojch 
ijeme se jenom o torn, ie barva ly- 
[vrzen( Benickdho je to barva »faleS- 
renskSho: ") 
\iho, 

ifctiho jest.j 

vtipkuje, ie se za nS mnohjf stydi 
abychom se pridrieli jeho tennino- 
1, kteH se za zrzavg aneb Sediv^ vlasy 
s o p 1 e t k y, aneb nejakou dernou 




znakem s t d 1 o s 



JufcJidicRtm, 1613, 1. < 
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a nekdy n a d e j e (blankytnd), jindy byla to barva ^alosti, trpeli- 
vosti. Staff ndrodov^ milovali tuto barvu a byvala oblfbena zvldSte na 
odfevu. *^) V bdsni staroceskd o barvdch pouduje nis skladatel, ic >modry 
kvet ustavi6nost zvestuje«, 2e 

»modni barvu mudH chv&l^, 
neb sS v Di£em nezkale; 
CO £ini, to vSecko stdl^, 
proto2 jest ta hodna kr&le.c 

V Tkadleckove vykladu jako v kvetomluve staro^esk^ se dovfddme, 
ze »blankytny charpovy neboli ^ekankovy kvet« znac( nadeji (I. c). 
Stilfryd prosf napfed za praporec modry; »taf barva zaameaivd ustavic- 
nost muie §lechetiidho«. Pfed ndsledujfcto zdpasem void: »Podajte mi 
praporce blankytadho; ta barva znatnend chytrost mufe ka^d6ho.« 

Blsen o barvdch rozezQ^vd podobae barvu modrou od blankytfid. 

O vyznamu t^to rymuje : 

>Blankytn4 barva jestit' celd nadSje, 
nedbaj toho, kdy2 si dobfe d^je ; 
tak jaki s vieru pfeje, 
tiem smutnd srdedko okfeje.« 

Hus V nlbozndm rozjfmlaf*^) vyklddi »nebeskou barvu* takd na 
znamenf nadeje, u neho, jak se rozumf, nadeje nebesk^ : »Jacinktus jest 
klmen nebeskd barvy a znamend, zddost a nadeji nebesku.« Benicky Ifcf 
»nebeskou« barvu jakozto znak »mysli stdlej« ; za to v§ak »modrd. — 
zalost zdci se«. 

Jinak setkdvdme se s rozmanitymi vyklady ndbozenskymi o modrd 
barve. 

Solnicky tvrdf, ze barva »fialovd *') a modrd« znamend »v protiven- 
stvf trpelivost«. Vesely rozumuje o modri (I. c. 31): »Modrd barva 
u malffS jest nejvzlctnejsi. Na nebi panuje, nebo nebe jest cel^ modrd. 
Mezi kvftfm md krdsad lilia, mezi drahymi kameny ml sapphir, mezi 
ctnostmi vyznamendvi spravedlnost a cistotu, mezi nebeskymi hvez- 
dami ma krdlomoce. Jako pak mezi plaaetami krllomoc jest prvni, mezi 
ctnostmi cistota a spravedlnost, mezi kameny sapphir, mezi kvi'tim lilia, 
mezi vecmi tohoto sveta nebe: tak zde mezi barvami muze se nejpfed- 
nejSl zddti byti modra barva. « 

Fabricius vykladd, ze modrou branou do nebe prichdzejf vdovci 
a vdovy (I. c.) 

*'') ObsirnS vyli^il Mencken, De caerulei coloris apud veteres usu, vyd. 17 17 
*••) Vyd. Erben, III. 68 

*') Stilfr^dovi znaCi barva fialovA udatnost (1. c): »Podajte mi praporce fiol- 
nsho, tat' barva znamenAvA udatnost muie ka2deho.« 
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Barva zelend znamenala krome vSeho jin^ho vytrvalost, 
nadeji. »Podejte mi praporce zelendho,« void Stilfryd pfed soubojem, 
»neb ta barva jest nadeje kaid^ho dobrdho.« V poddnf lidov^m posud 
byliny stile se zelenajfci jsou znakem stdlosti, nadeje. Tyi vyklad asi znd jiz 
Tkadle^ek (H. 51), jmenuje *deteliek« (jetel), »b]^e6tan«, »chvojkuc 
»barvienek, jeni jest v§ie po^atd milosti v6dce.« 

Benicky soud(, ie barva zelend zna6( stdldho. Pelischotti spatfuje 
V zelend barve — nadeji (l. c). Bllovsky ") piSe, ze »barva zelend vy- 
znamendvi veselost, radost a dobrou nadejL« 

Jin6 vyklady se tri§t( podle ruzaych nlzoru vykladatelovych. Zdd-li 

se nekomu, ie md na sobe odev, dostane se mu — jak sen vykUda 

Vavrinec z Bfezov^ — zeny; >pakli zelen^ barvy (odev bude), bude 

ndboznd« jeho budoucl chof. Cosi podobndho cteme v litargick^m vy- 

kladu Solnickeho. Zelead barva cfrkevniho roucha pri obradech znamead 

»rozjiindn( bozskych vecf«. 

 Proti tomu, ze nekterym byla zeleh symbolem stdlosti, r)?muje bdsen 

o barvdch : 

»Zelen& barva jest lehk^ ceny, 
ale jest snadnd k promSn^nf, 
libd k pohledSnf, 
brzkd tak^ k promSn^nf. « 

Siroce opet rozhovofil se o barv^ zelend Vesel)^. Zelend »inysiiv- 
s k d« *^ barva jest pry oblfbena u zmuzilych. »Vyznamendvd 6erstyou, 
zmuzilou a udatnou mlddez. Unaven^ a md\6 oci posilnuje, s jarem panuje 
mezi krdsnym stromovfm a bylinami, s smaragdem mezi drahymi kameny, 
s ^istotou mezi ctnostmi; nebo zeleny smatagd jest obraz 6istoty.« Proto 
pry u cloveka leckter^ho pro nepeknd jeho vlastnosti nevytrvd, pukd se 
a Idme. Zelenou barvu spatfil sv. Jan pri trunu bozsk^m. (Apok. 4. v. 3.). 
»Duha byla okolo stolice, na pohledenl podobnd Smaragdu . . .« 

Posldze polozfme barvu »mofskou«. Ta podle slovn^ho vykladu 
Benickdho je symbolem »burlivychf. 

Barva zlutd byla na zacdtku stredoveku barvou obllbenou, rekli. 
bychom, >modn(c. VzneSenf, bohatf, zejm^na panny a pant odlvaly se 
rouchem barvy zlut^, az se tu dopoustely prepychu. Ponendhlu ozyvajl se 
hlasy mravokdrcu proti tomu, az posl^ze barvu ilutou zoSklivili. Barva 
zlutd na rouchu povazovdna za bujny prepych, za zndniku fintivosti casto 
podezrel^. Konecne vlivem stredoveku moci svetsk^ bylo nepocestnym 



**) Coelum vivum, 1724, 793. 
*») KizAnf, 1. c, 32. 
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lidem vyhradnS. nositi ihity odev nebo odev se llutou obrubou, jakoXto po- 
tupn^ odznak stavu nepodestn^ho. ^'') V Cechdch delo se podobne jako 
>v sousedstvu. Bylo zde vyddno tak^ naHzenf: >Prdzdn^ zenky nemajf jinak 
choditi nei v slojfrfch s okraji zlutymi, aby po torn zndny byly.« ^') Po- 

V 

dobne nosili v Cechdch potupnd zlutd kole^ko na rouchu iidef, ^^) 
majfce (jako vSudeJinde) narfzeao ode ddvna, aby se odevem liSili od 
kresfanu. To jen krdtce odbyv^me, ponevadi chceme v Dejindch kroje 
obSimeji o torn ps^ti. 

Z uveden^ho vysvftl, ie se barva zluti nete§iia u starych Cechu 
z vldStni oblibe a pf fzni. Byla baryou hanby, potupy, bldznivosti 
Jasne vysvedcuje o nf piseii o barvdch : 

»2lut6 barvu toto hanie, 
nebt' jest hnusnd klevet^nie, 
nejednu pannu, panie 
nebo sv^m jazykem IstivS ram'. « 

Tkadle6ek beduje zoufale, ie jej Adlicka opustila. Vse obracl se proti 
nemii. »Tuf takd pleska svii miezhii, svu zlutii barvii, jeaz na hane 
vydana jest, proti nlm« (I. c). 

Sndf Vavrince z Brezovd nevestf ze snu o barve zlut^ muoho do- 
br(§ho. Bude pry z toho jen nemoc, bude skaredost. Zdd-li se komu, ze 
md na sobe drah^ odev, bude siiat se zenouj »byl-li by odev ten n d- 
zluty, iena ta bude neniocnd.« Bude-li to odev barvy zlutd, bude zena 
»bohatd a — skaredd« (list L.). 

Zlutd barva, jez podnes v lidovdm podln( neni obli'bend a vesti bu- 
douci osud neblah)? ^^), na§la v kazateli Vesel^m sv^ho obhdjce. Velebi 

V 

zlut, jako by to byla barva nejdrazsf, barva vzicn^. »Zlutd. barva jest 
barva nejdrazsf. Na nebi md, slunce, mesfc a hvezdy, na zemi zlato, v za- 
hrad^ch citrony a pomeran^e, na lidech vlasy, kter^ tak vzactn^ jsou, 
ze zlut^ neb zlatd vlasy mezi vsemi se za nejkrlsnejsf pocftaji. Zlute^ 
vlasy mel David a proto se v pfsme krlsny jmenuje : »Byl rysavy a pekny«. 

V 

Zlutd vlasy mel Absolon, kter( tak vzdctn^ byly, ze se vdzily na loty . . . . 



^") Viz Wackernagel, Die Farbensprache des Mittelalters , Kleine Schrifie, 
I. 187 ad; Schultz, Hofisches Leben zur Zeit der Minnesinger, 1889, 1. 241, 242 ; H. Gilde- 
raeistei, Das deutsche Volksleben im XIIl. Jahrhundert, Jena, 1889, str. 9. 

'') Rukopis knihovny ryt. Neuberka, Continuator BeneSii, 1. 13 a. 

^') Srv. Veleslavin, Historick^ kalenddf, i. leden: >Dne I. mfisfce ledna 1 551 
2id^ V krdlovstvi desk^m z rozkazu krdle Ferdinanda odSv zmSnili a na levem kfidle 
sv^ch pldStfiv i\\it6 koleCko nositi zaCali, ktere tak^ za Vratislava krdle Cesk^ho prvniho 
na sv;^ch Satech vySite nositi musili.« 

^3) Srv. Sobotka, Rostlinstvo, 47. 
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Zlutd vlasy m61 takd Salamoun a sluXebnfci jeho zlat^m . prd§kem mCsto 
pudru musili sobe vlasy sv^ posypdvati.« ^*) 

Z toho vSeho i zc svatych citdtu, jichi jsme ukrdtili, vSimneme si,« 
ie ilutd, »zlatd«, nisd vlasy byly povaiovdny za krdsad. Vytyki svym 
vrstevnMm Lomnicky, ie mnoho se fintf, ie se U^(, » vlasy ^eme chtej 
m(ti rusd« ") Bartolomej Paprocky opevuje pSvaby svd milky, chvlli 

skvoucl zlaty vlas : 

»Uka2 mi se, Majdal^no, a uka2 tvif svoti, 
tv&f pr&vfi, je2 barvii mi rtiii obou dvou. 
Uka2 zlat^ vlas pfestkvoucf, ukai sv^ oCi, 
hvSzd&m rovn^, kter^m2 kolo nebe toCf ; 
uka2 mi lib^ lista svd, i!ista rfliovd, 
perel pln^ . . ., i ruku alabaitrovou, 
V ktereS zamdene jest srdce m^.« ^^) 

Proc znaci Stilfrydovi zlu£ stdlost, nesnadijo uhodnouti. Preje si 
aspon: »Podejte mi praporce ilutdho; ta£ barva jest stllost kaid'dho 
§lechetndho.« V tyz rozum prisuzuje Stilfryd pevnost barve plav^. ®') 
»Ta£ pry barva znamenivl pevnost u viere muze dobrdho.« Podivny jest 
tak^ vyklad Fabriciuv, ze do nebe vchdzejf branou zlutavou man- 
zelovdamanzelky. 

O .barve zlat^ rozjfmd Hus (III. 54) po sv^m zvyku ovsem ve 
smyslu ndbozenskdm. »Safr^n jest kvet a mi barvu zlatii a znamenivi 
1 d s k u. Jakozto zlato mezi kovy nejdraisie jest, tak Uska mezi vsem 
cnostmi. Jakoz die sv. Pavel: »Najviece z nich jest ldska«. Tehdy nardus 
a safrd.a rostii v zahrade cierkvi svat^, kdyz vernf udovd Kristovi milo- 

V ... 

vinie boisk^ a svdho blieznieho mezi sebii zachovdvajf. Safr^n zimnici 
krotf, tak pravi Idska zddosti telesn^ i svetskd uhasuje a pravd milovdnie 
zapaluje. « 

Byla by tedy barva zlatd symbolem Idsky. Proti tomu v uvodnl bdsni 
Kanciondlu klatovskdho (1. c.) zlato znacl stilost, »stdlost rovna zlatu« 
Je§te jiny vyklad md Benicky : »zlatd — tesklivost mivd«. 

Jako barva zluta, tak i barva §era dozndvala povesti ne- 
peknd Rozhorleny Tkadlecek nazyvd, ji »vymy§lenou a kradenou . . . 
z mnohych slozenou«. Naflkd si, ze pry »svu vysokii myslf nad ndmi se 
vyzdvihuje.« 



^*) KdzAm', 1. c, 31. 

''^) Pejcha iivota, vyd. 1587, 81. 

5fi) Nov^ kratochvfle, 1598, 1. S 3. 

5'') Barva >b 1 e d a« znamenala licomgrnost, pokrytectvf. Stitn^ 
pravi (vyd. Vrt'atko, 264) ve v^kladg Zjevem' sv. Jana : »Tent' b 1 e d ^ kuofi obecnJ 
znamend pokrytce a licomSrniky. « 
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t 

j Podobne bdsen o barvdch nechvili §erd barvy : 

i >Serd barva v^Se sebe s&hd, 

kohoi pravd milost pfemdhd, 
V torn nebezpeini v&ha, 
yaraj sS jie jako vraba.« 

V 

Jiny vyznam pndin §erd barve od Stilfryda. Je pr^ to barva p o- 
k o r y, tichosti : »Podejte mi praporce Ser^ho, ta£ barva znamendvd po- 
koru kazd^ho tichdho.« S tfm by se shodoval v^klad Fabriciuv, ie §edivd 
barva je zna^em kajicnosti. Do nebe vchdzejl podle Fabricia branou §e- 
divou kajlcf hffSnici. 

Popelavl barva pusobf vuli zlou, jald Benicky vyklddd. Vtip- 
nejsf rozprdvku o barve popelav(5 a jejta vyznamu zapsal Havllk z Var- 
vazova. ^^ Pri zdbave ptd se mezi jinym pan Vespazian : »Jakd barvy §aty 
mel by milovnlk nositi na znamenf horfcf a tejny milosti?« 

»Popelatou,« fekl tdzany, »nebo takovd barva popeli se pfipo- 
dobnuje, kteryzto ddleji a tejneji oheii v sobe chovd.« 

Cernd barva jest barva smutku, nestestf. **) V ndbozndm 
vykladu Stftn^ho cerny kun ve zjevenl sv. Jana znamend hrfchy. ^') Podle 
b^ne o barvdch 

»Cernd barva smutek plodi, 
vdovskemu stavu sS hodi, 
komu2 Salost v srdci §kodi, 
mnohtt' Ciovfik v ni tak chodi.« 

Sndr Vavfince z Bfezovd neblaze prorokiije tomu, komu se zdd, ze 
ve snich md na sobe cerny §at Dostane se rau zeny, ale »cerny odev 
— smutnou a zalostnou zenu znamend« (list L). Ddle vykUdd sen 
v tento rozum : »Byl-li nekdo oblec^en v odev aksamftovy a toho nemd, 
on bude mfti krdsnou zenu ; pak-li by byl c e r n d barvy, vejde s tou 
zenou z^rmutek do jeho domu.oc 

Cern^ barva ve sndch muze v§ak v nekterych pffpadech znamenati 
takd Stestf, radost, ute§enou novinu. Podle jmenovandho Snd.re (list 05) 
»roucho cern^ barvy md.-li n6kdo oby^ej uzfvati a ve sndch vidf se v nem, 
radost ho potkd vedle spusobu toho odevu. Pakli nema obyceje v ccrne^m 
odevu choditi a ve snd.ch uzn na sobe ten odev, zdrmutek mfti bude vedle 
spusobu toho odevu. Pakli by se nekomu zdalo, on se oblekl v cernou 
koSili, zdrmutek jeho bude vetsf. Kdozkoli ma obycej v ^ern^m choditi 
odevu a vidi se v bi\6m odevu, promena bude z dobrdho v horSf v skutcfch 



**) O chvalitebnem v sv5t5 obcovdnf, vyd. 161 3, 1. 382. 
**) Srv. MenCikova stat', CC. Mus. 1881, 102. 
«^ Vyd. Vrt^tko, 263. 
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>Kcly2 V mSdSn^ zatrnbi 

a mil^ho otce v hrobfi schoyaji, 

k&2e sobS syn £ern^ §aty §fti, 

chtS smutn^m rdcbem v srdci radost skr^ti.< 

K temto dokladum ze stoleti XV. privozujeme je§te ku pameti zprdvu 

o cerndm odevu smutkovdm pri pohrbu Ladislava Pohrobka r. 1457. ®®) Sli pr^ 

tu lytfri krd.lovi vsichni v cerndm rouse jako mnisi, kaidy s cernou 

svfcf V rukou . . . Podobne pri pohrbu Vladislava 11. (f 1516) Prazane 

podld zpravy Staroceskych letopisu (398) vybrali »znainenitych meSfanu 

osm, ktefi v cernych Sublch kunfch, aksamftem aatla- 

sem po§itych, obleceni jsouce mdry nesli.* 

V 

Z toho vseho patrno, ze nosenf smutku pfed r: 1547 nebylo v Ce- 
chdch novinkou. Upozornujeme na tento vysledek proto, aby se chybnd 
posavad mineni nadlle zase a znova neopakovalo. V symbolice barev 

V _ y 

u starych Cechu byla tedy barva cernd. — nejstarsl svedectvf toho mime 
z XV. stoleti — barvou smutkovou. O barve bfld v t^to pffcine re^eno 
bylo jiz nahore. 

Vrdtfme se k dalsfmu vykladu o ^em^ barve. Knez Vesely §iroce 
rozpovidal se o peknych i serednych vlastnostech barvy 6emd. ®') Zabi'hd 
pri torn do zajfmavych podrobnostf. »A co jl nynf mdm flci o 6ern^ 
barve r Kdyz vzlctnost a krlsu jinych barev sobe rozjfmd.m, skoro nic 

V 

chvalitebndho pro cernou barvu nenachdzfm . . . Cemd vyznamenlvi clo- 
veka hnevivdho... A pf§f nektef f, ze cloveku cerndmu takd i na srdci 
jeho rostou cern^ chlupy, kterd jeho potutedlnost a neve most vy- 

V 

znamendvajf. Cernd barva jest d'dbelskd, nebof zlf duchovd se 6ernl 

V 

i ukazuji i malujf. Cernl barva jest neforemnosti, nebo o pekndm 
cloveku OAny nefekne : » Tento ^lovek jest roztomily jako komini6ek, aneb 
nioufenfnek,« ale radcj o cerndm a neforemndm se ffkd : »Tento clovek 
jest jako cikdn a kominlk^* 

Takto potupiv barvu Cernou, dlvd se kazatel na jejl obranu. Vy^ftd. 
jejf pfednosti. iCernd. barva mezi vsemi barvami jest nejmo cnejSf 
a jako pred bleskem slunce vzdycky hvezdy se skryvajf, tak pred cernou 
barvou vsecky jind barvy se tratf a ackoliv ona v§ecky jin^ smazati muze, 
jf smazati zddnd jind. barva nemuze. Cernd barva ty poskvrny, kterd bfld. 
barva hned vyjevuje a ohyzdnd cinf, ukryvd a tajf, tak ze od oka lidskdbo 
ne tak brzo spatren^ byvajf. Kterdito vec dostatecnd by byla k tomu, aby 
cemd barva nad bflou a mnohem vfce nad jin($ barvy povysend, byla. 



««) Palack^, Dejiny nar. C. IV. I. 368. 
®') Kdz4ni, 1. c, 31 ad. 
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*rS''^»§fc^i|l#Mli{^'S*- Jean d' Arras v letech 
•(^1»4>il£|St'|idS'BhSb*S^aVa* Domnely dej povesti byl vftanou 
JS&M^.m — 'gr@J|)(£fcT*gi|t« sloii! trouv^^re C o ti 1 d r e 1 1 e 
*p^Sigfr^li|||i se totii houosil, Je je pfibuznym 
-—.^•fii'i^.Ml^illWo se r. 1648. Litka povesti roz- 
|0i0.9jlHf*H)ifii(iUk$e sceny, titern^ vySfiofent^, prople- 
"l^jVgrjIJaSjlJgllM-ial^^Stek a |>aQskycli ceremonii, jak je 
'S^^H VwinS lj| lSp#St 've ^^^ dobe pfed sebou vtdal. 
|>i$^,^^StiBl^apTOSto inodernf v dobe tehdejSf 
'w'ttTB^UgB^rf^lJchozfcli dvoH zpracovanlch.") 
igiW "fllli^tM ■9m¥[I«S* Meliizfne v dobe novejSi se sho- 
MB*«*gr*^''MfJ|tlSjl snad iiejakelio d&je historick^ho 
P^^r^^p|*tl^|t{i||''^'ho. Tak na zlklad& pover mezi 
iitiStf^^^f^'^'z^^ po iiSm Desaivre"). Rozumf 
■^•§w^"^»&<»^iK^ol'ady tfeba duchaplnjfmi a smS- 
1^ lifirJ^^^^SM^^uditim jii pfedem s ttm zlmyslem, 
" "" *" " ■fbijeslovnjf domdcf pfivod dokizal. 
jleluzfnu jakozto pramdtef slavn^ho 
,fi Lusignan, Rochefort, Issoudun 
KjSdabyle z fantasie. Faktum liisto- 
bdjeslovnym, ktetyz historickou 
.ibf bytost bdjecQou. 
iJSJnazili se puvod povesti jen z hi- 
tr. 19, sv^ dukladn^ knihy 
Eouzskych, zminuje se dile 
'I^iusiiie puvod povesti. M a z e I: 
zeiisk^ V iodine Poitou a jinych 
a z rodokmenu uklzati, 5e Me- 
lologii podal Babinet"). Mdusine 

litky Tiz Pressac, Essai bibliographique 
ihy Nodol, Hiiroire de Miflusine prin- 
roduclion sur loiigine de les Ugendca 

m, str, 10. 

Wtiqae et bibliographi((Ue, Saint Maixent 

pOTiBli i pojedninf o jej( ISlce. 

I-1 VralisUvi, byla na likladfi svojf dis- 

*er Hinteigrund, ihre Vern-andtschaft 

der deutschen I.Literatur, Freibui^, 

tier?, XII. 1804, 4ad. 
des belles leltres, sciences et arts 
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- Melisende byla pry dcera krale Jerusalemsk^ho Balduina a odtud po- 
vest o ni s primesky bdjeslovnych Idtek vychodafch dostala se do Francie. 
O pribuziiosti ,povesti o Meluzine s Idtkami orieatalnfch mythu je 
presvedcea anglicky vykladatel Baring-Gould^). Dokazuje, ze bdje o by- 
tosti, jejiz telo je do polovice clovek, panna, a od polo vice ryba — jako 
Meluzina — ode davna kolaji v pestrych variantech na vychode a u Reku. 
Do textu pridal obrazky, napodobene podle starych pamltek. Ba hledd 
pjvesti pn'buziid u Iiididau v Americe, v starem Mexiku, v Peril a odtud 
\jrechAzi k Japaacum, kde rovnez suazi se dokazovati podobnost nekterych 
b.lji tamejsich s povesti evropskou o Meluzfne. 

Proti francouzskym vykladum, ze Idtka povesti je ryze domlci, vzai- 
kauvsi na pude francouzskd, broji tedy nekteri a dokazuji,, ze stopy tdze 
Idtky i jinde se vyskytaji. T h. P u y m a i g r e na pr. xAd by mel varianty 
l^tky domnele fraacouzske v domicim podani italsk^m "^). H o c k e r tvrdi, 
ze litka o Meluziue je prapovest (Ursage) spolecn^ Keltum i Germanum. 
Miluzina podle jeho nastrojen^ho a nd.silndho vykladu je bdjecnd bytost, 
podues v povestech nemeckych se vyskytujicf — Elsal **) 

Pravdepodobae vyklida Nowackbvd (I. c), ze se ld.tka dostala do 
Nemec prekladem povesti francouzske od Thiiringa von Ringeltingen. 
Preklad byl porizen po zddosti markrabete Rudolfa z Hochberg-Neuen- 
burgu. R. 1474 byla kniha vyddna tiskem v Augspurku u Biimlera. Pra- 
menem prekladateli byla toliko jmenovana baseii Couldrettova. Preklddal 
dosti verne; jen mfsty proplt!tal puvodni text libovolnymi pfidavky z teh- 
dejsi ucenosti, sentencemi ze Seneky, Boethia, Augastina a pod. — jakoz 
tenkrdte i jinf spisovateld i prekladateli cinfvali. 

Jsou jeSte rozmanit^ vyklady o povesti. Liebrecht*^) snazf se 
dovozovati puvod Idtky o Meluzine z feckdho mythu. Badatel polsky 
Karlowicz vy§etf uje pnbuznost Meluzfny s bajeslovnou bytosti polskou, 
znimou Vandou*'^ Vyklad ruskych povesti o Meluzine (slovou t^z falaro- 
nami) poddvd P y p i n**) a nejnoveji S u m c o v '^). 

Usudky shoduji se v ledacem i neshodujf. Casto sobe naprosto od- 



") Courious myths of the middle ages, Rivingtons, 188 1 str. 47iad. 

"*; Archivio per lo studio delle tradizioni popolari, 11. 4. 

") Deut^cher Volksglaubc in Sang und Sage, Gottingen, 1853, 229. 

1^) Gerraania XVI, 219. 

•■*) Ateaeum Warszawa, 1876, II. 457—498, III. 137 — 167, Pi^kna Meluzina 
i kr6!ewna Wanda; Archiv fiir slavische Philologie ll. 598. 

'*) Oiiepic'b .iiiTopaTyi)Hoii iicTopiii cTapunHFJXb iioijlicxeii 11 CKaaoiCL pye- 
KHCx'h, Stat' VIII. : Kmira o Me.iK);jiiHli. 

*•'') KitMicuaa cTapiina, 1889, hf^tznovf seSit. 
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pomji. Zejm^na v mythologickych studifch nemeckych, kde fantastickym 
domyslum popuStena uzda docela, setkdS se s dohady prepodivnymi. 

Tfm asi jsme v strucnych rysech povedeli o literature a tradici 
o Meluzfne v podinf evropskem vubec. Teprve nyni pi§eme o staroceskem 

V 

vydin( povesti. Dostala se do Cech nemeckym prekladetn jmenovaa^ 
bdsne od Couldretta. Z nemeck<fho byla preloieaa po desku. Ze to byl 
pfeklad z nemeckdho a sice z kaihy Thiiringa voq Ringeltingen, svetle 
ukazuje nd.zev ceskeho vyddnf z r. 1555 v Prostejove u KaSpara Aorga: 
»Kronika kratochvilnd o ctae a Slechetnd panne Meluzfne. Z nem. prelo- 
zena od Durynka z Ryngolu.« Kniha prod^vdna se zvlastnfm svolenfm 
biskupskym v Olomouci. "') V knihoskladu Jirika Melantricha z Aveiitinj 
— podle in venture zachovandho *') — meli takd mezi knihami »0 Melu- 
zfne knfiky 4« a v krdme mezi knihami vlzanymi »Melusiny 3«. Kniha 
byla potom casteji vyddvlna '*) ; stala se oblibenou 6etbou lidu ceskeho. 
Touzf na oblibu tuto jiz r. 1579 knihtiskaf Burian Valda ve venovd.ni 
knihy »Pffkladovd, feci a naucenf, vybranl z kneh hlubokych mudrcu.« 
Bude pry »uzitecneji tuto sobe moci jeden listek pfecisti, neili blsnive 
kroniky o Meluzfne, o Gviskardovi a o Emilii etc. c Cast(§ vyddnf 
knfzky nejldpe nasved^ujf, jak^ obliby doznlvala povest mezi lidem ceskym. 
Cizf bibliografie neznajf ceskych vyddnf ve stol. XVI., az teprve z XVIII. *^ 
Ze i podnes byvd znovu a znovu otistena »Kronika kratochvilnd. o ctn^ 
a Slcchetnd panne Meluzfne, vsem historickych vecf milovnfkum na svetlo 
vydand« nebo tak^ pod nizvem »Slechetnl a krd.snd Melusina«, snad vf 
ze zkusenosti laskavy ctendf a znd oblfbend mezi lidem vyddnf Land- 
frassovskd v Jindrichove Hradci. 

Netfeba siroce dovozovati, ze jm^no »Meluzfna« rozneslo se mezi 
lidem deskym z vyddni zmfnenych, z literatury knii^nd Nemdlo pfispelo 
i to, ze Meluzfna podle popisu v povesti byla zobrazovana. Obraz jejf — 
panna s rybfm ocasem — pfipojen jiz k nemeckdmu vydinf z r. 1480 
V Augspurku **"). Tyz obrdzek videli jsme ve vydani staroceskdm z r. 1595. 



"*) Dudik V Cas. Mat. Mor. 1876, 123. 

^■^) Archiv mSsta Prahy, Kniha 6. 1173, 1. 82, 83. 

'*) Vyd^ni V Prostfijovfi jsem nevidfil. Za to jsem prohlizel vyddni z r. 159S: 
v-Kronika kratochviln^ o ctn6 a slechetne Meluzine, kterdJto opet znovu jest v jazyku 
ceskym vytist^na* — vMnichove u antikvAfe L. Rosenthala! Cht^I v§ak dosti 
vzacnou knihu tuto pnlis draho prodati. 

'^) Srv. Graesse, Die grossen Sagenkreise des Mittelalters, 1842, 385 ; Baring- 
Gould, Cur. myths, 1. c, 479: »A Bohemian version, probably translated from the 
German »Kronyke kratochwilne o ctne a slechnetne Pann6 Meluzijng, Frag, 1760, 
1764, i8o5.« 

'^^) Viz P. Lacroix, Sciences et lettres au moyen age 1877, 289, kde? otiSten 
podle stare dfevofezby. 
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Obraz podobay znali starf Cechove jiz drive, nez povest o Melu- 

V 

zi'ne se dostala do Cech. Mi'nime tuto obrazy siren. Sireny byly ve 
stredoveku i pozdeji predsiavovdny vedle podoby jint^ jakozto morskd by- 
tosti zenske, sUcae panny do polovice tela a od polovice se supinatym 
rybim ocasem'^'). Morske panny tyto nazyvali stan po cesku »ocho- 
c h u I e, o c h e c h u 1 e«. Tak prelozeno slovo *siren« v Bohemafi ^■). 
Hu3 rozhorlil se v Postille v tenhle rozum: »nebf netreba jest ndm mnoho 
spdti mezi mofskynri ochechulemi, jenz jsu sladki pokusenie . . .« '^ 

Rehor Hruby z Jeleni v ceskem vydanf knihy Petrarkovy '**) pise: 

>Ze mofsk^ ochechule zpievdnfm zklamlny byvajie, vefie tomu lid6.« 

Take Letopisy Trojanske vyprdvejf o prevelikych potvordch mofskych, 

ochechulich, jez sladkosti sv^ho zpevu moH lidi. *"') Ve stoletf XVI. casto 

se deji zminky a nardzky ttfhoz rozumu. Rvacovsky '^®) takto vyklddd, co 

ze bdjecne bytosti ony jsou: »Jsou pak vochechule, vlastne mliivfc, po- 

tvory morske, od vrchu hlavy az do pasu spusob krlsn^ panny majfcf, 

ostatek pak ryba jest. Ty, kdyz vidi, an se lidd pfes more plavi, tak 

pekne a lahodne zpivajf, ze prostejSi posluchaci nijakz se nemohou od 

snu zdrzeti. Ony pak v torn pfiplynouc, pfevrati lodi a vsecky ztopL* 

Podobnych popisu jinych pomineme a jen je§te dod^vdme, ze bylo uzi- 

vano jmena svudn^, vdbiv^ morske panny naddvkou, ve vyznamu opo- 

vrzlivem, zvU§te o zendch povesti nekal^. Lomnicky rozpovi'dal se mezi 

jinym *'), ze >mnohy nesmyslny muz obKbi sobe nejakou tu vochechuli, 

aby s nf svobodne hresil.« '^^) Tfm vsim jsraie chteli naznaciti, ze obraz 

V 

panny srybfm ocasem byl asi drfve jiz v Cechlch 
zndm, nez se stari docetli a vidali obrdzek v ceskdm 
vydanf, jak Meluzina v t^to podobe po nesfastnd zveda- 
vosti sveho chote na veky jest odsouzena, aby v po- 

V e t f i 1 1 1 a 1 a. Vedle uvedenych dokladu potvrzuje to ndradf a nddoT^f 

V domdcnostech staroceskych s okrasami isiren«. V listu pana Karla 

V 

Starsfho Zerotfna r. 1596^'**) deje se na pr. zmfnka o kofliku »z grufo- 
v^ho pazouru, na nemz S i r c? 11 a stribrnd«. 

-'} (XM-.s. 1S52, 11.-9. 

■-*) Vyd. Hanka, 1833, 29 (Zbirka nejciavii. slovniku ) 
*3) Vyd. Erben, H , 50. 
'*) Vyd. 1506, 306. 
■••■•) Vyd. 1468, 28. 
•") Masopnst, vyd. 1 580, 132 
' ) Kupidova stfcl^, vyd. 1590, 93. 

'") >0 c h ec h iH a < podnes nidavkou ve Slezsku (»Ty ochechulo*), znamena- 
jici devce nebo zenn dott5rnou, nezbednou, podivnou (Vlastiv^da slezska I. 47;. 
-•'; Vyd. Brandl, Vf. i, str. 102. 
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Po rozsirenf povesti o Meluzlne iiazyvauy podobnef obrazy pauen 
se supinatym rybfm ocasem »Meluzlny«. Jiste svedectvi toho poddvd 
zdpis V inventdfi domdcnosti staroprazske, ze kdesi na mazhauze meli 
»figum Meluzfny na spusob visiitdho svfcnu« ^") a jinde zase '") »Meluzfiiu 
V prostred svetnice s rohami v spuosob svi'cnu visut^ho.« Staroceskych 
svicnu techto jsme ovsem nevideli; ale za to prohlf2eli jsme celou radu 
svfcnu V ndrodnfm museu v Mnichove. Krlsnd panna v malebn^m rouchu 
XVI. sloletf drzi v nikou dva Stitky a od pasu vycnfvd vlnovite stoceny 
rybi ocas se supinkami. Jiodc mi'sto rukou m^ ozdobne upravene zdhyby 
ua rouchu, jez splyvaji zase az k pasu. Mfsto stftku jind. md v rukou 
jablka. Jind ve skvostnem barevnem odevu hraje na harfu; od pasu bpet 
sviji se leskly zelenavy ocas rybi. Starocesky doklad se zmiiiuje o »rohdch« 
pri svicnu a v temz museu visf svi'cen s »Meluzinou«, kterez od pasu na 
obe strany vycnivaji dlouht^ parohy. Snadno uhodneme, ze napovedene 
svicny staroceske takovy a podobny tvar asi mlvaly. Rozumi se, ze v cha- 
tach venkovskych, u sedlilku sotva » Meluzfny « zdobi'valy prost(§ sfne. Avsak 
zdmoznf me§?an(! a slechtici mohli si je poffditi, af jiz byly robeny od 
domdcich remeslniku, ci dovilzeny ze sousednf ciziny. 

Jisto je, ze vedle cetby o Meluzine take nddobf a ndradf s podobou 
ryby-panny Meluziny, drfve pode jmdnem »ochechule« zndmd, pfispely 
k tomu, aby cizi latka povesti ponendhlu vnikala v mysl lidovou. Vnik- 
nuvsi, srustala s ph'buznou Idtkou domaci, az z obou utvofila se novd 
zkazka lidovd, kteraz podnes mezi lidem ceskym koluje. Pokusi'me se vyse- 
triti, CO napovedeno. 

Pokusy vysvediti ceskou povest o Meluzine jii se staly. Ant. Jung- 
mann ^') popfra, ze by ceska Idtka o Meluzfne byla pnbuznd s povestt 
franc ouzsko u : »Meluzina s bdjkou francouzskou, ze byla poloryba, za prince 
z Lusignanu provdand, pak zmizela, kdykoli z rodu Lusigiianske^ho nekdo 
umfi'ti mel, kvileuim a upenfm smrf pfedpovidala, nic podobn^^ho 
nemd.« Nenf snad potreba siroce dovozovati, ze mi'neni toto je mylnd 
a ze by jmeno Meluzfna samo sebou i povest o nesfastne choti zveda- 

V 

vdho hrabete v Cechach byly vznikly beze vseho vlivu staroceske knizky 
o Meluzine (jejfz francouzsky puvod nahore ukdzdn). 

Smeleji rozliodnula o vyzaamu Meluziny v bdjeslovf ceskem cild. 
obraznost Hanusova. Hanusove ciiinosti niktcrak zdsluh velikych neubirlm 
a vdecne uzmlm praci jeho, ale proto prece potreba opatrne lisiti jeho 

■"') Archiv mJsta Prahy, £. 1174, 103, r. 1601. 
=*'; Tamtei, 6. 1 173, 1. 222, r. 1591. 
-'') Krok, 183 1, 363- 
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cvropskt^m rozsfreua. V polovici stoletf XVII. zaznamenal ui Praetorius, ^^ 
ie V Bamberku za prudkd vichrice vysypala star! iena do vetru mouku 
a volala: »Lege dich, lieber Wind, bring das deinem Kind« (Uti§ se, mill 
vichrice, dones to sv^mii diteti). Podobne pry ucinil pekaf HoUerspacher ve 

V 

Styrsku roku 1675 v noci pfed Tfemi krdli. Dal do hrnce zbytky jidel 
a drobty a pfed sluncem vychodem postavil hrnec kamsi na sloup, aby 
pry vftr tim nakrmil, ze mu potom po cely rok neuSkodf, neublfif doma 
ani hospoddfstvL'**) V Bavorsku hdzfvajl do vetru mouku, flkajlce: »Siehe 
da, Wind, koch ein Muss vor dein Kind.« '') Dokladu novejs(ch mlm po 
nice hodnou hrstku. Ve Falci Hornf »krrafvajf« vftr a vichfici tfemi pfe- 
houslemi mouky se slovy: »Wind und Windin, hier geb ich dir das Deine,. 
lass du mir das Meine« *") (Vetfe a vichfice, tu ti ddvdm, co tvoje, neber 
mi, CO moje). Podobne v Rakousfch sypajf vetru na strom monku se 
slovy: Sob, Wind, da hast du das Dein, Idss ml d das Mein«.*') V Ko- 
nitanech metajl na zacltku senosece do vzduchu trochu sena a feknou: 
>D6 boat der Wint sein Tal, ear Idss uns *s Andre mit Gliick und Hal 
(I. c. — Tu mej vitr svuj d(l, ostatek SfastnS nechej ndm). Takov^ a po- 
dobne obyceje jsou rozSffeny skoro po ce\6 zdpadnf Evrope. Podrobnostf ukrl- 
ti'me, *') ac mimo to mohli bychom pffbuznd pohddky jeste uvdsti, kdez 
vitr bere lidem mouku, kdyz ji domu nesou a pod. 

Byl-li obycej znlm v§ude po sousedstvu zeme ceskd, nenf s podivenfm, 
ze jej i V ceskoslovanskych krajlch zndti mohli a znali. Ve Slezsku podnes 
hazfvaj( hrstku mouky, kdyz prudce vftr veje, volajfce: »Tu md§, pfe- 
stanlc *^) ZvllStnostf pfi tom je, zevceskdm poddnf lidovem 
k tom u to obyceji pfidruzila se a srostla s nfm lltka 
o Meluzine. Bylo jii feceno, jak Idtka se sifila cetbou a obrazy mezi 
lid. Svedcf tomu tolikerd vydlni oblfben^ knfiky. Lid o Meluzfne nejen 
cital, nybrz take vfdal na divadle mezi prostondrodnimi hrami vedle Umu- 
ceni Pine, Jenofefy, O Bruncvikovi — hru o Meluzfne, podle sve- 
dectvf Hyblova.**) Tak ponenlhlu vytvlfel se nlzor, ze to Meluzfna za- 

*') Anthropodemus plutonicus d. i. eine neue Weltbeschreibung von allerlei 
wunderbaren Menschen, Magdeburg, 1668, I. 429. 

3») Pichler, Das Wetter, 1859, 33. 

^®) Die gestriegelte Rockenphilosophie, Gh^mnitz, 17 18, 4, 5. 

^") Bavaria, 1863, II. 235. 

**) Jahn, Siihnopfer der Deutschen, 1884 (dissert.), 52. 

*2) Viz Zingerle, Sitten, Brauche d. Tirol. V., 1857, 7o, 74; Schonwerth, Aus 
der Oberpfalz, 1858, II. 105; Friedreich, Symbolik und Mythol. der Natur, 1859, 80, 
81; Maanhardt, Gotterwelt, i860, 96; Wuttke, Der deutsche Volksaberglaube, 
1869, 275. 

*^) Jahn, Siihnopfer, 1. c. 50, 51. 

**) Historie ^eskeho divadla, 18 16, IV. (v univ. knih. pr., 54D 182.) 
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Z obyceje vypsan^ho se vyvinulo prostondrodnl lislovi. Zapsal jc 
Celakovsky*^): »S Meluzfnou sul lizati«. Cslovi to potvrziije, ze obycej 
zakofenen jest v lidu cesk^m, vznikd.-li z neho ono pofekadlo. 

Prijmul jej Grohmaun do svd sbirky^^^ a odtud se Sfril do sbirek 
a studii nemeckych jakozto zvU§tni variant Idtky o Meluzine. V ten rozum 
se zmiiiuje o obyceji Simrock"'^) a Grimm ^') a po nich zararfuje Genthe 
ceskou Meluzinu mezi rozmanitd bajecne personifikace vetru. ^') Podobne si 
vede Nowackovd., dovoldvajfc se Liebrechta a povazujfc ceskou latkii 
o Meliizine za zvldstni odchylku od puvodnf a zobecnel^ tradicc. ''^) Sim- 
rock chce zajiti jeste ddle a vyhlasoval by ceskou povest o Meluzine za 
latku puvodu ryze cesk^ho. 

Co nedosti jasne usuzovali jmenovani badateld na zdklade obyceje 
ceskdio (hdzeti mouku, sul a pod. Meluzine), pokusili jsme se znova a du- 
kladneji probrati. Ukdzali jsme, jak cizi Idtka, hlavne cetbou, u nds zdo- 
macnela a jak splynula se zvykem, tak6 jinde znamym, krmiti vitr moukou 
a pod., az vyspela v nazor, ze za skuciveho vetru bdjecnd bytost Meluzfna 
to Ikl a zalostive kvi'li. 

Aby pUc jeji — svi§teni vetru utisili, venujf, obetuji bytosti vetrne, 
»Meliiz(ne«, mouku a sul, podlc zpravy Grohmannovy (1. c.) o vanocfch 
za vetrnych dnu zimnich take jablka a orechy. I poddvd ccskd. povest 
o Meluzine zajimavy doklad, jak z cetby Idtek cizich pfechazeji v mysl 
lidovou nov^ nazory, srustajf v podani prostondrodnim s Idtkami domdcimi 
a koluji potom ode rtu ke rtum jako kazdd jind zkazka lidovd puvodu 
domdciho. 



♦•') Mudroslovf, 490. 

"''^) Sagen aus Bohmen, 1863, 44- 

''") Mythologie, 429 

•'^) Mythologie, I. 361. 

) V knize Windgottheiten bei den indogerm. Volkern, 1861. 
'*) Mehisinensage, 1. c. 23, 24. 
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Potupn6 zastavenicko pfed svatbou. 



•^ I ^lezi lidem ceskyin podnes je rozsiren obyccj — ctouci siiad jej 
Jr^^ ziia oclnekud z vcnkova — zc vdovci a vdove pofcida omla- 
dina v ])redvecer druhe nebo treti svatby potuimc zastavenicko. O obyccji 
slychal jsein vypraveti od starych lidi a nahodou sam byl jsem nedavno 
svedkem, jak ve vesnici v Tclborsku usponldala veseld cliasa vdovci, ktery 
se potreti zenil, nevitane zastavem'cko. Sesli se tisc za letnfho pozdniho 
vecera na zdprazi prcd jeho statkem, majicc pod kabaty prichystane »na- 
stroje« a zanotivsc posmesne pisnicky, lirali pri torn na detske pist'alky, 
busili do pdnvic, hmozdiru a do plechovych hrncS, tloukli poklickami, 
tropili treskot drevenym nadobira, rachotili plcstvi po liradbe n zahrady 
a s jdsotem, vtipem nevtipem oznamovali zitrejsi slavny den. 

Obycej snad se nezdd byti tolik zajimavy, aby zasluboval blizSilio 
povsimnutf. Ohl(idneme-li se vsak po dejinilcli a popisech cizicb obycej d 
svatebnich, poznlmc, zc zdanlive nepatrny cesky obycej je toliko ohlaseni 
neb analogii pribuznycb cizich obyceju svatebnich. ]ako v Cechdch, tak 
deje se asi podobne take v N e m c i c h (P o 1 1 e r a b e n d) nejcn prcd 
svatbou vdovcovou a vdovinou*), nybrz i jindy, prcd svatl^oii a na 
svatbe, predcasne a na rychlo vystrojene. ^) Zvyk podobny byval a posud 
je zndm v nektcrycli italskych krajicli. Posud misty se dejc vyhcenii 
oslava svatby ovdovelych, casto s jasotem a lomozein az ziirivym, jak pri 
povazc italske snadno si domyslime. Slove obyccj ten »scampanata« 

*) Viz F. Nork, Die Sitten unci Gebrauche der Deutschen und ihrer Nachbar- 
volker, Stuttgarf, 1849, 193^^^- 

^) Vice o torn Montanus, Die deutschen Volksfeste, VolksbrHuche und deut- 
scher Volkst^laube, Iscrlohn, 1858, 8;;^. 
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neb »tucca« nebo »fac:iorcso«. Sousede tropi si tii nehorazn^ smisky 
pred svatbou a zvlaSte o svatbe. Za pekelneho hrraotu zert za zertem se 
sype na skliceneho zenicha-vdovce; tyrajf ho posmesnymi zpevy a proti 
vsemu, proti rozveselenym vytrznikum neni rady, nenf pomoci. Staroddvny 
obycej vlddne tii moci nezdolnou. ') Take ve F r a n c i i bylo obycejem 
(»1 a r i V a r i« nebo »charivari«) zenil-li se vdovec nebo vdavala-li 
se vdova, ze jim v§ecka dedina v predvecer svatby chystala nemile pre- 
kvapeni. Mladi, stan sesli se nlhle a nepozorovane vecer pfed jejich do- 
mem a — jiz se rozlehal nocnfm tichem vriskavy hrmot, podivnd hudba 
s jizlivymi vykriky a nemilosrdne urdzlivymi popevky. Sotva si budoucf 
novomanzele po nevitanem zastavenicku oddychniili, jiz casne z rdna byli 
znova oslavovani, probuzeni »hudbou« a pozdravovini jako vcera. Opet 
pred okny olilusujfci vresk a krik a fincenf. KdyX se pak pruvod svatebni 
vdzne do kostela iibiral, provdzel jej rozjareny dav s hudbou jiz licenou 
az ke dverfm kosteluim. V kostele byli snoubenci spolu snati a zatim 
venkii rozmahala se jeste jednou na rozlou^enou ohlusuji'ci vfava a ne- 
ladna hudba neodbytnych skodolibych sousedu. *) Podobn(f potiipne zasta- 
venicko deje se ve F r a n c i i tak(i pri jinych prflezitostecli. ''') 

V _ 

Siroce rozepisiije se o jmenovanych obycejich ve zvldstni knize^) 
G. Philipps a pridavil k obyceji nemeckemu, italsk(!mu a franc ouzsk^mu jeste 
shodny obycej s p a n e 1 s k y (slove »c e n c e r r a d a«) a a n g 1 i c k y, 
nazvany podivne »m arrow bones and cleaver s« t. j. hndty a 
sekacky. 

V dokladcch, jez jsme pod carou uvozovali, docitame se, ze za dob 
starsich dala so potiipna oslava a nemile zastavenicko ve vetsich Jeste 
rozmerech, nez jak nyni se to kona. Byval obycej spojen s bujnymi vy- 
strednostmi a casto se surovosti, s jakou se chovali doteravi soused^ 
k budoucimu manzeli. O torn vsem zevrubne psdti si netroufame. Stacf 
snad pripomenouti, ze ci'rkev byla konecne nucena bezuzdnosti podobnych 
vyjevu vydati pfisn^ zakazy proti nim a pokutovati bujne provinilce. ') 

V 

Pro nas Cechy je zajfmave, ze francouzsky obycej » charivari* videl 

'•*) A]v^. de Gubernatis, Storia comparata dei^li usi nuziali in Iialia et presso gli 
altri popoli indoeuropei, Milano, 1869, 218. 

*) Siv. P Lacroix, Moeurs, usages et costumes au moyen, age Paris, 1S72, 
266, 267 ; K Hiillmann, Staedtewesen des ISIittelalters, Bonn, 1829, IV. 160, 161; 
Flogel-Ebeling, (ieschichte des Grotesk-komischen, Lepzig, i8b2, 344, 345. 

'') Revue des traditions popukiires, 1889, IV. sesit kvetnov^. Srv. zpravu S. 
Ciszevskeho, Wisla, 1889, HI- 44^, 449- 

'^) Ober den Ursprung der Kat/.enmusiken, Eine canonist! >ch-mjtholo^ische Ab- 
handlung, Freiburg, 1849, '2. 13. 

') \'\i. TTii'lmnnn, S'iiiltiwtsen des Mitte'altcrs, 1. c 
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Trunk sv. jana o svatbe. 



W^o Evrope byl rozsiren ode ddvna obycej svetiti na sv. Jaua Evan- 
I gelistu vino a pricitati mu l(!civou moc, zdzracnou. Puvod obycej e to- 
hoto ,ztrdc( se v §eru dob pohanskych, treba tu staroddvnd obet' byla 
upravena a vylozena po rozumu viry kres£anske, z legendy o sv. Janu 
Evangelistovi. Bylo jiz o torn psdno mnoho a mnoho. Dely se vSelijake 
pokusy rozlustiti tii puvodnf sraysl bdjeslovny. *) Ba vyddny o obycej i sa- 
mostatne knizky. Jiz ve stoletf XVII. obfral se J. Fibiger v ucent$ dissertaci 
otazkou, odkud oby6ej pochodi, a konec koncu dospet vysledku, ze jest 
obycej puvodu nabozensk^ho, na pamdtku zndmtf zprdvy z legendy, jak 
sv. Janu jedovat(§ vino podali, jez mu vsak neuskodilo. ') J. v. Zingerle 
proti tomu dokazuje, ze v obyceji ozyvl se podnes obef, pfi'pitek 
41a poctu bozstva germanskt^ho, zvan(§ho Frey. ') Toto tvrzeni vyvolalo 
polemiku na nekolika strandch (srv. pozn. i). Mezi svdrlivymi vykladaci 
nebudeme rozhodcimi soudci. Jisto je, ze obycej md analogii v obradech, 
ale netoliko v nemeckych (jak badatele nemecti smele hldsaji), nybrz i jinde, 
V bdjeslovf nenemeckem. O torn jsmc jiz psali *) a nemfnime zde vseho opa- 
kovati. 



*) Viz S c h u 1 1 z e, Geschichte des Weins und der Tringelage, Ein Beitrag zur 
allgem. Kultur- und Sittengeschichte, Leipzig, 1867, 104; G. Schilling, Cber die 
Getranke und die. Gelage der Deutschen, vornehmlich in der ersten Halfte des XIII. 
Jahrhunderts, Zullichau, 1869, 6, 7; U. Jahn, Die deutschen Opfergebrauche bei 
Ackerbau und Viehzucht, Breslau, 1884, 269ad; S p e c h t, Gastmahler und Trinkge- 
.lage bei den Deutschen von den altesten Zeiten bis in's neunte. Jahrhundert, Stuttgart, 
^887, 52, 53; Ad. Frey be, Ziige deutscher Sitte und Gesinnung, Giitersloh, i»88, 
III. iiaH. 

') Jac. Thomasius praes., def. Joh. Ad. Fibiger, De poculo s. Johannis, quod 
vulgo appellant s. Johannis Trunk, Lipsiae, 1675. 

•') Johannissegen und (}ertrudenminne, Wien, 1862, str. 55. 

*) Staro6eske v^r. obyceje, 1889, 271 — 274. 
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Mezi svatebnt obyceje zaradujeme pffpitek sv. Jana proto, zc bylo a 
misty posud je zvykem, zavddvati v kostele shatym novomanzelum a sva- 
tebcanum vfna sveceneho, nazvan(5ho vndpoj sv. Janac Obycej jo rozslfen 
mezi lidem bavorskym. « ^) V Dolnfch Rakousic h prinese pred oddavkami 
otec nevestin (nekdy take zenichuv) v ozdobene Idhvi dobrd, stare yino. 
Po obradech je knSz posveti a napiv se, poddvd novomanzelum so slovy: 
»Pijtc Usku sv. Jana.« Po t^ si stoupne na pravou stranu oltdre a ddva 
pripiti vsem svatebcanilm, kteri pak chodi kolem oltdre a kladou na nej po- 
dle zdmoznosti za ohhi trochu penez. ") Podobne se deje mezi lidem ve 
St)n^ku. Knez po oddavkdch pripiji v kostele »na zdravf« zenichovo a 
nevestino a po nem vsichni svatebcane.'') Tak(! u Slovanu v Konitanech 
po msi a po obradech koliije mezi pfftomnymi pohdr se slovy: »Bog ze- 
gaej sveto Janes piuo.« Kdyz vypili, jdou vzdy dva a dva kolem oltdfe 
a >obetuji« za to knezi na pripraveny talff trochu penez.^) I v Tyrolsku 
byvd pri oddavkdch poddvano svatebcanum »pozehndni sv. Jana.« ^) 

Zda-li posud jest vylfceny obycej svatebni rozsiren po ceskem ven- 

V 

kove, neumi'm povedeti; vim vsak, ze byl zndm u starych Ccchu. Knez 
svetil o svatbe v kostele vino, jehoz si pak svatebcant§ zavddvali, nazyva- 
jice pffpitek ten jako vino, svecene na den sv. Jana Evangelisty, — trunk 
svateho Jana. Doklad zachoval budoucf pameti Pejt Hostounsky. '®) 
V knize o obradech cirkevnich vcdle jindho poznamenal, ze pry »na ne- 
kterych mi'stech na svatbdch, kdyz druheho dne do kostela s nevestou 
k modlitbe a k pozehndni pfichdzeji, vino se v ci'rkvi svetf, a tu vsickni 
hodovnfci trunk s v. J a n a sobe poddvajf.« 

Pokud sc tycc vykladu tohoto obyceje, nesnadno tu pfese vsechnu 
dobrou villi pokouseti se o bezpecny vyklad. Vykladaci pravidelne vyvolaji 
ze svatyne domnelych, staroddvnych bozstev nektereho boha anebo bo- 
hyni — a vyklad pak rilzny podlc bozstva hncd pohotove. Pfipfjf sc pry 
to na pf. na poccst bozstva urodnosti, plodnosti, jak soudi Quitzmann 
(1. c.) a pod. Synibolicky obycej udrzujc sc z dob davnych v lidu tradi- 
cemi, zivenymi nabozcnskym vykladem cirkcvniho obfadu. 

-') Schonwerth, Aus der Oberpfalz, Sitten und Sagen, 1858, I. 83; Ant. Quitz- 
mann, Die heidnische Religion der Baiwaren, Leipzig, Pleidelberg, i860, 89. 

^) C. M. Blaas, Niederosterreichische Sitten und Brauche, Zeitschrift f. d. 
Kulturgeschichte, 1874, 269, 270. 

*) A. Schlossar, Cultur- und Sittenbilder aus Steiermark, Graz, 1 885, 162 
ai 163. 

*) Rud. Waizer, Cultur- und Lebensbilder aus Karnlen, Klagenfurt, 1S82, 

31, 65- 

^) J. Zinger^c, Sitten, Brauche und Meinutigen des Tiroler Volkes, Innsbruck, 
1857, 129. 

^^) O posvecovani voclijakeho tvoru, 1616, 1. II 3, 4. 
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hojivou, ^) ktertfzto mineni pfecasto potom koluje v ruznych obmendch 
s pf fdavky o zdzracne hojivosti jeji. 

V 

V Cechdch delo se jako vsude jinde po sousedstvu. Ve druhe polo- 
vici stoleti XVI. byla jiz rostlina tabakovd ve vlasti nasi zndma. Zndmost 
tuto pfinesly a sfrily po zemi'ch ceskych rozmanite herbafe tehdejsf, se zdlibou 
V domdcnostech chovan(§ pro domdci potfebu. V nich docftali se staff 
ndvodu a rad, }ak6 sily hojiv(^ chovd v sobe kterd. bylina. Mezi byliny 
l^civt§ pravidelne byval zafad'ovin v herbdffch z dnihe^ polovice stol. XVI. 

V 

tak6 tabdk. Cechov(§ mohli se docfsti o l(!civych ucinech tabdku v Herbdfi 
Mathiolove, podruh(§ vydandm po cesku r. 1596 a rozmnozendm od 
mistra Adama z Veleslavfna a Itfkafe Adama Hubera z Riesen- 
bachii. Psdno v ten rozum (list 386, 387): 

»Tabak. Tato cizi bylina jiz nyni u nds v zahraddch jest velmi 
obycejnd a pfed nedavnymi lety teprve z Frankreichu k ndm se dostala. 
Jest pak dvoji: jedna s vetsim a tlustsfm, dmhd s menSfm a spicatym 
listem. Lobelius pfidava i tf eti velmi malou, kterez jsem jeste nevidel.« 

Po obSirnem popisu dovfdame se, ze »tato bylina nejprvd z Ame- 
riky nebo z Novdho sveta do Frankreichu, odtud k ndm prinesena 
byla ; obzvMste jf mnoho roste na jednom ostrove, kteryz jako i bylina 
Tabaco slove.« . 

Starym slo pfedevsim o lecivt^ vlastno^ti nove byliny, jakou mi moc 
hojivou, cim prospfva : » Dodonaeus pfse, ze jest prirozenf studendho a ze 
moc md zpdtkem odhdneti. Lobelius poklddd ji za horkou a suchou na 
druh^m gradu dokonale. • Kdyz se zvejka, pali drobet v jazyk a tak md 
chu£ pernou a palcivou. Saft aneb st'dva t^to byliny jako syrup pristrojend 
dobrd jest proti zastaralemu kasli, proti tisni prsu a podobnym nemocem, 
kterdz od studenych, slemovitych vlhkosti pochdzejf. Tohoto saftu ddvd se 
detem, v§ak nemnoho, proti skrkavkdm a cervum. A m6 zddnl jest, aby 
se s opatrnosti a s rozumera, avsak ne na mnoze. tento saft do zivota 
ddval; nebo take i silnt! lidi purguje ... V Hispanii davajf piti tento saft 
tern, kteriz bozcem a vodnotelnosti obtizeni jsou.« 

Krome toho bylo uzivdno tabdku take »zevnitf« podle dalsiho vy- 
kladu: »Tato bylina zevnitf uzfvand md pfedivn(§ moci: nebo teplou, buJto 
samou, aneb v oleji z pomorancich strojenem usmazenou pfiklddaji na 
hlavu i na zaludek bolavy od studenych flusu ; vsak pri torn i tu vlastnost 
md, ze na lidi sen uvodf a ospal(^ cini. Pfiklddd se i na zivot proti cervum, 
proti kamenu, bolestem maternfka a podagry. Item na liseje, nove i star€ 



^) De herba panacea, quam alii tabacum, alii petum aut nicotianam vocant, 
commentariolus, Ultrajecti, I644. Byla nekolikrdte vydana. 
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vfedy, riny, pryskyfe a raka; procez i vodu z nf pdlf k vydisfovdnf tech 
neduhuv. Proti bolesti zubu z pfldiny student vymyvajf zuby nejprv^ sfevou ; 
potom nad^lajfce z tdto byliny pillulf, kladou na zub bolavy. Item voda 
z tabd-ku dystillovand jest zdravl proti bolenf zubu a hnilosti jejich. 
. Delajf tak^ z tabdku nekterd znamenitt§ a hojiteln^ masti na rdny, kter(§zto 



zvUSte dobr^ jsou k hojenf raka, item olej i jint§ho mnoho!« 

Vyklad Veleslavlnuv o hojivt§ moci Sfavy tab^kov(§ mohl by snad 
ctoucf s neduverou povazovati za upravu slov herbd.re nedomdcfho, puvodem 
neceskdho. M^me vSak po nice .bezpecn^ svedectvf, ze starf Cechov^ opravdu 
uzfvali lt§ku podobn(§ho. V inv'entdri z r. 1602'^) zaps^na dlouhd. rada »pd- 
lenych vod« z rostUn vselijakych a mezi nimi takd voda pilend z tabdku, 
voda »t a b d k o V ^«. Co tedy pfse Veleslavfn, potvrzeno dokladem skoro 

V 

soucasnym: Vody tabdkov^ bylo uzfvdno v Cechdch prilt^cenf. 

Po vykladu o hojivd moci tabdkovd rozepsal se Veleslavfn o k o u- 
r e n 1 tabdku. Znal patrne z herbdf u cizich kusd zprdvy o tom, ze ame - 
rictf obyvateld a po nich i nekteff Evropand »podkurujf se« listfm tab-^- 
kovym : »Indidnsti obyvateld podkurujf se listfm tdto byliny a tfm dejmem, 
prijfmajice jej v sebe, ocerstvuji se, ustavse po velikych a tezkych pracech. 
Z toho nejprve byvaji trochu veseli, potom lehycce zesnou. A protoz ne 
vsichni a zvld.st!e zahalcivf a nedelnf lid^ uzfvati ho majf ; neb jsem to 
sdm videl, ze jim vice §kodil, nezli prospel.« 

Nardzka Veleslavfnova svedcf jasne, ze popsany obycej nebyl jeste 
za jeho doby v Cechdch rozsfren. Ze nebyl, snadno uveffme, uv^ce, ze 
i V sousedstvu, v Nemcfch, kourenf tabdku bylo tehda je§te novinkou. 
Anglicane pry nejdrfve zanesli do Evropy tento obycej z^mofsky a od 
nich naucili se kouriti ostatnf Evropand Byli to zejmdna plavci anglict^ 
a hoUandstf, ktefi na svych cestdch do koncin americkych, kdyz se vie 
a vfce vzmdhalo cil^ spojenf mezi Evropou a Amerikou, meli pfflezitost 
sezndmiti se blize s tamejsim obycejem a po ndvratu do sv^ domoviny 
jej ndpodobili. ") 

V Anglii rozsffilo se brzy kourenf tak, ze se proti ndruzivym kuri- 
kum ozyvaji hlasy mravokdrne'. Mezi rozhodnymi protivniky tablku byl 
kral anglicky Jakub I. Osadnfci anglicti v Americe nepochodili u neho 
s dobrou, poslavse mu z Virginie dymku a tabdk. Vydal polemicky spis *^), 
kde dokazoval, jak zhoubne pusobi opiceni se po barbarich, koureni ta- 



^0) Archiv mSsta Prahy, 2. 1 174, 1. 129. 
") Kirchmann, Geschichte der Cultur, 1. c, 222. 

'^) Misocapnus (»Protivnik koufe*) seu de abusu tabacci lusus regiu 
1604 a potom nSkolikrdte. 
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bdku. Mdlo prospely zikazy. Koufenf jakoby ndkazou rychle se rozmohlo, 
zejmdna ve voj§te. Ve vdlce tncetilet^ vlivem dobrodruznych zoldneru, 
sebranych z ruznych koncin, rozslril se obycej skoro po celif Eyrope. Na 
zaddtku budil ov§em nevfdany zjev, pousteti kour z ust, mezi prostym lidem 
nemald podivenf; ba vyhlaSovali venkovan^ zoldndre za bytosti d'^belsk^, 
jez mohou ze sebe soptiti oheh. Anekdota vyprlvf, jak vojdk nabfdnul 
zapdlenou dymku sedMkovi. Ten se uctive podekoval : »Nikoli, milost- 
pane dkble, nejfm ohne.« (»Ne, gnadiger Heir Duvel, ik frete keen 
Fuer.« '^) 

Vojdci anglictf, kterf byli posldni od krdle anglickdho na pomoc zeti 
jeho, Fridrichovi Falckdmu, nejvfce prispeli, ze koufenf stalo se zvykem 
napred mezi soldateskou, pak i mezi lidem. ^*) Podobd se,. ze tak^ po 
Cechdch prvnf slfili zndmost o koufenf. Na zacdtku desili se lidt$, vidouce 
zjev tak podivny. Uvedend jiz anekdota o sedldkovi nemeckdm opakovala 

V V 

pry se v Cechlch pri obldhdni mesta Pribyslave od Sv^du. Posldka ta- 

V 

mej§f se zhrozila, kdyz oblehajicf Svt^dovd beze vSeho ublfzenf do sebe 
vdychovali a zase yydychovali kouf. Domysleli se PribyslavSti, ze jsou vo- 
jdci sv^dsti s dkblem spol^eni. ^^) 

V podobny rozum soudili o tablku tehdej^i cirkevni mravokdrci, vy- 
hlasujice kourenf za oby6ej d'dbelsky .a hrozfce kurdkum tresty pekelnymi. 
Vyddvd-li r. 1624 papez zvldstnf- bullu proti kourenf, **^) vyrozumime odtud, 
ze se siril vlivem tech a podobnych zdkazu cirkevnfch mezi lidem prostym 
ndzor o hffsnosti a dkbelskdm obyceji kouriti tabdk. 

Hruza pred domnelym zjevem dkbelskypi vsak mizela a zmizela, kdyz 
nekteri po prikladu soldatesky za valky tricetiletd okusili pozitku d^mu ta- 
bd.kov^ho; okusivse, odlozili strach a lak^ni jsouce neznlmym druhdy pozitkem 
dali se na kourenf. ^ ') Zdhy posedla pak vlsen kurdckd, skoro celou Evropu. 
.Mnohym koufeni stalo se nezbytnou dennf potrebou. Pan Herman Cernfn 
z Chudeiiic na sv(§ druhd ceste do Cafihradu (1644 — 1645) zniifiuje se jiz 
o koureni u Turku jako o obycejnem zvyku tamejsim. Chodil ndvstevou 
k vezirfim a tu krome kdvy a serbetu dostalo se mu »zakoureni«. Pise 
totiz ve svefm Dennfku: »Sem zacal vizfry bez presentu navstevovati. 

'^) Tabik kuflav^ a sfiupav;^, 1. c, str. 6. 

"^) A. Richter, Bilder aus der deutschen Kulturgeschichte, Leipzig, 1882, II. 
296, 297. 

'•'') Lumfr, 1856, I. 574. 

^^) Kirchmano, Gesch. der Cultur, 1. c. 222, 223. 

^^) Georgica curiosa, 1682, II. 68 : » . . . denn einmal gewiss, dass es meistes 
darum geschihet, weil das gemeine Bauergesind bei laagwUhrig-gehabten Kriegs-Lauften 
von den Soldaten das Tabac-saufen dermassen in eine hartnackige Gewohnheit gebracht 
haben, dass es fast unmoglich scheinet, sie mehr davon abzuhalten . . .« 
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Complimenty se pekn(§ od nich dlly, t(!z klfu a serbet i zakoureni 
u6iiiiti dali.« ^^) 

Koufeni prese vseckii oblibu melo plno neprdtel. '^) Mezi nimi zvUste 
nebezpecnd byly vlddy v zemich, kde rostlina tabdkovl na lijmu obili 
byla pestovlna. Uddly se take pripady, ze neopatrnosti kurdku zavinen 
byl leckde pozdr, a bylo tudiz horleno od ufadu proti koufenf. ''") Zdkazu 
cim ddl, t(m vfcc jen se hemzf. Byly vyddvdny tiskem zvldstnl rddy proti 
kufdkum, "") kter( byli ruzne trestani a pokiitovdni. V Ndrodnfm museu 

V Mnichove podnes chovaji obojek, upraveny z drevenych lulek (dymek) 
a ndpodobenych kostek. Nosfval jej po ulici na posmech ten, kdo byl 
kosticdrem a kufdkem. Bylo tak(! zdhy dokazovd,no, ze vSeobecnd slabota 
telesnd vedle jine^ho zavinena pozitkem dymu tablkovdho.'^'^ ) 

V 

PH tab^u Siiupavem nebylo nebezpecf ohne. Snuplni rozsffilo se ze 

V 

Spanelska do Italie a do Nemec v prvni polovici stoleti XVII. ^^ Zejmdna 
stalo se povestnym u politiku, o nichz vtipne napsal Talleyrand, ze ma- 
jfce resiti otdzku nesnadnou nebo choulostivou, braH si shupec, aby zatfm 
mohli na odpoved* mysliti nebo rozpaky zakryti. ^*) Avsak i siiupavy tabdk 
mel zlhy protivnfky. Dluzno tu uvdsti drasticky spis J. H. Cohausena ^■''), 

V nemz autor tepe britkym vtipem zlozvyk std.le se sfffcf, propldtaje svuj 
vyklad zajimavymi crtami ze soucasnych pomeru spolecenskych. 

Poznavse pomery cizf, snadno iisoudime, ze v sousedstvu, v Cechdch 
s'iabdkem skoro vsecko delo se podobne. Za vdlky tricetilet^ uzi'vdni tabdku 
od vojfnu sirilo se mezi lid, az zdomdcnelo. Ve druhe polovici stol. XVII. 

V 

bylo jiz kourcni i Snupdni jiste v Cechdch obycejem oblfbenym. Vzdyf 



'") V archivu Jindfichohradeckem, str. 93 

*®) Zajimav^ zprdvy a doklady pod4vA M. Zavona, Abuso del tabacco de'nostri 
tempi, Bologna, 1650.; srv. J. Balde, Satyra contra abusum tabaci, Monachii, 1657; 
drasticke v^klady o t«5mi u Simona Pauli, Commentarius de abusu tabaci, Argento- 
rati, 1681 ; J. J. Stahl, De tabaci effectibus salutaribus et nocivis, Erfurt, 1 732. 

■^'*) Viz zpr4vu Misandcrovu z roku 1642, Theatrum tragicum , Dresden, 
1695, 280. 

'0 Zdkaz V Sasku z r. 1653, Georgica, 1. c. ; podobnfi viz Weber, Demokritos, 
VI. 173 ; Verneiierte Taback-ordniing e. hocheiten Raths der Stadt Niimberg, 1722 ; 
Declaration des Edicts v. 28. April 1723 wieder das unvorsichtige und gefahrliche 
Tabackrauchen, Konigsberg, 1742; Erneuerung und Scharfgesetze der Edicte wieder 
das verbothene Feueranmachen und Tabackrauchen. Stettin, 1742 atd. 

'^^) H. Conringii De habitus corporum germanicorum aniiqiii ac novi causis 
liber singularis, Helmesladii, 1666, 118. 

^'') Viz Volz, Beitrage zur Kulturgescliichte, 1. c, 272. 

'^*) SvStozor, 18S2, 84. Srv. ostrou saiiru Job. F. Hertela (pseudon. Albani de 
Spinetto), Politische Schniipls Tobaks Dose vor die wachserne Nase der Justiz, Frank- 
furt u. Leipzig, 1739; podruhe, Jena, 1766. 

'■"') Dissertatio satyrica physico medico moralis de Pica Nasi sive tabaci sternu- 
tatorii modemo abusu et noxa, Amstelodami, 17 '6; vyd. nfim. 1720. Srv. spisek po- 
dobn^ho obsahu : D. Triller, De tabaci ptarmici abusu, Vittenberg, 1761. 
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vfme vedle starsf nejistt§ zprdvy Veleslavinovy (viz str. 83.), ze jiz r o k u 

V 

1682 rostlina tabdkovd. jest v Cec'hdch pestovina 
a — jak verohodny svedek knez Bartolomej Zelenka zapsal '^^) — dobfe 
se dafila. Jiny bezpecny doklad zachovdn v rukopisu theolog. listavu 
V Krdl. Hradci z r. 1688. Spisovatel horli proti nezdvordJcum, ktefi si 

V 

tropf vtipky ze zidu, a proti nsopatrnym' kurdkum : »Tak daleko Cechov^ 
prohlizeji, ano i ti sprosfeci nosem ^eskym az do B r a s i 1 i e 6enichajf a 
potkavse zida, i ti oSklubanf pohunci tdzi se : »Zide, md§ tabdk?* O kii- 
lr f c 1 m t a b d k u nic nedfm, ktery skrze neSetmost celedi mnohym ho- 
spod^rum zle pomohl.* *') 

Proti snupdnf v kostele byly vydlny od papeze r. 1690 prfsnd rddy 
a byly zmirneny teprve r. 1724.") Ohlas ridu podobnych - ozyvd se 
i V Cechich a svedcf to jiste, ze obycej byl hodne roz§ffen mezi lidem, 
touzf-li V kirav^ reci predseda poboindho bratrstva v Polici r. 1673 na 
cleny, ze chodfvaji k poboznosti podnapiK a zavdnejfce tabdkem. ") V tyz 
rozum osopil se knez Vesely z kazatelny na posluchace, ze pry mnozl 
mlsto ruzence »tabdk v kostele jednomu po druhtfm podlvajf. « ^^) 

Obliba tabdku vzrustala tak, ze r. 1704 v nevelikdm meste Zbirove 
napocftali 38 snup^.ku a 6 kurlku. ^') Bylo by tedy podle toho §nupanf 
obllbenej§f za tehdejsl doby, nez koufenf. 

Svedcf tdrauz Libertin, ^') podivaje mezi mravoucnymi pokyny nivod, lak 
slusne si v^sti pfi snupdni. O kurlavdm tabdku nehovofi. Ptd se : »Md-li 
mlddez tabak potrebovati ? Odpovfdajf Idkari, ze by mUdeXi byl skodlivy ; 
kdyby ale nejakd vzlctnd osoba mladdmu cloveku takovy obetovala, muze 
maloucko z uctivosti vzfti, podekov^nl uciniti, s^tek k nosu pfedsth'ti a, 
jako by ho uzival, pustiti a tak vuli te osoby naplniti.« 

Kdo jest jiz siiup^kem, navddi ho Libertin takto ku pocestndmu cho- 
vdnf : »Jestli tabdk uzivd a on jcho zdravi, neb complexi slouzf, nema 
takovy pred osobama v dustojenstvi postavenyma, obzvlastne zenskyma 
potrebovati ; neb tarn struhd.tkem drbati, nebo s krabickou se rozta- 
hovati je proti obycejnym mrav3m« (1. a 10 b). Zvla§tni opatrnosti bylo 
potreba snupikovi pri hostine. Chte si ciditi nos, »md. pry vziti servit a 



•^') Pi§e V Diariu : *Vm in Slauceni ; herba tabacae ibidem seminata succedit 
*t fructum facit.t Archaeolog. Pam^tky, XIIL 32. 
•') Srv. C. C. M'JS. 1845, 338. 
-*) Kirchnfiann, Gesch. der Cultur, 1. c, 223. 

'*) Tomek, Pfibihy kUStera a mesta Police nad Medhuji, 188 1, 195. 
•") KfizAni, vyd. 1724, I. 165. 
3') A. Drachovsk^, Obrazy Zbirovske, 1885, 88. 
^*) De educatione iuv., 1715, 1. a 9. 
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o tabdku a zeftovnd. disputace ucend o znamenitosti a pfednosti tabdku, 
Otiskujeme pod carou ob6 zajfmavd skladby v puvodnfm znSnl. *^ 

Skladatel nadSene velebf rosdinu tabdkovou prede vSemi jinj^mi, 

V 

Zddnl bylina nehonosf se takovpu pochvalou, nenf tak krdsne jmenovdna 
jako tabdk, kid-lovna rostlin. Nikdo ho nemuze s dostatek vynachvdliti, 
Jak zddmd jsou liciny tabdku ! Na noc prichystej si krabicku plnou tabiku^ 
abys mohl pro zdravf si Snupnouti. Sfl( telo lidsk^, cist( mozek a vy- 
jasnuje 06, prispfvd. vubec na osvezenou celeho tela. Jsou rozmanitt§ druhy 
tabiku: Nejlepsf je pry »Imperialis«. Chvlly takd zasluhujf vofiavy 
tabdk Spanelsky ze Sevilly. Mezi lep§i druhy dluzno ddle cftati 
»Boczibunczi«, prosluly brasilsky (byval obycejne nazyvdn 
»b r i s i l« ^'^ a c f n s k y. Uzfvejt ablku a sice toho dnihu, ktery ti chutndr 
podle chuti a jen ho uXfvej, toliko nemfrnosti pfi torn se vystfihej, pa- 
metliv jsa znilm(§ho, osvedcen^ho pffslovf : Ceho moc, vSecko Skodi ! 

Potom jsou uvedeny na t6mz listu po zpusobu obvyklych ucenych 
universitnfch disputacf »t h e s e« o vybornosti tabdku, *") kterych hdjl pod 

^*) Sign. 17 g 16: »Laudes Tabacae: 

Sit sua laus yIoIk, sit floribus omnibus, herbis 

omnibus ast cunctis praevalet herba petum. 

Nulla tot eximiis ornatur laudibus herba, 

tot neque per populos nomina pulchra gerit. • 

Dicitur herbarum merito Regina Tabaca, 

banc igitur nemo sat celebrare valet. 

Tempore nocturno s^ vis te reddere sanum, 

scatula plena peto sit memoranda tibi. 

Phlegmata purgabit, stomachum cum tempore sanat, 

corporis humani caeteri membra iuvat. 

Si vis praestantem, nunc creditur Imperialis, 

optima quae cerebium et lumioa clara facit. 

Hispanas inter quara mira Sevilia gignit, 

laudatur redolens, sit quoque grata tibi, 

ast Boczibunczi monet postreraa Tabaca, 

nee quam percelebrem Brasi (liensem ?) 

laudant Cbinensem nonnulli nomine, 

quae caput et cerebrum perforat. 

Sit tibi laudatrix propria experientia, 

utere constanter, proderit ilia tibi ; 

sed cave : Non nimium — veluti proverbia dicunt — 

utaris, nimium vertitur in vitium. 

Haec cecinit proprio solatio maxima naso, 

fors melius caneret Naso poeta suo.« 
**) VInstrukci HanuSe Svorcperka, vyd. 1538, v exempldfi univ. knih pr. (sign. 
54 B. 32), 1. H. 2 pfipsSno V fadS pfipiskCi pozd^jsi rukou : >. . . . Toback 
b r is i l.< 

*^)1. c. : >Thesesdevirtutetabacae, 

quas sub faventissismis auspiciis generosorum heredum gloriosae memoriae domini 
Amantii de Rauchberg, haereditarii domini Kubebenwaldr, Schnupfenoft, Nisenthal, 
Katharberg, Flusbach etc. etc. gubernatoris in Smrkalnos, Kejchalov, Zapa- 
lilov, Kourzim... Hasilov et Smrdihuba etc. etc. praeside clarissimo, ter 
perdocto domino de Brisiliano maculatis strophiis universalissimae ulilissimaeque facul- 
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auspiciemi urozenych dedicu slavnd pameti pana Amantia de Rauchberg, 
dedicn^ho plna Kubebenvvaldt, Schnupfenoft, Nisenthal, Katharberg, Flus- 
bach atd. atd. vladare na statcich jmdnem »Smrkalnos, Kejcha- 
lov, Zapdlilov, Kourim, Hasilpv, Smrdihuba* atd. atd. 
za predsednictvi pfeslavneho a veleucendho pana Brisiliana — slovutny 
pan Tabacophilus Naso de Bocziboczi na fakulte tabakologicke. 

V prvnf thesi vycteny jsou druhy tablku, zndmd jiz ndm z pfedcho- 
zlho. NejlepSi pry je brasilsky, znamenity takd Spanelsky, sevillsky, ddle 
nmsky, bendtsky, bolognsky, imperial, cinsky atd. Tablk je velice pro- 
spesny. 

Ve druhd thesi filosoficky dokazovdno, ze nos muze prijfmati rozma- 



tatis Tabaco-logicae protectore in omnibus aulis, domibus ac compitis publico ordina- 
rio ac seniore, defendendas privatim et publice suscepit famosissimus et sumosissimus 
•dominus Tabacophilus Naso de Bocziboczi. 

Thesis prima: Usus tabacae, virtus larga distributionis eiusque habitus 
inclinat et prope necessitat ad oranes species tnbacae crebro sumeQdas. Cuius obiectum 
attributionis si spectetur, optima et communissima est Brisiliana, praestantissima 
«t pretiosissima Hispanica odorifera de Sevillia, de Roma, de Venetia, 
deBononi a, Imperial, Nicosia, dcBoczibunczi, Chinensis, dc 
M r n i a u X etc. etc. 

S e c u n d a : Sicut materia prima recipit omnes formas, ita nasus recipit omnes 
tabacas non collectione, sed distributione sumptas. Potest 4amen de potentia etiam non 
iibsoluta nasu ilia privari, sed constituitur tunc in statu vinolento. Imo licet materia 
prima simul et semel nequeat recipere plures formas individualiter vel specifice di 
stinctas v. s. simiae, leporis, psittaci etc. : potest tamen idem numero biforaminatus 
iia>us simul et semel recipere plures tabacas v. s. Brasilam, Boczibunc7i, de Mr- 
niaux etc. 

Terlia: Tabaca est bona et excitative cerebelli, est etiam serenaliva capitis 
ac oculorum omniumque ex aira ... {?) provenieutium humorum puigativa maxime, 
quae nasales banbos et sternutationes causat et catharos dissipat. 

Q u a r t a : Tabaca sumpta mane ante solis ortum et semihora ante novilunium 
est panacaea et universalissima medicina contra omnes morbos praesertim capitales. Cu- 
rat 24 horis melancholicos, reddit minus obnoxios phraenesi et apoplexiae. Facit ho- 
minem discursivum et communicativum. Pellit vitra tam vini quam cerevisiae (maxime 
horrendae Pragensis) in guttur ... (?) obsequia utilissima praestat. 

Q u i n t a : Tabacarius habituatus nullum vitium capitale videtur posse contra- 
here : Non superbiam, quia talis se hominibus communicat. Non avaritiam et invidiam, 
quia suo consodali egenti ultimam particulam largitur. Non acediam vel pigritiam, quia 
dum nil aliud agat, tabacam sumit. Non luxuriam, quia talis minime gratus est Herulis 
Non iram, quia tabaca sumpta rixantibus odia in risus vertit. Non gulam, quia multi 
malunt carere delicatis cibis quam tabaca 

Disputabuntur privatim ubique et publice in auditorio Contabacario horis ante 
et post meridiem insuetis die maculatoriis strophiorum, ad quam disputationem dommi 
Tabacophili plus quia perhumaniter, quia perfumaniter invitantur. 

Parerga et impertinentia elucidanda a dominis Tabacophilis : 

Primum medicum. An usus tabacae plus piosit quam clysterium? Et an 
per fumum tabacae possit clysterium formari ? 

Secundum politicum. An pulvis et fumus tabacae plures homines con- 
servet quam pulvis pyrique et fumus eius interimat ? 

Tertium casisticum. An verum sit, perfectos tabacarios sine peccato 
maxime mortali diebus ieiunii et quadragesimae posse carne et linguis fumatis ?< 
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Bite druhy tabdku. Najednou muze clovek Snupati do obou nosnich otvorfi 
na px. brasilsky tabak, boczibunczi atd. Autor zertera uzivd tu nadurel(§ho 
slohii souvekych ucencu. 

Podle tretf these je tabdk prospesny lidskdma zdravi. Zejmena cisti 
hlavu, oci, pusobi kychavku. 

Zkrltka tab^k je bylina vSehojivd, l(§k proti veskerym nemocim. L^- 
■civy jeho licin rozebird these ctvrtd. 

Pdtd ctveracive dokazuje, ze ten, kdo uzfvd t^blku, nedopusti se hlav- 
Bi'ho hfi'chu ani jednoho. Nenf proto pysny, ponevadz sdflne obcuje s lidtni. 
Lakoty a zdvisti neznd, ponevadz poslednf zdibec nekdy damje tomu, 
komu se tabdku nedostdvi. Nehresi lenivosti, ponevadz nemaje nic na 
pr^ci, nezahalf nikdy, aspon kourf nebo shupl. Hnevivy nenf, ponevadz 
ha§teri-li se s nekym a zavdaji si tabdku, snupce, men( se hned hddka ve 
smich. Obzerstvi se takd nedopoustf. Ndruzivy ctitel tabdku radeji se vzdd 
vSeho, odrfkd se vSech labuznickych choutek, jen kdyz ma svuj tabdk. 

Na konec je pozvdnf k verejnt! disputaci o techto uvedenych thesfch 
a otlzky nekter^ o tabdku na pr. mohou-li pravf milovnlci tabdku bez 
hffchu smrtelndho o postnfch dnech a v poste jfsti uzen^ maso a uzeny 
jazyk? — 

Latinskd zertovn^! pozv^nf s thesemi, jejichz obsah strucny jsme na- 
povedeli, svedci nejlepe, jakd oblibe se tab^k teSil za starych dob v zemich 

V 

skych. Ze skladba pochdzf z Cech, neb aspon ae neznlmy Sprymovny 
skladatel cesky umel, patrno z laskovnych ndzvisek »Kejchalov«, »Smrdi- 
huba« atd. 

Pestovdnf tablku od soukromnfku rozmlhalo se z miry moc. Brzy 
vSimala si toho u nds, jako cdstecne jinde, vUda a jednak omezovala 
urditymi rddy pestov^nf vynosn(^ byliny od jednotlivcuv, jednak pozd^ji 
uplne si vyhradila prdvo prodeje. Kdo by se blfze vecf touto cht6l obirati, 
pfecti sobe pf(slu§nd monografie, jez tu pod carou uvddime. *^) Vydan takd 
r. 1709 zvla§tnf rdd »handh'f8m z tab^kem«, vymefeno clo »z cizozem- 
sk^ho snupav^hoakouHciho tabdku z jednoho sta zlatych 

Krcmlri meli naffzeno, aby brali podle starodivnych smkiv jako 
jine! veci (pivo, pdlent^) i tabdk z urcitych mfst, jinde nikde nic. Uklzkou 



*^) Viz Morawetz, Moraviae historia, vyd. 1787, III. 334, 337, 457 ; Retzer, 
Tabakpachtung in den osterreichischen Landern von 1670 — 1783, Wien, 1783; Horn- 
stein, der Tabak, Briinn, 1828; L. Oelsner, Die Aufhebung des kaiserlichen Tabak- 
monopols in den bohnnischen Landen im Jahre 1736, Breslau, 1859 a j. v. 

*') V univ. knih. pr. (»R^d akcisftc), 1. D. 2., J. 2. 
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vypisujeme z Instrukcf poddanych a prfsluSnych k obci krdl. venn^ho mesta 
Policky z r. 1 7 1 9. ") Ustanoveno tam mezi jinym : »Procez jeden kazdy- 
rychtdf, podobnS kde ve vesnicech vysadni rychty aneb krcmy od staro- 
ddvna byvaly, povinni jsou piva z t6hoi pivovdni fmestskdho) — kdez 
ale vzdy na to se bedlivy pozor dd, aby dustatek piva kazddho casu se 
nachdzelo -^ tedy od plnuv nikladnfkuv z mesta, jakoz p^len^ a tabak 
obecny, a ne z jinych panstvl briti, bez piva, p^len^ho a tabdku mkdy 
neb3?ti, tak aby lid^ jak domdcf^ pifespolnf, tak svetem pracujlcf se pri 
stavuiiku obcerstviti moh1i.« 

Pomineme rozlicnych narfzenf oprodeji a hlavne o dani tabdkove. **), 
Bylo na pr. roku 1747 narlzeno : *^) 

»K tablcnf zbirce vrchnosti, kteff venku zustlvajf, tfm vice ale ducho- 
venstvo a hospoddrsti lifedlnfci, jenz tabdk od trafikantu neberou, pokudz 
se contrabantu a penezit^ pokute podaiknouti nechtejf, maji rocne neb 
pulletne s Jistou cdstkou nlpomocni byti.« 

Ve stolet( XVIII. stesku na tabdk v pramenech staroceskych mnoho 
neai, aspon mdne, nez jinde jsme cftali. Jsou nekterd zdpovSdi v mest- 
skych statutech, tfeba »strany koufeni tabdku, ze zddny neml pres mesto 
kourit* *^ Byv^ upozornovdno na neopatrnost pri zapalovd.nf, aby nevy- 
pukl ohen. Ve smlouve o hospodu kudlovskou z r. 1735 vyjedndno, *') ze 
krcmar md dbdti, »aby tabdk se nekouril, obzvMste v ma§taldch na oheii 
bedlivy pozor miti.« 

Vznikaly pre o privilej tabdkovy, *^) az konecne ustllila se nynejsf 
monopolisace tabdku. 

y 

Jako se roz§iril mezi pdny i prostym lidem tabdk kurlavy, (M. Simek 
tvrdf ^^ r. 1780 o Handclch, ze kouff pri v^ech svych pracfch tablk) tak 
i snupavy doznal takovd obliby, ze po vyddnf robotnlho patentu (1775) ule- 
vuje sw6 zlosti nezndmy »pan Franc « rymovackou (v rukopise archivu 



**) C. C. Mus. 1846, sir. 463. 

**) Zajimavou zprdvu v t^to pfiCinS vypsal z pamgtf star^ch V. Prasek, D^jiny 
mSstecka Napajedel, 1881, 160: »Kdy2 roku 1761 povstala fabrika na tabak 
a obrajti, tak chudobne lidi co na ten tabdk chodili, obrajti jich s tabdkem sdpali r ' 
tak^ pokutii velikii platit museli, z funtu 18 zl. A kdy2 penSz nemgl, hned dali do 
ierhovng na rok, alebo na dva, alebo na §ance. A kdo kiifil alebo §nupal, Snupav^ 
funt za rynsk^ a kuflav^ za 20 kr^carfi.« 

^■') NauCeni pro krajske hejtmany (exemplaf v univ. knih. pr.) 

*^) F. Mizera, Pameti m6sta Semil, 1887, 55. ustanoveni »velk^ obce« r ly-^o 

*') Prasek, DSjiny Napajedel, 1. c, 138. 

^») Srv. zprdvu G. J. LaSka, Hejtmanstvi Rychnovske, 1884, I. 136 o sponi 
Hradeck^ch s obCany »Tab6kove« (jak mistu pfezdivali pro pSstovdni tabAku) 
Tyni§t6. 

*«) Schlozer's Briefwechsel, VII. 221 : » . . . bei alien ihren Getchaften rauchen sie 
Tabak.* 
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V 

Latinskd kronika Sylviova byla v Cechdch i jinde se zdlibou za 
tehdejsfch dob cftdna. Mnoho ndzoru Sylviovych, castokrd,te mylnych a ne- 
pravdivych, preslo cetbou do rozlicnych kronik a knih jinych. Tak se, 
tiisim, delo i s osudnou povesti o bubnu. Aspoh starsfho dokladu o bubnii 

V , 

se Zizkovou kozi nikde jinde jsme se nedobrali, ac jsme se prameny 
a literaturou doby husitsk^ i pohusitsk(5, domlcf i cizf, obfrali bedlive. Ve 
skladbdch, sepsanych pozdeji nez Sylviova. kronika, byvd tresf povesti 
Sylviovy rozmanite pozmenena, rozhojnena i vysnofena vSelikymi dodatky. 
Byly spisovdny a vydd.v^ny latinskt^ zdveti, jez zevmbne liciiy, jak si Zizka 
porouci pred smrtf, co se stane s jelio telern, a dozndvaly nemal^ viry 
mezi ucenymi a zejmt^na raezi neucenymi, mezi lidem. ^) 

Povesti Sylviove verili v cizine a verili take v domovine, v Cechlch. 
Kronikdf Doubravius opakuje po Sylviovi, ze zdve^ Zizkova byla po- 
divnd, ze se shodovala se vsemi jeho ciny. Porucil si, aby po smrti byla 
jeho kuze natazena na vojensky buben. Ve vdlce s protivnfky ndroda 
cesk($ho, »zvMste s Nemci«, osvedcl pry se jeho carovn^ moc. Zvuk jeha 
zapIaSf je vsecky. Doubravius pripletl jeste k tomu vzpomfnku klassicke 

V . 

bdje o Meduse a na konec opakuje se Sylviern, ze podle prdni Zizkova 

V 

bylo thlo Zizkovo pohozeno na lup dravcura. ^) 

I H d j k o V i byla povest o proslulem bubnu vitanou prilezitostf, 

V 

aby se rozhovoril o divne- zlveti Zizkove. A tak sirila se povest d^l a ddle, 
v cizine z kroniky Sylviovy a Doubraviovy, v Cechdch podobne vlivem 
zprdvy Sylviovy, prijmutt^ od domacfch historiku za bernou minci. Nemdla 
k tomu pfispelo to, ze r. 1585 byla kronika Sylviova vyddna po cesku 

V 

od mistra Veleslavlna. Vnf cftali staff Cechov(§ jasne a srozumitelne 

V 

o podivfnskt^m pohfbu Zizkove, ci'tali od Veleslavfna takto upravend. slova 
(str. 168, 169): »Potvora ohyzdnd, ukrutnd, hroznd, nevhodnd, kter^zto, 
kdyz lidskd. ruka zahladiti nemohla, prst Bozi ji setfel. Pfipomfnajf o nem 
i to, ze V nemoci otlzan jsa od svych, kde by po smrti pohfben byti 
chtel, porucil, aby s tela jeho mrtveho kuzi odfeli, telo ptdkum i zvefi 
uvrbli, z kuze pak buben udelali a na vojndch ho uzivali, ze ihned ne- 
prdtel(^ pfed nimi utekou, jakz nejprve zvuk a hlas toho bubnu uslysi.« 

Kniha, vydani od Veleslavfna, byla vedle Hdjkovy kroniky oblfbenou 
a rozslfenou cetbou lidu ceskt^ho. Tim bychom mohli vysvetliti, proc 

^) Archaeolog. pamdtky, VI. 228. 

*) Joan. Dnbravii Hist. Boh,, Hanoviae, 1602, str. 211: ». . .Testamentum fuit 
rebus gcstis dignum, ut fratres (sic enim Thaboritas compellabat) post mortem suam 
sibi pellem detraherent, in usum t y m p a n i, quo in acie uterentur ad propellendo't 
strepitu illius hostes, praecipue Germanos, quasi eadem vis illius foret, quae fuit oris 
Medusae, cuius aspectu homines in lapides vertebantur. Corpus vero simm ut inse- 
pultum relinquerent volucribus et feris devorandum.« 
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vSem nepfdtelijm 

rozezvudely se v mysli 

vyprdv^na po 

: malffi a bA- 

ivych .Emblematech' 

SkAf^^^lvrfShS*'^^^ biibuii, zt-obent^lio z kufe vlct, 

tS.ll8{h protivQfk. Podobne pry dSlo se 

totiE straioym hiasem bubnu, 

ovizena obrdzkem, na nSinz je vy- 

ieta vojska. 

-^Br.~-~—MvwTa' i^^ l^tka povesti hovela obraznosti 

ia^^l^id'^a se zkomolenym jrat^ncm, putoval 

jii £ histoiikem, ktery sice 

jinych, ale dodivi k tomu vyslovnS, 

smySlenou b5ji. Je to dSje- 

:h e o b a I d. VhodnS udAvA za dfivod 

napfed v Krdlov6 Hradci, potom 

koif. ') 

souhlasu. Jako se dfeje snad vidy 

iila se nezviklan^ vffe a vStSf plfizni 

s ve dnih6 polovici stoletf XVII. 

Ziikove s jeho koii. Velitel 

.1 pry, aby mu po smrrt odfeli kS^i 

ni, 1564, sir. 184: 
idolosi. 
icmque sllebit ovillum, 
'i pelle >onent. 

sic exhoTTescit ut hoslem 
ferat eKanimem, 
IS in tympana versus, 
pomifices.< 

Witenberg, 1609, str. 311 : oSylvius 

nch befohlen haben seine Haut ilber eine 

feiod Hihen solten, sein Fleisch aber soil 

fiirwerfen, welches ich in seinem werth 

kan, Bondern es vor ein erdichte 

is, ersUichen gen K6nigin-Gratz gefUhret 

legen wollen, doch well die Czasslawer 

'^sslaw gefiihret und ehrlich mit der Haut 
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a dali na buben. Jakmite se na buben takto opatreny zavlri, zaplasf ihned 
rachot kouzeln^ho bubnu vsecky protivniky naroda ceskdho, s hruzou 
a bdzlivostl budou prchati o prekot, jako utfkali krizdci, vypraveni proti 
Cechum, zaslechnuvse jiz z daleka hlomoz ceskych bojovniku, vedenych 
Zizkoa. Tak rachot onoho bubnu ze bude Cechurti vzdy ochrdncem proti 
vetrelcum, proti neprdtelilm. *') 

V 

I V Cechdch stdle se udrzuje povest o bubuu, udrzuje se i v dobdch 
pobelohorskych. Knez Boh. Bflovsky bez obalu vyklddi o nem na 
kazatelne svym posluchacum. ^) S patrnou nevoli se dotykd jeho cinnosti 
a dovozuje, ie za sve hrfchy dostal se na veky do pekla. Aby poslucha- 
cum vyklad ponekud vtipem opepril, pridava. zndmou ndm rozprdvku 
o jeho kuzi a uzfvi ji na konec k nevtipn^mu uslovi o jeho vecnych 
mukdch pekelnych. Df v tento rozum : »Onen ukrutny vrah krajanuv 
a vlasti palic Ziika pfed smrti porucil telo sve po smrti stihnouti a buben 

V 

z nl pro strach udelati. Zati'ra ani.se kdo toho bubnu bdl, ani Zizka za 
svou kuzi nebe dostal, nybrz na veky tcpi na kuzi.c 

Abychom dale zbytecne slov nesifili, povime krdtce, ze v literaturach 
XVII. a XVIII. stoleti casto se opakuje povest o carovnem bubnu Zizkove. 
Mannling opakuje zndmou smyslenku, Q), cituje radu skladeb, kde mozna 
se docfsti o nem. ^) Ze mezi nimi cteme take jmeno Sylviovo, nic se 
nedivme, uvdz(me-li, co nahore bylo objasneno, ze kronika Sylviova -byla 
kniznym zdrojem vsech pozdejsi'ch povesti a bdji o Zizkove kuzi. 

Chceme tu povedeti jeste o necem jint!m. O zdzracndm bubnu se neto- 
like vypravelo; byl ukazovdn s veskerou jistotou ve zbrojnici pevnosti Kladska 
a stala se s nfm zvlastni zajimavd prihoda. Proc asi byl povazovdn za 
prosluly buben Zizkuv, vysvetluje tvrzeni, ze byl potazen kozi lidskou. (!?) 



^) Joh. Staricius, Heldenschatz, 1685, str. 40, 41 : >. . .hat auch zweifels frei 
gewust und betrachtet der Hussiten im Koaigreich Boheimb ihr Oberster uad Haupt- 
mann Ziscka, io den Historien sonsten wohl bekandt, da er den SJnen anbefohlen, 
auf. den Fall es sich begeb und zutriig, dass er die Schuld der Natur bezahlen imd 
Todes verfahren wiirde, so sollte man alsdann ihme seine Haut abziehen, dieselbs umb 
eine Trammel oder Baucken spannen und tapfer daraufschlagen, so wiirde auch der 
Hall und das Gethone derselben den Feinden seines Volcks dermassen- ein Furcht, 
Zittern und Schrecken einjagen, gleich als wann er selbsten in Leibs-Leben ihnen bei- 
wohnete, und wie er Zeit seiner Lebtage ihnen ein Zittern und Zagen gewesen, also 
warden sie von solchem Trummelschlag sobald fliichtig und siegloss werden.« 

^) Goelum vivum, 1724, Oppaviae, str. 616. 

•*) Mannlings Curios. Albertaten, 17 13, str. 272, 273 : »Gewiss, wenn dem so 
ware, dass auch die Todten Lebendige konten begeistern, so hlitte der Hussiten Herr 
Fiihrer Z i s k a alsdenn nicht iibel gerathen, das mann nach seinem Tode seine Haut 
iiber eine Trummel 5olle ziehen, darait so oft diese geriihret wiirde, den Feinden ein 
Schrecken mochte eingejagt werden.« 

^) Fabian, Kaiserchronick, 1. 4, p. 82 ; Aeneas Sylvius ; Ernst, Bilder-Hauss, 
p. 3., p. 426 ; Hondorf. Prompt, expl. p. 803 atd 
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Prustf vojaci za Bedficha II. zmocnrli se Kladska a vedle jine ko- 
fisti poslali BedHchovi n. jakozto drahocennou vzdcnost buben s domne- 

V , 

lou kozf Zizkovou. Vzacnd pamdtka se velice libila Bedfichovi. Znal vo- 
jenskou vftezosldvu rekovneho Zizky a tedy si nemalo vazil ukoristeneho 
bubnu. O torn se dozvedel zndmy filosof francouzsky Voltaire a napsal 
svemu priznivci verso van^ psanf francouzsky, datovane v Lillii dae i6. listo- 
padu 1743. Voltaire se ptd: *®) 

»Je to pravda, 2e jste na svem dvofe vystavil tento podzimek mezi 
skvosty korunnimi kuzi onoho povestnt^ho bubnu, jejz »Ziska« ze sv^ho 
tela zhotoviti klzal? Kuze slavndho pohfbendho muze jest obycejne ma- 

V 

lickost, jiz vzdor jeho zbozfiovdnf cervy sezerou. Jedind Zizka usel losu 
temndho hrobu — dfky jeho zachovanemu bubnu ! — jeho kuze trvd tak 
dlouho, jako jeho slava. To£ pfilis zvlistui osud ! Ach jak bidni jsme lid6! 
Abychom zachrdnili kuzi slavnych muzu, nutno ji vydelati. O muj krdli, 
zachovejte svou, jeito dobrotivy Buh, jeuz vi.m ji daroval, nebyl.by s to 
aby jinou, do ni'z tolik ducha vlozil, vdm utvonl.« 

Bedfich odpovedel z Berlina 4. prosince tehoz roku, ze je to bu- 
ben s pravou kozi Ziikovou: »Kuze onoho povestndho hrdiny, jenz se hroz-» 
nym zddl i Cechum, svym zavistnikum, a jehoz duSi ohyzdna smrt certu 

V  

poslala, naldza se zde pro zvedavce. Ano, kuze Zizkova, neb Idpe receno, 

V , _ V 

buben Zizkuv jest jedna z kofisti, kterouzto jsme z Cech odvezli.« ") 

^^) Cesk^ pfeklad vypisuji z Lumfra, 1857, kdei zdroven otisteno versovanf 
Voltairovo v piivodnfm zneni, str. 1026 — 1027 : 

>LilIe 16 novembre 1743. 
Est-ce vrai, que dans Votre cour 
Vous avez place cet automne 
dans les meubles de la couronne 
la peau de ce fameux tambour, 
que Ziska fit de sa personne ? 
La peau d'un grand homme enterre 
d'ordinaire est bien peu de chose 
et malgre son apoth^ose 
par les vers il est devore. . 

Le seul Ziska fut preserve > 

du destin de la tombe noire; 
grace a son tambour conserve, 
la peau dure autant que sa gloire ! 
C'est un sort assez singulier. 
Ah ! chetifs mortels que nous sommes 
pour sauver la peau des grands hommes, 
11 faut la faire corroyer. 
O men roi ! conservez la Votre ; 
car le bon dieu que Vous la fit, 
ne saurait Vous en faire une autre 
dans laquelle il mit tant d'esprit.« 
"j I- c: »Berlin 4 decembre 1743. 

La peau de ce guerrier fameux 
qui parut encor redoutable 
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V 

Korespondenci Voltairovu a Bedrichovu znali v Cechdch jiz v minul^m 
stoletf. Jan Jenik z Bratfic poznamenal ve svych pametech zprlva o torn. 
Patme vefil, ze povest zakllda se na pravde. Opsal do svych zdpisku 
nemecky pfeklad basne Voltairovy a odpovedi Bedrichovy. ") 

Korespondence ta byla i byvd predmetem rozmanitych livah. Soudfvaji' 
zvldste V cizine,. ze je na povesti o Zizkove kuzi pfece jen trocha 
pravdy, ze by nebyl Bedrich 11. lehkoverne uvefil povestem lichym, nespo- 
lehlivym. Za hlavnf duvod byva pfivozov^no, ze onen buben opravdu je 
potaien kozi lidskou a ze tradice sahd do dob dosti ddvnych. 

BuJ jak buJ, ptame-li se historic, co se dSlo po smrti s telem 
Zizkovym, hned pozndme, ie povest je naprosto lichd, vybdjend smysMnka.- 

V 

Stare Letopisy cesk^ (str. 64) vypravuji o smrti Zizkove v ten rozum 

V , 

»Bratr Jan Zizka roznemohl se nemocf smrtelnii od hliz a poruc^enstvie 

V 

ucinil svym milym vernym bratrfm a Cechuom, panu Viktorinovi, panu 
Janii Bzdinkovi a Klunsovi, aby se mileho Boha bojiece, st^le a verne 

V 

br^nili pravdy Bozi pro vecnu odplatu. A tu jiz bratr Zizka poruciv se 
mil^mu Bohu, zivot svuj dokonal v tu stredu pred sv. Havlem.« 

To tedy zlvef Ziikova, kterou ucinil podle pramene historickdho- 
A ze byl poctive pochovdn, svedci stard kronika o nem ze stol. XV. ^^) • 

V V 

»Tehdy se jest u Pribyslave Zizkovi vyvrhla hlfza i umfel jest Zizka, i po- 
chovali sii jeho v Kralovd Hradci a tu lezie.« O nejakdm sedfenf kuze a 
jeji zdzracnt! moci nenl tu ani potuchy, ackoli na jindm mi'ste tdz kro- 

V 

nika vyprdvi o carovn^ mpci korouhve s obrazem Zizkovym. **) 

Prdvem tedy odporuje zivotopisec Zizkuv W. W. Tomek'^) vSelikym 

V 

povestem o bubnu Zizkove. Nazyvd je »nevkusnou povidackou«, kterd 
nasla vfru u Sylvia, byvsi nekde v cizine smy§lena. Nesnadno ov§em bez 
historickych dokladu tvrditi, sahd-li povest svym puvodem do dob, kdy 
Husitd i po smrti Zizkgve statue si vedli proti neprdtelum a byli jim na 
postrach. Kdyby tomu tak bylo, namanulo by se domnenf, ze hruza pred 



aux Bohemes, ses envieux, 
apres que la tr^pas hideux 
eut envoye son ime au diable, 
est ici pour les curieux. 

Oui, la peau de Ziska, ou pour mieux dire, le tambour de Ziska est une de 
d^pouilles que nous avons emport^es de Boheme.c 

") P. Sobotka, Casopis desk^ho Musea, 1880, 282. 

'») Vyd. Dr. Jar. GoU, str. 51. 

^*) 1. c, str. 52 : »A HradeCSti (Sirotci) kizali jsii sobe Zi2ku namalovati na 
koriihvi na bil^m koni v rytiefske zbroji, s palc^tem vuod^ni tak, jako iiv jsa jezdil. 
A kdyi jsii se HradeCsti pod tii koriihvi bili, nikdy sii boje neztratili.< 

*') Jan 2iika, v Praze, 1879, str. 216, 
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bojovnfky husitskymi pfipisovdna byla ucinu jeho bubnu, potazendho ko^i 
vitezndho jejich vfidce. Zatfm v§ak, pokud se nepoStestl ukdzati zdroj, odkud 
Sylvius cerpal, bude ndm vzdy prvnfm kniznjon hlasatelem povesti Sylvius 
a, jak jsme se pokusili ukdzati, z neho derp^na povest do v^ech kronik i zprav 
pozdJj§ich a odtud ponendhlu mohla vniknouti i do podd.nf lidovdho, a^-li 
sdm Sylvius jiz jl necerpal z list lidu cesk^ho. Povest, sffend kronikami, 
ba, jak jsme videli, hldsanl lidu s kazatelny, potvrzeri^ domnelym bubnem 

V. ... 

Zizkovym z Kladske zbrojnice, mohla se tak^ kniinou cestou dostati inezi 
lid. Podnes v Cechdch setkdvdme se s nf v rozmanitych variantech v po- 
dani lidov^m. 

* 

Tfm, ze jsme zjistili puvod vsech pozd^jSfch zprdv o bubnu se Ziz- 
kovou kozi, dok^avse, ze zpravy ty jsou cerplny pflmo ci nepffmo ze 
Sylvia, nevyloucili jsme nikterak moinosti, ze Sylvius snad zprdvu svou 

V 

nekde v Cechach zaslechl, ze snad jest od neho vzata z cesk^ tradice 
lidove. Veci proto se dotykdme, ze vysledek tdto studie — byla uvefej- 
nena ve VarSavskdm casopise folkoristickem »Wisla«, 1889, 543 ad. — 
zavdal Drovi Edm. Veckenstedtovi Idtku k rozprave o bubnu krale 
srbsk(!ho (»Le tambour du roi des Wendes«) v casopisu Le moyen slge, 
Paris, 1889, 259 — 263. 

Luzicane majf totiz takovouto povest o »krdli srbskem* : '^) o^Dokud 
srbsky krdl lid svuj do bitev vodil, byli vzdy nepfemozitelni. Aby i po 
smrti jeho nad Nemci vfteziti mohli, radii jim, aby kuzi jeho buben po- 
tdhli a na buben ten, tdhnouce do boje, tloukli; jakmile Nemci zvuk bubnu 
uslysi, ze daji se vzdy na utek.« 

Veckenstedt dovolavd se tt^to povesti ze sv^ knihy o poddni luzi- 
ckdm "j a pak podobnd pry povesti litevske(?) ze sv^ho spisu o podani litev- 
skdm. '^) Shoda obou s naSi povesti ceskou jest ovsem nepopfratelnd. Po- 
lemisuje tedy s vysledkem moji studie a davd se na vyklady bdjeslovn^ 
a dochdzl po ucenych vyvodech zdveru, ze v povesti o Zizkove kuzi udr- 
zuje se starodavnd tradice bdjeslovnd, pamdtka pohansk^^ho bozstva nebes 
a hromu.^**) Moznost, ze povest o Zizkovi jest cerpdna od Sylvia za jeho 



'«) Dr. H. Mdchal, Sv6tozor, 1882, 508. 

•^) Wendische Sagen, Marchen und aberglaubische Gebrauche, Graz, 1880. 

*») Die Mythen, Sagen und Legenden der Zamaiten (Lithauer), Heidelberg, 1883. 

19) 1. c, 263 : >. . .par ce seul trait, ou liika est represent^, dans les tradi- 
tions de son peuple, comme le plus grand g^nie militaire de son siecle, lui le g^n^ral 
invincible, par ce seul trait le peuple de Boh^me a conserve la memoire de son dieu 
paien du cieletdutonnerre, pour en glorifier son h^ros national. Si par 
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pobytu V Cechdch z poddnl lidovdho, snad obdobne i jinde zndmdho, pri- 
poustfme; nenf tu zddnych duvoduv odporujfdch. Tak daleko v§ak puvodu 
povesti hledati a s jistotou hned psdti o mythu staro6eskdho bozstva nebes 
a bromu, pfenesendm na Ziiku, netroufali bychom si, zejm^na pri duvodech, 
jak^ uvddi ve sv^ studii Veckenstedt. 



cette etude >historique<, nous avons r^pandu' la clarte desirable sur le tambour de 
2izka comme sur le -caract^re primitif de I'aigis de Zeus, c'est au traditionnisme que 
nous le devons . . < 




^^^ ^^^ ^^^ ^^^ ^ ^^^ ^^^ ^^^ ^^^ jj£ 

»^V s^W >^^ H^^ ,1^^ .^, «^, «^v, ,^^ .^1^ ,^^ .^^ ,^^ s^|V w^W v«iW ^^ "^W -^j^- -^^ «^W -^^ '^^ >^v "^^ 



Svatba iinosem u starych Cectiu. 



•^ J ^silny linos zeny je prastary, takorka vseobecne druhdy rozsireny zpusob 
'-^^^ zenitby, provozovany podnes u nekterych n^roduv, u jinych dolo- 
ieny rozlicnymi svatebnfmi obyceji, jez jako prezitky z dob ddvnych se 
udrzely a svedci, ze svatba u toho ktereho nlroda v dobilch starSich rovne 
dela se linosera. Podrobnosti a doklady snesl v zajimavem cldnku Ku- 
lischer.O 

Vyklady a uvahy o iinosu byvaji rozmanit^. Zavedlo by nls daleko, kdy- 
bychom jednotlivymi theoriemi a jejich vyvody chteli se probfrati.^) 

Za pfezitek staroddvneho iinosu byva vyhlaSovdn snubnf a svatebnl 
prsten, pry symbol n^siln^ho zajmutt nevestina.^) To ze zbyl z retezu je- 
diny cUnek, ji'mz posud obrazne zndzornen jest • staroddvny ohycej pri nd.- 
siln(§ zenitbe.*) Za preiitek podobny byvd vyklddan vSude po zlpadnl 



^) Intercommunale Ehe durch Raub und Kauf, Zeitschrift fiir Ethnologic, Berlin, 
1878, 193 — 226. Srv. J. J. Honegger, Allgemeine Kulturgeschichte, 1882, I. 216—217! 

^) Viz A. de Gubernatis, Storia comparata degli usi riuziaM in Italia 
e presso gli altri popoli indoeuropei, 1. c. 193 a d. ; P. Mantegazza, Anthropolo- 
gisch-kulturhistor. Studien iiber die Geschlechtsverhaltnisse des Menschen, Jena (autoris. 
pfeklad), 1886, 155 — i6i; Fr. v. Hell w aid, Die menschliche Familie nach ihrer 
Entstehung und natiirlichen Entwickelung, Leipzig, 1889, 181 a d., 275-^286 (Der 
Frauenraub und seine Folgen), 287 — 305 (Die Phasen des Scheinraubs) ; Post, Studien 
ziir Entwicklungsgeschichte des Familienrechts, Oldenburg, 1890, 146 a d. V knihdch 
jmenovan^ch obsfmS psdno o theorii Lennanovfi, Morganovg, LubbockovS a j. 

=*) Kulischer, Interkommunale Ehe durch Raub, 1. c, 208. Podrobnosti o torn 
V knihich: W. Jones, Finger-ring lore historical, legendary, anecdotal, London 1877; 
C. Edwards, History and poetry of fingerrings, New- York, 1880. O prstenu snubnfm 
a svatebnim srv. tak6 spisek F. Hofmanna, Uber den Verlobungs- und Trauring, 
Wien, 1870. 

*) Srv. Jos. Unger, Die Ehe in ihrer weltbistorischen Entwicklung, Ein Beitrae 
zur Philosophie der Geschichte, Wien, 1850, 106. ^ 
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Evrope roz§ffeny obycej svatebni — zertovnd »kradenl nevesty* ^) a jint^ 
pffbuznd obfady svatebni, o nichz by se ctoucf obsfrne mohl docisti 

V knihach, uvozovanych v pozn^mce 2., zejm^na u Hellwalda. 

tJnos zen byvd nekdy tenden^ae prohlasovin za obycej vyhradne 
staroslovansky a byvaji odtud odvozovdny zdvery o kultufe slovanske. 
To tvrditi mu^e jen ten, kdo z neznalosti literatury nevf, ze je to obycej 
dolozeny vyslovnymi svedectvfmi u vsech ndroduv evropskych, ba po ve- 
skerem svete, — .jako na pr. Waizer, jehoz liche tvrzeni *') o »zndmt?m 
unosu staroslovanskt?m« je vyvrlceno vedeckymi studiemi L. Darguna, '-) 
Weinholda, **) Schroedera ") a jinych nemeckych badatelu, jimz najisto nikdo 
nebude pricitati strannickost proti ndrodu, jehoz je Waizer prfsluSnlkem. 

Ovsem jisto je, ze svatba unosera byla jako v§ude jinde, i u Slovanu 
obycejem a ze podnes v nekterych krajich setkavlme se s obrady a plFe- 
zitky obdobnymi. Byval to obycej starych Rusu.") V krajfch vychodo- 
finskych podnes u nekterych kmenu zndm jest obycej pnbuzny se staro- 
ddvnym unosera.'^) 

U Jihoslovanu rovnez vinos, (»grabez, otnica«) nenf zjev nezndmy. 

y 

V okoh' Sopska v Bulharsku un^Sf jundk z vesnice jednd devce z vesnice 
jind Byla-li devojka unesena ndsilne, byvd nazyvdna »otkradnota, moma 
kradena, ugrabljena, oteta djevojka«. Unesl-li ji junlk s jeji vuh, jen proti 
vuH rodicu, slove »prestanka, moma priestanola«. Nekdy vsak devojka 



•'') Viz obsfrne na pf. ¥r. Franzisci, Culturstudien iiber Volksleben, Sitten und 
Brauche in Karnten, Wien, 1879, ^^I Waizer, Cultur- und Lebensbilder aus Kiimten, 
Klagenfurt, 1882, 65 — 66; Schlossar, Cultur- und Sittenbilder aus Steiermark, Graz, 

1885, 164 

^) Cultur- und Lebensbilder aus Karnten, 1. c, 66. 

') Mutterrecht und R a u b e h e und ihre Reste im germanischen Recht und 
Leben, Breslau, 1883. • 

*) Die deutschen Frauen in dem Mittelalter, 2. vyd., Berlin, 1882, 1. 308 a d. 

®) Die Hochzeitsgebrauche der Esten und einiger anderer finnisch-ugrischer 
Volkerschaften in Vergleichung mit denen der indogermanischen Volker, Berlin, 1888, 
16—18. 

'") vSrv. vedie jinych M. 3a(>ujiHH'b, PyccKift Hapo;^T>, ero oCHqan, o6pfl;i.F>r, 
iipe;^aHifl, cycB'fepia h noaain, MocKsa, 1880, 115—110. 

* ') C. K. KyrjHenoB'B, MaBliCTiJi HMnep. pyccKaro reorpa*HqecKaro oOmecxBa, 
T. XXI., BynycK-L (C.-IIeTep6yprT>, 1886) 454: nSaMlitiy tojibko, mto Bt CBa;^e(>- 
Hox'b oOpa;!,*, aanucaHHOM'B weac/iy npomiwb b'b OpenCyprcKoa ryOepaiH, bh;;hm 
ocTaTKH rjyOoKoit orapHHu; T2LWh qepcMHCHHii, acejiaiomift BCTynHTt b-b CpaKi, 
ct B*;^OMa CBOHxt po;;HTejiett, ca;;HTca na kohl h, OKpyweHHutt tojuoio CBepcx- 
HHROBit, BUCsiaTpHBaerb 11 BUCj'l^iiBae'rb cbok) HCB'^cxy; HaKoneiii'b BbCK^^aB'b 
yfl,o6Hyio MHHyry, ;i,'fe.iaeTi» Hana;^eHie h noxHiniaeTt npev^MCT'L cbohx'b ncKaeiii. 
Bcjin owh ycii-feeTT, (5.iaronojyqHo viHC'bxa.Th BoopyaeHHoft noroHH, to 3to oCctoh- 
TCjniCTBO He M'femaex'b qepeat Ht>cKo.ibKo ;^Hett MnpHo nupoBaxL na CBa;^(5■fe KaK'b 
aKeBHXOBOft CTopoH*, TaKT> H HeBtcTHHoti." Jin^ obyCej linosu liii Mainov: O^epKii 
iopiiAH«iecKaro (5HTa Mop;^Biii, 3an. HMnep. reorp. ofJmecxBa, x. XIV., Btirr. I. 
Podle obou uveden;^ch zdpisfl cituje Schroeder, 1. c. 20 — 24. 
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W-iil@m.-tnla|ff8ltf|tt|'Sv8i CS^pskych, paCni^ i starym siovanuin 
l^nepffm^ (prezitky .obycejov^ pK lido- 



) k sv^aiu mil^mu a 

^ola moma«,") 'Sam 

J^, u Jihoslovanu mizi vl 
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kEij^;3t)brali panny a ieny, setkall bychoi 

dE3?|gl^^^ch 6esltych. Nenf najisto pifekvapu- 

|j§p^J«2^incencius, ie Cechov^ v Italii 

Ubora sv^ho. Biskup Daniel pry je 

:h krajanS a posilal zase do Milana 

(pad Unos'u je ji^sila^ odvezenf Jitky 

Kosmas, jenz pfi r. lozi ob- 

f^ie BJetislav rozvaloval, jak mil byti 



Siidslaven, Wien, 1885. 244; srr. tfi, 
skk Wista, 1890, IV. 111 — 122. Srv. 
2—433- — M. R. VesnK, Zeitschrift t. 

iftsrecht des Meones iiber die Ehefraii bei 

[iltheil. d, Anthropol. Ges. inWien>, 18S5). 

'iitig besleht der Brauch des Frauen- 

darauf die hartesten Strafen gesetzt . . .• 

(scriptores) I. jSO: >SclBTi, qui »0=  

aioiiibus infestant, et quasdam villas 

vss'. Sit. Herm. Jiretek, Slovanskf 

i— 139; Jos. SlavISek, Ovod ve stndiam 









quoque pukhras iu- 
domnus Daniel, Pragensis 
peconift liberans domno Pr- 
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snat s Jitkou. Kon^cne pry se rozhodnul jednati miune a neskloniti svd sfje 
ku prosbdm za dobrovolnd vydknf vyvolene nevesty/') 

V • . , 

Ze takto vedl si nejen' knfie, unosem zmocnuje se budoucf choti 
svojf,' nybrz i lid prosty, svedci Ho miliar Opatovicky ze stoletf XII., 
sestaveny podle rozmanitych rdduv a poenitencialu cizich pro Cechy. 
Mezi jinymi zapoviddna svatba tajnd, vefejne neslavenl, a vybizeni poslu- 
clia6 od kazatele, aby, jak jen mohou, zabranili unosu.") 

V§e to jest ohlasem i jinde zndmych radS, vyddvanych od cirkve 
ffmskd, proti undienf zen.*'*) 

Vedle cfrkve vsimala si uiiosu zahy take moc svetskd, vyhla§uj(c jej 
za zlordd a zlocin, a stanovfc pokuty i tresty provinilcum unasecum. A tu 
potreba ciniti rozdil mezi staroddvnymi prdvnfmi obyceji deskymi, ustlle- 
nymi v zemskych rddech soudnfcb, a mezi pravnfmi zvyklostmi' Hdu 
mestskych. 

Starocesk^ prdvnicke pamdtky svetle ukazuji, ze take v zemi'ch ce- 
skych byli ti, kdoz undseli zeny, stihdni vedle iPddu cirkevnfch take staro- 
ddvnymi svetskymi fady pravnickymi. Nejstarsi zndmd ceskd pamdtka prdv- 
nickd »Kniha Rozmberskd« svedc( tomu, zapsdn-li v ni prdvm' obycej 
starocesky, ze pry byvd »z unosby troj p6hon«."") 

tJsecnd nardzka tato siroce je rozvedena a s podrobnostmi vypslna 
V »Rdctu prava zemskeho«, kde zevrubne ustanoveno, jak trestati ty, 
kdoz se dopustili unosu.^') Byl jim vymeren trest pnsny a kruty. Stanovf 
prdvo staro^eske v ten to rozum:^^) 



^') Pontes rer. bohem. II. 61, 62: >rgitur Bracizlaus . . . intra semetipsum coepit 
cogitare, utnim earn vi rapere teisptet, an dotalibus connubia paret. Sed maluit viri- 
liter agere quam supplicando colla submittere . . . .< 

**) Vyd. Dr. Htcht, 22: »Omnibus denundate, ut nuUus uxorem accipiat, nisi 
publice celebratis nuptiis. Rap turn omnibus modis prohibete . . .« 

**) Viz o torn Unger, Ehe in ihrer welthistorischen Entwicklung, 1. c. 128, 129. 
Stv. starou dfikladnou stat' u znimeho Bartola de Saxoferrato, Commentaria, vyd. 1588, 
str. 153: >De raptis mulieribus*. 

20) Vyd. Dr. J. Gebauer, Listy filolog. VII. 281. 

**) Srv. SlaviCek, Uvod ve studium trestniho prava, 1. c, 180. Tamte2 revokace 
na W. A. Maciejowsk^ho, Historia prawodawstw slowiaiiskich, 11. 139, §. 146. 

**) Archiv Cesk^, II. 123 — ^124. Srv; starSi text latinsk^ tamtez: »Si quis pater 
aliquem In iudicio convenire voluerit pro eo, . quod filiam eius virginem rapuit : is 
terna citatione et aliis notiiicationibus praemissis, in iudicio querelam suam proponet. 
£t si tunc citatus dixerit, quia eandem filiam de eius consensu et bona voluntate re- 
cepit, et »hoc volo probare, sicut mihi ius terrae invenerit*: tunc tenetur plebanum, 
¥el eius vicarium, qui eos copulavit, producere in testem; qui iuratus super evangelic 
dicet veritatem, si affuerit consensus filiae eiusdem, quando eos copulavit. Et si pater 
dixerit: >Adhuc non credo earn consensisse, sed peto, quod statuatur eadem rapta 
coram vobis, ut ob ea ipsa audiatis, si eius affuerit consensus « : tunc eadem de iure 
statui debet infra sex septemanas, et locari in claustro ad sanctum Georgium in castro 
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- «^^S^^''®'^'W I'^^SL^"^ pohoniti, m^ troj p6hoa 

'.jest jeji vol! vzal ji: teh( 

iddival a ten knez md pHsii 

ipvMel p5n6m a ufedn[k6in, 

lebyla. A coi tea kiiSz poi 

,„ ^„„___.i. Tehdy olec jeji mi 

'WMHm^WiS"^-^^ ^° kldStcra k sv. JiH na 
fll"H^8l'9kf?3$|8ti^if''^ini ^ *^<> ^'^<^u za £est 
}|ltfi^Q*V't#OS#'^.€^ tizdna byti v sraocCch, a 
H ttjglilffi^H^'e^V^* <lana b^ti otci tomu, a oi 
■"'^flJiimBJJ Jungly ifekia, ze jest bez jejie 
'2^^^*^'^ hlavu stieti. A pakliby ter 
~j»~ -vii^»Ml«=»l«g*>j^i tyz fM nail jlti, jako na 



|;a^ido 




vdovii. Rid prlva 



'dovii a otec chtel z toho 

A kdyz by zaloba proSla 

f, tehda ta vdova mi pfed 

jestli iili nenie s jeji v6!(, 

le. A kdyz by ten tfeti den 

■mi prizden byti, neb jest V( 

a on ji sobe mi za zenu 

li ona nemohu na otci ve 

by fekla, ie ji vzal bez 

aby jemu svii rnkd hlavu 

tliby ten pohnany nedostil, 

vrazedlnikn ...<'") 

"< primuni. In quo itidicio stai 

4^«sni faerit, se eum rolantane rece[ 

nuSo citato praedicto ino\ capita mai 

ttg- dl«M to mm n.n con,=„,»„ 

JSi vero ipse citatus non comp 

iito procedetur.' 

ttinskj; iVeruin si ra.pta. i.adeni 
' de eius consensu earn recepisse 
.ribii^; qui beneficiani assignare 
dicst. si in eum tanquam in n 
^■ecepit. Et si tunc post duos die 
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Uvedend ustanoveni opakuje ve svdm >Vykladu na prdvo zerask^« 
Ondfej z Dxibd (f 1412). Zmifiuje se vsak na konec, ze to vse je 
» stare prdvo«, stary pr^vm'-, ustdleny obycej — »mohu pani ze spolka 
jinak nal^zti«, mphou snad knity trest, vymereny starym prdvem, zmirniti. 
Ze se vsak unosy opakovaly prese vSechny zl(! tresty, a£ jiz vykondvane do- 
cela ve smyslu stary ch fddu, ci spise zmirnene usnesenim »pduu«, »panskoii 
milosti«, neklamne jiste potvrzuje to, rozepisuje-li se pan Ondfej z Diibe 
siroce o linosu a trestech. Ldpe nez pouhy nas opis objatsnf zase vec do- 
slovny jeho vyklad. Pise takto: ^*) 

»A tez o linos komornfk md. slyseti siisedy, kde panna neb vdova 
byla, byl-li up, kfik nebo kter^ dobyvanie z tvrze, neb z chalupy, neb na 
ceste svobodne; a to kdyz komornik ob^ sezn^, tehda teprv potom p6hon 

jnal jfti troji, jakoz pravo Ale o linos ma ta pani unesend. 

postavena byti pfed ufadera a jejie vyznanie znamenano ot plsafe a 
ma hned od siidu panskeho d^na byti k svatdmu Jin abbatysi, a tu ma 
chovdna byti do panskdho siidu; a md ji abbatyse tak chovati, aby s ni 
2ddny mluviti nemohl s zddne strany. A kdyz siid pfijde, a pdni sedii na 
Slide, tu md ta pani stati a z svt^ho nasild zalovati ,po fecniku a ficci, ze 
jest jejie slovo, nalez pak na pansk^ milosti . . . 

Pak jestli sirotek, let nemaje, tehda pfietel po meci ma ot sirotka 
pfed pdny stit vzieti a t(§z vesti, jestli tfeba, pana v potaz vezma, kllnem 
pfedce V klin udefe, jakoz ten pdn naucf. Pak ndlez, pomsta i d6vod md. 
stdti na panskd v6li. A tu. se bojfm psdti pres jich v6li . . . Pakli otec za- 
luje pro dceru, tehda obema hlavu setni, kdyz ona.se sezna, ze jest to 
ucinil s jejie voU. Ale to jest stare prdvo, mohii pani ze spolka jinak 
naldzti.« 

Onos byl pokladan jiste za zlocin pomerne veliky. Byvi zafad'ovan 
vedle vrazdy, kradeze a zhdfstvi. Potvrzuji to »Libri erectionum«, kdez 
byvd vyslovna zmi'nka o ndsilnem linosu panen, provdanych i vdov, ") 



*'. 



dictos eadem dixerit in eum consensisse : tunc idem citatus absolvitur ab actione actoris ; 
quia licitum est viduis ducere raaritos, quos volunt. Et eandem raptam idem citatus 
habere tenetur pro uxore : sed dotem ipse et ipsa perdidit eo facto, ita quod eandem 
in parentibus repetere non debet. Si vero ipsa rapta se non consensisse dixerit, et 
quod sit sine eius voluntate: tunc statim eidera rapienti citato ipsamet caput tenetur 
amputare, et redire ad dotem suam. Si vero ipse citatus in terminis non comparens, 
aut per alium modum causam perdiderit eandem: tunc procedetur sicut contra eum, 
qui caput amisit.« 

'^*) Archiv Cesk^ II. 490 — 491. 

'^) Dr. Kl. Borov^, Libri erectionum, 1878, II. 204 (r..l384): >nihil pro nobis 
reservando, ej^ceptis solummodo emendis propter homicidium, furtum, incendium aut 
raptus violentos virginum seu conjugatorum intervenientibus , ! . « ; 
1. c, II. 211 (Hstina z r. 1384): >. . . exclusis solummodo emendis propter homicidium, 
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slohovSm pravidelnS je ! 
ustaleny v^znam siinosa. 






« 




unosu, je patrno, ze n 
vlivH cirfch ndzoru a 



4Mt<a88|S|S^nf*'' vyklldaje o rozdilu prd< 

^IRlr'RlKlgpl^wl&bs'la piiva bro&nsk^ho, dotk 

B I B^S^5*J!llt^<a-£ W unositelum pancD a ien.'"' 

Ti;W<ftiiM^jB^W,)yilM konstatovdnf rSzaych usta 

^.■iB.i ••_!•«.._ ^«.jjj^_ jjq odborrisho snad i 

: prfipravy vedy privnick^ 

:i:T:i:5::i: 

ij["stanov/, aby ten, kdo imesi 

[{■If'^adKch dvema svedky dosvedce 

, e-jgiastS zelezem. Objevl-li se c 

^rtg>^^ed£f-li ho vSak unesend ii 

'^ijffiiebude pftpuStSn k oCist^, 

Irfiuje; Kdo unese nekomu ...„„- 
lymi svedky nebo dvema sousedy 
kolem, pifiostrenym difevem. ") 



C '39°' »y^- Df' Jos- Emler, Deset ur- 

■-jy — jj 'f Praze, iSSi, 123: iltem index recipit 

^_ i»5J'»gpupnim, quod vulgariter dicitur duos.i 

'W^'SS'^W*' o"'"*^ culpas exceptis incendio, ho- 

,0'^'Sff"88*'"s tribus imfex habet terciam partem.. 

!!^!IS!1h!!"" ""^ ^™ ^'"^ "'"^ ^*'^- J""*-. P^ag, 

Moravi, V Praze, 1874, 34. 

XIII. und XIV. Jahrhnndert, 1. c. 

quicunqiie mulierem honesuin vel vir- 

ra quatuordecim dies (estimonio duomni 

FDlie igniti ferri se iudicio expui^abit ; s 

i ilia iafta dies 

nulla slbi coa- 



iQS dem XIII. und XIV. Jahthundeit 
r-K- . ^' .^"'^ ""=" """'^ legitimam de- 
»4ut>[s illms, . CUIUS uxorem rapnit, et con- 
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Unesl-li kdo nekomu deem a bude s nl lapen, deje se vySetfeni 
u pritomnosti soudu,- rozSafnych muzu a rodicuv unesend: unesend dcera 
bez vSelik^ho natlakii, nejsouc postraSena ani navedena, postavf se do . 
kruhu pfftomnych. Pujde-li k linositeli, bude snata s nfm; pakli pujde 
k rodicum svym, bude onen sfat. ^^ 

Ze to vse nebylo jen na papfr mestskych knih zapslno, nybrz opravdu 
V praxi vykondvdno, svedcf urcity prfpad unosu dcery, kde soud kondn 
podle predchozfho ustanovenf ^^ a jiny pffpad, kde vySetrovdn linos man- 
zelky. '^ 

S pravnfmi fddy mestskymi o linosu, jak jsme je posud uvedli, setkd- 
vlme se pak ve sborhfcfch mestskych prdv, sestavenych na z^klade star- 
sich sbirek a zvyklosti mestsk(§ho prdva v zemfch ceskych. Opakujeme-li 
veci z predeSldho jiz znlm^^ dinfme tak proto, aby ctoucf poznal staro- 
dilvne ony rddy, jak byly staaoveny jadmou reci staroceskou se vsemi 
tehdejsfmi prisluSnymi vyznamy prd.vnickymi. 

Zdroveii to svedcf, pribirajf-li ve stoletf XVI. pofadatel^ mestskych 'i*» 
prav ustanovenl o trestech linosu do svych snu§ek, ze bylo ustanoveni ' 
tech pro praxi tehdejSf potreba, cili ze unos i ve stoleti XVI. nebyl v ze- 
mich ceskych zjevem nevidanym. 

Brikcf z Zlicka pfse o unosu cili o »ulouzerif« v tento rozum: ^^) 
»Ac by kdo druhdmu vlastni zenu uloudil neb uvedl, sedmi svedky hod- 
nymi nebo dvema sousedy toho, jehoz jest zenu uvedl, byvd, pfemozen 
a spolu s uvedenou. zenou smrtf kolu zaostrendho zemrou, totiz ze maji 
kolem probiti byti . . . 



vincitur, et una cum uxore rapta pali» id est ligni praeacuti seu fustis poena morietur.« 
Srv. 1. c, 357, 42 : >0b iemant eim andern sein cleich weip fuder vuert und wiert 
dcr uberwunden mit siben erwern czeugen oder nachpauren von dem, dem er daz 
weip enphuert hat, so leit man und weip cleiches urtail.< Srv. Rossler, Das altprager 
Stadtrecht aus dem XIV. Jahrhundert, Prag, 1845, I> ^^5 : >0b ymant dem andem 
sein cleich weip entfuret, er sol mit siben zeugen ubirwunden werden und sol under- 
ligen dem papstlichen urteyll . . . .« 

^*) 1. c, 229, C. 492: »De eductione filiae alicuius. Si qui alicui liliam suam edu- 
xerit et cum ea captus fuerit, iudicio tali iudicabitur in praesentia iudicis et iuratorum 
et aliorum proborum vironim ac parentum; filia praedicta nee minis perterrita, nee 
promissis demoUita in medio circuli ponetur, et si ad eductorem iverit, ipsum ducit in 
axorem, sed si parentes accesserit, decoUabitur . . .c Srv. 1. c, 365: >Ist daz einer aim 
sein tochter fuder vuert und wiert- mit ier begrifFen, . so schol man ein rinck machen 
oder stellen, und schol di mait darin nemen: get si czu dem manne, so wehalt er sei 
und sein leben ; get si awer czu dem vater und czu der mueter, so enthaupt man den, 
der fie enphuert hat.« 

=»^) 1. c. str. 285. 

") 1. c. str. 322—323. . . 

"*) Prdva mfistska, vyd. 1 536, 1. 02b, 03a. 
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ani sliby cavet 
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pfisae vymefeiiy pokuty a uki 

'Sem neni potvrzeno, ze zeji 

ikutecne podle r^du vykoD^v 

bylo koiice. Ve sbomiclch i 

uznali za potfebu, znova pbi 

Brnensk^ f^dy ty (Rossi 

pravil a pfibral do sv^ 1 

frnejif — trest vyhoaostvl a i 

vycteiiy rozmanitS spe 



fp«^lili a oeumenSili staroceskych 

tu doslovne, co pfSe Brikcf: "" 

i^^becDl dobr^ tisCanovena a d 

^M^ ze kteryzkoli clovek neuJiteco 

ifi'i^*'o«neb vdovu, jeho ndchlebnici 

ilto pOmcnlku rieb pod jinyre 

in pff^DOu ma ji sobe porui 

1, smSl by ji vyvtisti, neb uli 

iti od dne ulouzenie za 50 le 

|tatku neb dielu dedicn^ho, dJ 

V letech pfedfecen^ch, ovSej 

ych leth, jestli mu£ umfe a 

neml ji odepfeno b^ti. A j 

[Sififeto pHsluSi, byla by jie UjiroSen 

[So dStto z milosti, toi bude 

a kdyz padesite leth mine, j 

zbozie pHtel zenioych anebo 

, r^— n--^a~-'K— ^--K--^-'iko vlastoiem ousilim samym 

.5»-Sg. -Sg. -^. .5. .jj. -Sg. 
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Kidoz by chtel vyvesti vdovu, nemaje vlastnieho stolu, ten i s ni za 
deset leth pordd zbehlych mesta prazdea bude, a v zbozie-td vdovy prltel(j 
najblizsi se uvizf jakozto ti, na nezto prislusf, ovSem nic jie z toho neddva- 
jiece, jedind lee by snad zena dh'v desfti leth za jeho zivnosti oba spolu 
chteli se navratiti, tehdy ne z prdva, ale toliko z milosti v t€ pfihode, 
jako i V predpsanych od rady mesta odpustenie jmenovite obdrziece, 
bade-li jim co ddno, to bude mieti. 

Item kdyz muz a zena k tfidceti letuom prejdou, ustanovenie pfed- 
fecen^ho nepodniknou, aniz pomstam v nich zavrenym nekterak budou 
zavdzdni. 

Tak6 kdozbykoli z muzuov nebo z zen premozen byl, ze pfedfecene? 
louzeni neb tajn^ vdd,vdnie bez vedomi a rady pfatelskd a rodicuv anebo 
tech, pod nez slusi, mezi tiem muzem a zenou fiedil by a jednal, aneb 
radu a pomoc k tomu ddval, bez navrdceuie za 50 leth zbaven bude mesta. 

Tak^ kdozbykoli z rodicuov neb z tech pod nez sluSf, mlddenec 
neb devecka neb vdova, predfe^en^ ustanovenie smel prerusiti kterakkoli, 
tehda bez milosti tak velikii sumu penez, jakouz panic neb panna neb 
zena za svuoj oddiel mela jest mieti, dl za pokutu, kterdz ml k uzitku 
mestskemu byti obricena.* 

Podobd. se, ze uvedend ustanoveni o pokutdch unosu, kde bylo dino 
na vuli panne nebo vdove, pojme-li undsece za manzela cili nic, byla 
vitjina mnohym, ktefi pouzfvali zdkonnych ustanovenf tech, aby unesse 
pannu nebo vdovu, byli pak s ni podle tychz radu sfiati. Podobl se, ze 
ustanoveni ta byvala lecjak klickovd.na a na zdklade jich byly tropeny 
salby. Fanny a vdovy ddvaly se undseti dobrovolne, tajne s muzi se 
smlouvajfce, aby pak pred soudem mely prflezitost povedeti — kdyz jim 
bylo ddno podle rddu jiz uvedenych na rozhodnou, — ze chti byti od- 
diny s »ludafem«. Podobne zjevy patrne casto se opakovaly a zlorady 
naznacen(§ pod pldStem prfsnych rddu zdanlive docela podle prlva molily 
se skryvati a mohly byti oduvodnovany docela spravne. Tak zmfnend 
ustanovenf pfese vsecku ph'snost byla vlastne jen pomuckou, kterd tajne 
umluvend milence privedla cestou zdkonnou, proti ni'z nikdo nemohl nic 
namftati, ani rodice, do stavu manzelskdho. 

Konecne byla salba prohlednuta. Radnf pani premysleli, jak dluzno 
upraviti prdvo, aby se nemohly zlorady dlle ve smyslu jiz povedendm 
opakovati. Konecne rozhodnuto : ^^) 

^') Text latinsky u Rosslera, Stadtrcchte von Briinn, 1. c, 539 — 540. Text 
Ccsk^ u Brikciho, Prava mfistskd, 1. c, 1. 05. 
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»Ac by skrze ustanovenie napfed dotdead stard prava neb ortelove 
meststf zddly se byti odpornd, neb kdez se die, le na v6li kazdd dcery 
a vdovy, vddti se aneb necRatl, za kohoi^by koli chce, to md roziimino. 
byti, ze devecka nebo zena k pojeti tohoto aneb onoho mu2e nemd nu- 
cena byti ... A z toho jest zndino, ze ten, kdoz devecku neb vdovu 
uloudf neb vyvede, nemuoz se vymluviti prdvem predepsanym, ponevadz . 
proti nemu ^inf,. (nebo nadarmo prdva zddi, kdoz. cinf proti prdvu,) ale 
ndsih'm pannu neb vdovu, kterouz uvede nebo uloudf, k manielstvf nuti 
pripuditi, a^koli take devecka neb vdova k ulauzenf smlouvd se tajne 
s tiem, jenz ji. pryc vede neb k ulouzenf svoluje dobrovolne. Av§ak lide 
nesoudi o takovych tajnych vecech, ale raci o ulouzeni a o ndsilf uve- 
denem zjevnem; takdz ten ortel, jenz die, aby dcera uvedend i s ludarem 
postavend byla v prostred soudu, neb okrSlku, to md byti rozumeno o po- 
cestndm muzi a ctndm, jenz se jest dobre zachoval, o to vzdy usiluje, 
aby v dobrem rostl a ve cti, a kdo^ by vedld rodu zivota, stavu, duosto- 
jenstvie, povah, zbozie a cti srovnal by se, ten podobny jest panne neb 
zene, kterouz jest vyvedl. 

A ackoli k takovemu. mu^i panna neb zena v okrSlku neb v soudu . 
uchylila by se neb sla, avsak jest pro nasild neb moc, ktert^z jest pri 
uvedenl neb louzenie mestu ucinil, nicehoz nic dedicndho nebude daao 
t^ zene neb panne od rodicuov neb od tech, jimzto pfislusf, lee z mi- 
losti, ac-ji obdrzi od rady mestske.« 

Od Brikciho lisi se Pavel Kristian z Koldina, vypisuje z mest- 
skych prdv o unosu takto: »Kdoz by koli na pannu aneb na vdovu po- 
ctivou moci sdhl, ji jal, s sebou zavezl, aneb zavedl . . . ten takovy kazdy. 
nlsilnik mecem ztrestdn a, byl-li by z osob lehkych, tehdy do kola vpleten 
byti md. 

A t6 pokute poddani budou i ti, kteffz by skutku tak neslechetndho 
jinym napomahali.« ^*) 

Nebude snad od mista, zminime-li se take o torn, ze d^ly se pripady 
opacnd, ze mladence zeny preunlouvaly a svadely, aby s nimi uprchnuli 
a s nimi se dali oddati. Proti podobnym »ludarkam4f obracf se mestskt^ 
pr^vo, vymerujic trest obema, »ludafce« i »ulouzen^mu«. Slovo od slova . 
takto pslno u Brikciho :^^) »Ponevadz nenie zlosti nad zlost zenskou, 
jestlizeby zena neb devecka vyrostla, syna, vnuka, bratra etc. . . . nekoho 
dobrdho cloveka leth osmnacte hemajiecfho Istive torau navedla, aby tajne 



^^) Prava mestska kralovstvi ceskeho, vyd. 1759, 1. 175 b. 
^^) 1. c, 1. 04 b. 
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bez rady prdtel nebo tech, jimz jest poddin, pryc ode§el nebo slovy, 

kterlz nemohou odvoMna byti, pojfti by smela aaeb s n(m pryc §la, ta- 

kovl ludafka s ulouzenym ztratic diel dedicny, za padeslte let mesta 
prdzdni budou . . . .< 



* 



Onos byl mezi lidem venkovskym ve stolet( XVI. jeSte dosti rozsi- 
renym a oblibenym obydejem. Ve »Zrfzeaf selskdm v Loucanech« z r. 1525 *") 
zachovd.ao zajimavt^ svedectvf vyslovn^, ^e je to obycej selsky, moci brati 
si divky za zeny, bez svolenC rodicuv a prdtel, ze z toho 6asto vznikaji 

V 

sviry a vrazdy: »ZMny z sedUkuov, jakoz ten obycej sedldci maji, 
dcery aneb divky aby zldn^mu nebral moci bez vuole otce, matere a 
prdtel jej(, by pak i vuole divky byla; neb skrze takovd vec nesnize, ne- 
libosti i mordovt^ mezi pfdteli se pfihdzeji. Pakli by se ktery toho do- 
pustil, ten aby v tuto pokutu, kterdz jest vsemi piny margkrabstvf tohoto 
na to ulozena, bez milosti upadl.« 

V 

Ze to byl obycej ny zjev na venkovS, undseti, uluzovati divky, po- 
tvrzuje bezpecne takd Zemsk(5 zrfzeni moravsk^, kdez pslrio »o louzeni 
devecek sedlskych« v ten rozum**): »Coz se deve6ek sedlskych dotejce, 
jakoz jedni drahejm je liidi a pojfmaji bez vule prd.tel, takovd. vec aby 
zastavena byla. 

A kdoz by to ucinil, aby jej pan jeho i s n( vzal a dve nedele ve- 
zenim trestal. Pakli by pan jeho trestati zanedbal, z toho aby hniii byl 
z desiti kop grosf. 

A kteryby kollvek clovek takovii vec ucinil a devecku proti jeji, 
pdna jejlho a otcovskd i matefine vSli vzal, k takovdmu md se zachovlno 
byti jako k lotru.« 

Staf tato nebyla psina jen zbuhdarma. V listech Karla Starsiho 
ze Aerotina zachovdna o torn zprdva, jak prfpady, napovedend ve stati 
o unosu di'vek, opravdu mezi lidem ceskym na Morave se vyskytovaly. 

Pamet' toho zachovilna v nlsledujicim listu z r. 1598*'): »Oznamuji 
VMsti, ze V pondeK miniil(i poddanl VMsti ve vsl Nesvojovice z grimtS 
mych jednu devecku poddanemu me'mu moci a kvaltem vzali a knez Jan, 
kteryz tu na gruutech VMsti zakoupeni md, touz devecku proti zrizeui 
zemskemu nalezite oddal.« 

Udalost tato byla predmetem souduiho rizeni. Vysetreni jeji ukaziije, 



^") Vyd. V. Iloudek, Cas. Mat. Mor. 1878, 164. 

*') Zfizeni zemske mnrgkrabstvi moravskeho, vyd. 1535, 1. 86 (vyd. 1604, 1. 114 . 

*') Spisy Karla Starsiho Zerotina, vyd. V. Brandl, II. 2., str. 199—200. 
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KULTURNiCH 



ifastnfku. Viiikli a^ilne 
obranu a odvetu, sel 



;».(:•■) 

tpamSho, ze vsi Babic, iprdvii 



lis* StepSn Bursuv, Vavrinec 

itSfaSeho ze vsi Nesvojovic, pfijdc 

!t)$U(ky sv^mi kvalt a moc zbrac 

lovati chtice, Judit devecku. < 

seboii til, kdez se jim libil 

, odvedli. I za to Vds na n 

3e nahore jmeiiovanymL osot 

L^3)odle iiaflzenf zetnskctio se uji 

°iv poloifte, jakoi bych jd v 

iSdosti VaSt uCinil* 

!S>ucanskym ustanoveno v Sels 

!oubravice vydal t. 1573 vesn 

■yklad o linosu, ulouzcni. Phmi 

h venkovanil tehdcjSich a ze b 

.u, porno en ikS ienicha nSsi'niki 

;f ten obycej majf, aby pomir 

[pieb va^e dcery loudili a ukrd 

aefidnym louzenfm zeniti se b 

^iny zlocinec, i s pomocnfky s\ 

ide podie m^ho neb oufednll' 

yhladila obyceje, k uui^ 
Aspon po vSech zipovSdich 
leoitbe. 

vdovy, ieay svobodne, nybri 
ravske tomu nasvedciije, vypisujfc 
jestlize by kdo kde zasti^en byl, 
lalezen bude, tu pr^vo nan dopu- 
bejti nemajl. 
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Pakli by takovf z kter^ dediny upu§teni byli, k t6 dedine o to hle- 
dfrio bud: tdz take, jestlize by co pobrali, jako k zlodejum popraveno 
bud*.* 

Pro priklad polozime tu zajfmavy list, v nemz o'znamuje Karel StarSf 
ze Zerotfna r. 1605 panu Vildmovi z Vi^kova, co se prihodilo jeho pod- 

V 

dan^mu, Jiffkovi Safrdnkovi dve nedele po svatbe. Martin Husinu z Chva- 

V 

licova' uloudil mu zenu. Karel ze Zerotfna pf§e' o torn : *") 

V 

»Oznamuji Vdm, ze jest mi Jirfk Safrdnek, poddany muj odsud, skrze 
supplikaci svou ozndmil, kterak, kdyz sobe Zuzanu Martina Helmana z By- 
stfice, sirotka VaSeho, k stavu sv. manzelstvf s vedomfm a povolenim 
Va§fm vza), ve dvou nedelfch po vykondni svatebnfho vesell Martin Hu- 
sinu z Chvalicova, poddany Vdi, jemu ji pryc uloudil, kteryz, ponevadz 
se nynf na gruntech VaSich zdrzuje, poddany muj v t^ prfcine mne za 
ochranu zddal. Kterdhozto v takovd slusn(5 a nllezite zddosti jeho oslyseti 
a opou§teti nemoha: protoz Vds za to, mfij pane ujde, prdtelsky zdddm, 
abyste nadepsan^ho poddan^ho sv^ho, ponevadz mi sprdva ddna, ze by 
na gruntech Vasich' byti mel, pro takov^ neslechetny a Bohem zapove- 
den)? vystupek, vezeni'm dostatecne opatriti dali a den k obvinenf jeho 
jmenovali, tak aby ho poddany muj podle prdva viniti mohl, a on takd, 
CO s sebou prdvo pfinese, to ho uzfval. Jsem k Vam te nadeje, ze to na 
zadost mou a pro spravedlnost ucinite.« 



'* 



Ve.stoletf XVII. jiz tak casto o linosu se nedocitame. Zda se, ze se 
konecne podarilo ponendhlu 'Zastaraly obycej nd,silnt^ zenitby zejmdna z lidu 
venkovskdho vykoreniti. Jednotlive osameld pHpady ovsem i naddle se 
opakujf a ve sbirkach zdkohu proti nim tresty jsou urcovlny. Tak bychom 
se dostali az do stoleti XIX. Av^ak uluzovdnf a castd unosy zen, hlavne 
po venkove, , jak o tom stard prdvni pamdtky ceske tak zevrubne a tak 
casto pf§i, ponendhlu ve stoleti XVII. mizi a fidnoii, az posldze obycej 
zakrnel v prostondrodni obrady svatebni. Tak delo se — srv. na zadatku 
t^to stati — vsude jinde. 

V lidovdm podd,ni ceskoslovanskem zachovaly se nardzky na staro- 
dlvny obycej. Potvrzujf ve shode s uvedenymi doklady historickymi, ze 
to byl druhdy obycej lidovy. Slovensky suhaj povzdychuje si pfsnl : *') 



*^) Spisy Karla Starsiho Zerotfna, 1. c, II. 2., str, 496. 
*^) Kollfir, Ndrodnie zpSvanky, I., 25. 
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>Hora, hora, zelend chrast', 
keby mohou diovia ukrast', 
jedno diovia a dva voli, 
toby bolo k raojej vuoli.« 

Jiny slovensky popevek lici, jak devce odvetilo Suhajovi, ktery ji chtel 
ukrasti, kdy^ plela len. Povedela, aby prisel radeji po dobr^m k nim, do 
domu rodicu pro ni a vzal si ji za zenu zpusobera fddnym: 

»Plelo dievia, plelo Ian, 
doplelo sa do Dolian, 
doplelo sa do chrasti, 
chcel ho suhaj ukrasti. < 

»Nekradni mS §uhaj skm, 
ale ty prijd" s ludmi k ndm< . . . 

Jind zase zpevanka, dobfe-li ji rozumime, napovfdd, ze kradeni dev- 
cete byvi zle potrest^no; ale vselikd pohruzky nedovedou zastraSiti odvlz- 
ndho §uhaje, jenz mermoci ndmitku po namitce vtipne vyvracf a vymlouv^, 
jak by prekizky mu cinen^ odklidil:'*'*) 

»»Hora, hora, zelena chrast; 
pomoz, Bo2e, neCo iikrast, 
konS, konfi nebo voly, 
nebo diovCa po mej vuoli.« — 

»Kon5, voly neukradneS, 
§varne dievCa nedostane5.« — 

»Kon5, voly ukradol bych, 
ta za hor>' utiekol bych.« — 

»Hora, hora, biele snahy, 
po/.nali by vaSe drdhy.« — 

»Hora, hora, nepoznali, 
drdhy bysme zasypali.* 

>Ta sa knfSe biel^ topol, 
na topolu by si visol.« — 

s-Neknise sa. nevisol bych, 
u korena topol st'al bych.« — 

»Na hordch sa toci rieka, 
zt^hli by t'a Janko dnuka.« — 

xNeztahli by, nezhodili, 
rieku by sme vysu§ili.« — 

»Ciemd skdla k nebu 6eli, 
Janko z nSj by t'a zruteli.« — 

»Ciernd skdla, nezriitSli, 
skalu by sme rozsekali.«« 

V Selskych zflzenich byvaly stesky, ze divky sluzebn^ byvaly uluzo- 
vdny a pak proti vuli rodicu a vuli hospod^fove byly odddvany s temi, 
kdoz je uloudili. Podobd se, tuSfm, ze zmfnka o jmenovandm obyceji neb 
aspoii bezdecnd. narazka podnes zachovana je v t6to pfsni lidu morav- 
skdho : 



4k 



) KoUdr, Ndrodnie zpievanky, II., 376. 
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>Pred naSi je chodni^ek 
uzk^, negirok^, 
po n§m chodi v^voda 
ma}^, nevysok]^. 
Potretdl tam divCinu 
nizkii, nevysoku : 
Podie, dfvca, sJu2iti. 
ja sa budu zeniti.* **) 

Krome uvedenycli a jinych jeste plsnf, kterych tu pomineme, udrzujf 
se mezi svatebnfmi obrady jakozto pfezitky staroddvndho obyceje rozma- 
nitd zvyky lidov(^. Zndme dobyvdnl se do komory pro nevestu nejspiSe 
je symbolickd zndzornenf svatby nasilim. — Svatebnfmu pruvodu natdhnou 
zertem provaz pres cestu, oveSeny pentlemi a tak svatebcanum »zalikuji« 
cestu cili »zatahujf brdnu«. Svatebcan^ se pak vykupuji, aby smeli jeti 
ddle. '**) I tento obycej nejldpe dluzno vyloziti, ze to symbolicky znacf 
starodavnd zabranovdnf skutecne^mu unosu. 



*^) Fr. BartoS, Ndrodni p(sn6 moravske v nov5 nasbiran^, 1. c, 35. 
'^") Srv. Kulda, Svatba v ndrodS Ceskoslovanskem, 1. c. 
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SEZNAM VECNY. 



Adam, jmeno, znamend ry- 

§av^ 56. 
Balsdm 7 
barva 
barva bi'Ia znadf nevinnost, 

svatost 52; 

— bil4 Slovanflm ztaaCi smu- 
tek, neStSsti 53. 

— bila znaCi radost 53. 

— blankytnfi znadf nadfiji 57. 

— brunatnd podobenstvira 
umuieni Kristo.va 56; 

— brunatnd znaCi hnSvivost 

56. 

— ^erna — uCend, svatS, 
radni, panskd 64 ; 

— ^ernd znaCi radost 61 ; 

— Cerna znadf smutek, nestS- 
sti atd. 51, 61, 62, 63. 

— 6erven4 znaci Idskii 54. 

55;' 

— fiervend zna5i lasku a 
krve vyliti svat^ch 55; 

— dervena znadi udataost 55; 

— Cervend znaci vitSzstvi, ra- 
dost, veselost 55; 

— derveni podobenstvim u- 
muCeni Kristova 56. 

— fialovd zna6i trpfilivost 

57. 

— modri znaci nadSji, 52, 

57; 

— modrd znaCi vSrnost 56; 

— modri znadi falost, trp€li- 
vost 57. 

— mofskd 58. 

— mysliveckA (zelena) 58. 

— ohnivd znaCi hn5v 56. 

— plamenn& 56. 

— plavd znaCi pevnost 60. 



barva popelava pdsobi zlou vflli 

— popelavd zna^f tajnou 
Idsku 61. 

— rudd v6sti ne§t6sti 56. 

— rySavd znadi faleSnost 56; 
' — stfibrnd 57. 

— §era 60. 

— §erA znaSi pokoru 61. 

— zelenk znamenA vytrva- 
lost 58. 

— zeleni je barva mysli- 
veckd 58 

— zlatd znamend lisku 60. 

— 21uti znakem potupy, ne- 
§t6sti 58, 59. 

o barvAch bAsefi 50. 

barvtt oblibenou od nfikter^ 
pani nosili pAni na dukaz 
sve oddanosti 50 — 51. 

batveni tv6fi 2 a nasled. 

b^rveni vlasfl 12, 14. 

barvinek znaci nadfiji 58 ; 

— symbol stAlosti 52. 
barvy na znacich 51. 
bdsen o barvdch 50, 
benAtske m;^dlo, ben. ple- 

vejs licidlem 8, 12, 13. 
benedict pro dobrou barvu 

na tvdfi 8. 
berdnka stindni 22, 40 — 43. 
»bjegunica, ubjeglica, pobje- 

gnola moma« sloveujiho- 

slovanft d5va, ktera o sve 

lijmfi prchA k svemu mi- 

lemu 104 
Berchta (Meluzina) 7l. 
Bild pani (Mcluzfna) 71. 
bi'Iek V li^idle 5, 8. 
bledost tviife — po2adavek 

slusnosti 6. 



bobek V masti na tvaf 5, 6. 
bo2ec le^en tab^kem 83. 

branou 2lutavou vchSzeji do 

nebe manzelove a man- 

2elky 60. 
branou modrou pfichazejf do 

nebe vdovci a vdovy 57. 
o Bruncvikovi staroieskd bra 

divadelni 72. 
bfeCt'an znaCi nadgji 58. 

BFetislav unesljitku 104-105. 

buben potaXen^ koii krale 

litevsk(5ho a srbskeho loi. 

— zazrafn^ jeho u^in proti 
N^mcfim 100. 

buben potaJen^ domn^lou 
ko2i Zizkovou a jeho moc 
kouzelna 93 a ndsled ; 

— pomdhd Cechftm v boji 
s N5mci 95 ; 

— s protivniky 97 ; 

— ulozen ve zbrojnici Klad- 
ske 97 ; 

— jako valecna kofist od- 
vczen do Berlina Bedfi- 
chovi II. 98 ; 

— korrespondence Voltai- 
rova s Bedfichem o n5m 
98—99 ; 

- Veckenstedtflv bdjeslovn;^ 

v^klad 1 00- 10 1, 
buben zroben^ z kfiSe vl5i 

96. 
bukvice pro ^ervenost tvdfe8. 

bulla pape2ska vydana proti 

koufeni 85. 
Cencerrada, potupne zastave- 
nicko Spanelske 76. 
cibule pro krdsu tvdre 5. 
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cinobrem se paony malovaly 

17. 
do z tab&ku 91. 

cohoba, bylina (tab&k) 82. 

£ekanka, symbol Dadeje 52, 

57. 
cerven^ch mist na tvAfi 1^- 

Cenf 5, 18. 
iervenost z obliSeje zahnati6. 
Dafi tabdkovd 92. 
ydjevojka oteta, otkradnotac, 

slove u Jihoslovanfi dSva, 

unesena ndsiln^ 103. 
Ellebor (k^chavka) pro slid- 

nost tvafe 1 1 . 
Elsa pr^ Meluzfna 67. 
Facioreso, svatebni zastave- 

ni'dko potupn^ v Italii 76. 
fajfka (Pfeife) 88. 
falarony 67. 
fennel, lididlo 13. 
fermeiovati se — malovati 

se 13. 
flekfi na tvAri hojem' 8, 10, 

II. 
fleky od jater a od horkosti 

zahani dryaCnik 18. 
fliiky Cern<5 na tvAfe lepily 

zeny (Schonpflasier) 19,64. 

Frey, boistvo germanske 79. 
»grabef «, unos 2eny u Jiho- 

slovanft 103. 
Hadi krev 7. 

— kfiie 7. 

— oCi 7. 

HanAci koufili tabdk 92. 
handlifi s tabikem 91. 
Hasilov, iertovne jmdno po 

tabaku 40, 89, 90 
o sv. Havle stin6n kohout 

38, 39. 
hofcice pro slicnost tv^fe 5, 8. 
hofk^ lupen pro slidnost 

tv&fe 5. 
hra >na krdle* 16. 

— divadelni starA o Melu- 
zinS 72. 

hrnce tluCeni o posvicenf, 

dfitskd zdbava 38. 
husa martinska 47. 

huse hlava stindna 39. 
husi'm hlavy trhsSni 22, 46 — 48 
Charivari 76, 77, 78. 
chlebove drobty sypou se za 

ok no MeluzinS 73. 
chfi'poprach, (staroCesk^ na- 

zev pro siiupav^' tab^k) 88. 
chrpa, symbol nad^je 52, 57. 



chvojka zna€{ nad^ji 58. 
Jablka ob^tov&na Meluzin^ 74. 
jak se libiti, recept 5. 
sv. Jakuba pam&tka ve sha- 

zov&nf kozla 44, 45. 
sv. Jana n^poj 80, literatura 

cizi o torn 80 pozn. 1. 

— trufik o svatb^ 79 nisled. 
jarnika stin&ni, viz ber&nka 

stinan{. 
jetel zna£i nad^ji 58. 
Ka5era mldceni 22, 39, 40. 
kafr V liCidlech 5, 6, 11. 
kachnS hlava stin&na 39, 40, 

kajchavka pro sliinost -tvdfe 

II, srv. ellebor. 
kalkus 9 
kamandrian pro dobrou bar- 

vu na tvAfi 8. 
kasel leden tabakem 83. 
Katzenmuzik 78. 
kavou (astov^n hrabS Cerni'n 

v CafihradS 85. 
kejchalov 89^**, 90. 
>knihovtipnik« = Student 88. 
kocovlna 78. 
ko6i6ina 78. 
koCky shazov&ni 43. 
kohouta kraSleni pfed popra- 

vou 34, 34*8 

— stmAni 22, 24 n^sled. 

— tluCenf 24, 25, 

kol^d odm^nou pfi stin&ni 

kohouta 39. 
konopfi pro sliCnost tv6fe 7. 
kopfivn^ kofen pro slidnost 

tvafe 8. 
koprov;^ kofen v masti na 

tvaf 8. 
kosatec pro sliCnost tv4fe il. 
koufeni tabaku 84 n&sled- 

— vyhlasovdno za obyCej 
d'abelsk^ 85. 

— , zakazy proti n6rt»u 86. 

Koufim 89*"^, 90. 

kozla shazovdni na sv. Jakuba 

22, *3- 46 kdevPraze 44, 

povSry o krvi jeho 44. 
kradeni nevesty, obyCej sva- 

tebni, 103. 
krev b^kova proti neCist^ 

tvafi 6. 
krev a mleko, byti jako — 54. 
krk tlust^ napraviti 18. 
krocana stinani 38. 
kroupy, aby nepotloukly, obeL' 

MeluzinS 73. 
krcmafi odkud brali tabik 91. 



krupice h&zf se Meluzine 73. 
krupobiti, proti nSma pro- 

stfedek 73. 
ktifi bi\f ve snach znamena 

smrt 53. 
kvasnice vinne pro krdsu 

tvAfe 9. 
Larivari 76. 
l^k proti osuti 6. 
leky pro » dobrou barvu? S. 

o letnidchstindni kohouta 25. 
libeCek (libdek) pro sliino^t 

tv4fe 5, 6, 8, 9 
li£en{ tvdfi 2. a ndsled. 
liCidlo: literatura cizi o dc- 

jinAch li<5idla I^ 2^-''. 
HSidlo bile 12. 

— dervene 2, 12, 17, 
lidove pod&ni hyne moderni 

kulturou 22, 48. 
liliov^ kofen proti tradovite 

tvdPi 5. 
li§eje, vfedy, r&ny, pryskyfe 

l^deny tabdkem 83. 
InSni senaeno pro slicno>t 

tvafe 8. 
liih 8. 

— z o vsa proti tvAFi zbadene 7. 

— vApenn^ proti Cervenosti 
tvdfe 6. 

Iflj jeleni proti neCistd tvdfi 6. 
Malvice proti pfh^m 7. 
malovAni oti 15. 

— tvdfi 12. 
marrowbones and deavers 

(po*upnd zastavenidkb sva- 

tebni V Anglii) 76. 
masopust zasv5cen pr^ bile 

pani (Meluzing) 71. - 
o masopustS tludeni, sti'nAm' 

kohouta 25, 27, 3 [ ndsled. 
matka vetrft (Meluzfna) 73. 
med, pro lepost tvAfe 5, 

6, 7, S, II. 

— s nebe pad4 na kvetiny 71. 

— 2 jara no§en do lesa ba- 
jeCne bytosti Meluzine 71. 

Medulina CMeluzlna) 71, Me- 
licendis 66, Melisende 67. 
Meluzina 65 nasled. 

— personifikad vetru 74. 
o Meluzine hra prostondrodi 

divadelni 72. 

— povSst deskd, a jeji pfivo< 
a v^klad 70, 71. 
Meluziny obraz 68, 69, 70 
Meluzfna v ceskem zpraco 

vAnf 68, 69. 
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Meluziny rfizna zpracov&nf 
po literaturdch evropsk^ch 
a pftvod povSsti 65 — 68. 

— zafik^i 73. 
MeluzinS hizepa mouka^ kru- 

pice sai a pod. 73, 74. 
s Meluziixou sftl li'zati (pfi- 

slovi) 74. 
Milushi^ bdje^nd by tost 71. 

mirrha pro slicnost tvafe 1 1 . 
ml&ceni kaCera .22, 39, 40. 
ml^ko pro krdsu tvdfe 5, 7. 
mlekejn tepl;^m se m^ti 9, 17. 
»moma kradena« viz djevojka 
. oteta 

monopolisace tabaku 92. 
mofske panny (ochocbule, 

Sireny) 69. 
mot;^! V masti na tvA? 5. 
mouches (ozdfibky Cerne na 

tvdH) srv. SchOnpflaster 19 
moaka bili proti uhf i v<5 tvdf i 5 . 

— hdzena MeluzinS aby se 
utiSila 73. 

— hazena vfitru, aby se uti- 
Sil 71,72, 73-  

— z bobtt proti pihdm 9. 
mravokdrci proti lideni tvafi 

2, 3, 4, II, 13—17. 18, 

19, 20. 
muszki (cerne ozdfibky na 

tvifi ien polsk^ch) 1 9, srv. 

Schonpflaster , mou ches 
m^dlo bendtsk'e pro krasu 8, 

12. 
NevSsty kradeni, obyCej sva 

tebm, 103. • , 
nikocianka, starocesk^ ndzev 

tab&ku 88. 
Nicot Jean 82. 
Nicotiana (tabak) 82. 

noSeni barev obliben^ch u mi- 
lovane pani na ddka/, od- 
danosti 50—51. 

Obgtovaiii MeluzinS 71 — 74. 

obhofenina od slunce, jeji 
hojeni II. 

oblidej, jakou ma raiti barvu 

17. 

obojek. z d^raek potupn^, 

trcstem. noScn^ od kufdkfi 86. 

— z kostek potupn^ 86. 
obraz panny s rybim ocasem 

69. 
obrazy siren 69. 
o ob2ink&ch stindni kohouta 

26, 27, 
ocet pro jasnou tvdf 8. 



ocet V masti proti pihdin-9. 
.odSv aksamitov^ ve snu zna^i 
. kr&snou 2enu 55. . 

— bil^ ve snicti znamend 2enii 
pSknou 53. '. 

— demy ve snu znaci smut- 
nou ienn 61,.. 

— Cerven^ ve snu zna^i vi- 
tfizstvi a radost 55. 

— cerven^ ve snu znacf ve- 
selou 2enu 55. 

— od^v drah^ ve snu zna£i 
2eny pojetf 55. 

— barvy zelen^ ve snu znadi 
chot' n&bo^nou 58. 

— ilut^ ve snu znaCf 2enu 
nemocnou 59.; 

! ocbechule 69, 69'**. 
; pchochule v. ocbechule. 

! okrasy zensktj orientalske i. 
I otnica viz grabei. 

olej bobkov^, proti neCiste 
tvAfi 6. 

olej mandlov]^ proti pihdm 9. 

olej mirrovy pro krasu tvAf e r i . 

olej pomoranCov^ ^lekem 83. 

ofechy obStovAny Meluzi'ne 

74. 
oves zetfeny prostfedkem 

proti zbodan^ tvAfi 7. 
ovesnA mouka proti pfhain 

. 9- 
ozdftbky cerne na tvdf lepene 

(SchSnpflastfer; 18, 19. 
jaiko >PardubskA v62« blySti 

se tvdf 18. 
» parfimara '< kosmetick;^ pro ' 

stfedek .20. 
Parychta (Meluzina) 71. 
pathches angl. n^ev 2ern;fch 

ozdtibek na tvdfi 19. 
pafizek raofsk^ = stockfisch 

88. . • 

petruiel proti pih^ 9. 
petum, bylina tabak 82. 
pihy, sraro^eske prostfedky 

proti nim 5, 6, .7, $, 9, 
• II, 13, 18. 
piksla 88, 88 ^^ 92. 
pfsnS zpfvane pfi stindni be- 

r^nka 41, 42, 43. 

■■^- kde zminky o starod&vn^m 

dnosu 116, 117. 
pivo star^ pro dobrou barvu 

tvdfe 8 
pl^Sky rostlrny v;^znam 52. 
plevejs benitsk^, liCidlo 12, 

13. 



»podkrmka< = talif 88. 
podkufov&ni tab4keni 84. 
V poli aby nepotlouklo 73. 
Polterabend 76* 
o posviceni stin&ni kohouta- 
26, 27, 33 a .n&sled. 

o posviceni tlu^eni hrnce 38. 

o pouti stinAn kohout 27. 

»prestanka, moma priesta- 
nola< slove u Jihbsloyanft 
dfiva unesen4 s jejf vfili 
proti vflli rodiCa 103. • 

prostfedky zdobici i. anisled., 

prsten snubni a svatebni, v^- 
klad o jeho pftvodu 102. 
tamte2 v pozndmce 3. li- 
teratura o prstenu. 

prsfi tiseft le^ena tabdkem 83. 

pysky raazati Jcrvi. hadi 7. 

Rak \6ten tabAkem S3, 84. 

feficha proti piham 7. 

rmen iabi proti Skarede tvdfi 

,10. 
rohlik odmSnou pfi stiridni 

 kohouta .39. 
ruce aby lep^ byly 8. 
rftie symbol Usky 52. 
Sddlo v masti pro krdsu tvafe 

9. 
s&dlo houserovo proti zbodan^ 

tvdfi 9. 
s&dlo ka£erovo proti t^mu2 

9. 
<?Adlo vepfov^ proti uhfiv^ 

. tvdfi 5, 6. 

»samodo§la« viz bjegunics^. 

scampanata Viz faciore§o. 
sen, v^znam od5vu rozma- 

nite barvy ve.snu, viz od€v. 
seno do viduchu metano na 

ochranu pfed vfitrem 72. 
shazovdni kozla 22, 43—46. 
Schonpflaster 19. 
sira proti uhfive tvdfi 5. 

— proti nefiiste tvdfi 6. 

— proti pih&m 9. 

— pro Cistotu tvdfe 9. 
sireny, jich obrazy, na Mfadi a 

nddobi 69, 70. 
skopce stinini viz berdnka 

stin&ni. 
skofice s octem protipihAm.9. 
slanina proti trudovat^ tvafi 

6. 
smetanou se m^ti pro krdsu 9. 
SmVdihuba, iertovne jmdno 

po tabdku 89**^, 90. 







sti na tvif 9. 
(ybev lesni prod pihi 
Uhfiva tvftf viz tvif. 
linOB viz svatba ilnose 
•astoiicsr \ii bjegun 
Vafnrok 3, 
Wanda bAies]ovTi& 

polsW 67. 
vinocc lasviceny bflt 

(Mduifni) 71. 
vejce pfi hotovt 

velikonoclch stindi 

Vitmice (Meluiina) 71 
vStru hufeni MeluEi 

pfipisuje. 72. 73. 
lina sviceni na sv. jann 79, 
'il&vdni DOTomanJel&m 

.pro dobrou 

i. 

— vlflske proti neSisti tviifi 

s, <i, 7. 

viola suchi proli zbodanf 

vftr, vichfice se utiSi idib- 
i cem mouky i ' okna ho- 
' "n^n 71. 7^, 73- 

vlasopletka — panika 56. 

vlasB batveni 12. 14, 60. 



vlaitttvici prvni z jara vidfti 

— _,.jbni proti ibodani 

- periovi proti pihAta la, 
" ovi pro krSsu tvAfe 



— z (ab4ku Idkem 84. 
vodnatelnosi leiena tab&kem 

83. 
.vokolnik. — talir SS.' 
volele Uieoi :8. 
vrfisek shinitii 13. 
viedobr v masti na tvSf 8. 
Zikazy proti konrenf 85, 86. 
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2enlfy prSidn^« viz i 
U fiosili ilule koUCk 
[ouchu 59, iidfl Ski 
taMkem S7, 
2iikovou koii biib«n 

ilu£ pro tepost tv&re 5, 
slepiCi k t^ui 6. 

i!luU kole£ko na re 
znskem ZidQv 59. 

IvfMni ubdku SS. 
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